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ADVERTENCIA.

k' Damos á luz el presente Compendio de la Gra­mática de la Lengua Española sin pretensiones de 
ningún género y solamente impulsados por el deseo de 
prestar á los niños, á quienes se dedica, im servicio, 
aunque modesto. S i aquel deseo se cumple, . este ser­vicio quedará suficientemente recompeiisado con la 
satisfacción que experimentará

EL AUTOR.
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GBAHiTiU

DE LA

L E N G U A  E S P A Ñ O L A .

PRELIMIiNARES,
Uno de los dones mas preciosos concedidos por Dios al hombre es indudablemente la facultad de liablar.
Hablar es manifestar nuestros afectos, actos, deseos y pensamientos por medio de palabras combinadas.
Palabra es uno ó mas sonidos orales con que expre­samos alguna idea, como D m , pan, libro, pájaro, Giia~ 

dalajara etc. ( i j .
Idea es el conocimiento de un ser ó de un hecho.La alirmacion mental de la conveniencia ó no con-

' (1) Las {>a1al)ras se llainao tambicQ voeablot, voett, dicciouet, léffni iu>s y áun txpresiones



G «lUMATICA CASTELLANA.veniencia de dos ó mas ideas entre sí se llama jMÍcf’o •) 
concepto.La reunión de palabras con que expresamos un jui­cio ó concepto se denomina oración gramatical. Así, las palabras Dios e.s eterno forman una oración, y también iorman otra las siguientes: El alma no es material (1).El conjunto de palabras y modos de usarlas que tie­ne un pueblo o nación para manifestar sus afectos, ac­tos deseos y pensamientos se llama tenf/ua d idioma (2),Para poseer con perfección una lengua es indispen­sable estudiar á fondo su gramática.

Gramática, en general, es el arte de hablar y escri­bir bien una lengua cualquiera.De consiguiente, gramática espafwlaús el arte de lia- blar y escribir bien la lengua española.Para hablar y escribir bien en español (como en cuabjuier otro idioma) se necesitan cuatro cosas: i." conocer las palabras; 2.“ sabor coordinarlas: S." saber pronunciarlas: y 4.“ sabor escribirlas.Por esta razón se divide la dramática en cuatro i>ar- 
ígs, ({un ae WiXUViWi analogia, sintaxis, prosodia y orto­
grafía. Cada una de esla.s cuatro partes trata respecti- vanienbí «lo una de las cuatro cosas antes enumeradas.

(I) Procíirfl«e <iuc los nilios disiingsn hii-n la diferencia qoe hay en­tre juicio y oración.En toda oración gramatical se afirmi algo de alguna persona ó cost. La palabra fuie designa el ser de q:iien se aOrma se llama sujeto: la que expresa lo quese afirma del siijeO Se denomina y la qoeenlaza al sujeto con el airiimto afirmando la conveniencia ó no con­veniencia que entre ellos exisle, toma el nombre de rópuia. Así, en la oración Oío;f «rs efarAO la palabra Dm es el sujeto, porque expri-sa el ser de quien so afirma; eterno es el atribulo, porque manifiesta lo que se afirma del sujeto, y es es la cópula, por cuanto enlaza al sujeto con el atribulo afirmando la conveniencia que hay entre ellos.(2; Nuestra lengua lia venido y viene aún llamándose catlellana, porque tuvo su origen en Castilla; mas hoy que no es peculiar á los habitantes decsta com,arca, sino común á todos los espáfioles, debo por esta razón denonínLxrae española.



PARTE PRIMERA

&E LA ANALOGIA.
CAPITULO I.

De las parles de la oración en general.

La Analoffia os una parte <lc la Graiiialica rpic elasî- iiea las palabras segun su significado y da a conn(‘ov sus propiedades y accidentes. ’Las palabras, atendida su significación, se ( ividcn on nueve grupos ó clases, que en general se llaman 
¡mrles de la oración, y en particular, nombre, pronornlme, 
urlicido, verbo, participio, adverbio, preposición, conjun­
ción é itUerjeccion. 1 »• II 'Las parles de la oración se clasifican en declinables e
indeclinables. . . .Son parles declinahleslíxii que admiten modificaciones en su terminación. Tal sucede eonla palabra mae. que
otrns veces hace wña,, niños, niñas.De las nueve partes de la oracio.n son declinables las cinco primeras; es decir, el nombre, td pronombre, el ai - 
liculo, el verbo y el participio. ■El verbo es entre las parles declina.bles la que mas l'ormas admite, y á su declinación lian convenido los gramáticos en llamarla conjugación.Son parles indeclinables las invariables c«su  Icrinma-



r.KAMÁTICA CASTf'lLLANA.ciüii, como sucede con las palabras asi, por, cuando y 
ojalá. .I)e las nueve parles de la oración son indeclinables las cuatro últimas; esto es, el adverbio, la preposición, la conjmcion y la interjección.La diversidad de terminaciones que toman las par­les variables tiene por objeto la exj)resion clara de sus 
accidentes gramaticales.Llainanse accidentes gramaticales de las partes varia­bles las modificaciones no esenciales ([ue éstas admileu en su significación.L«)s accidentes gramaticales comunes á las partes deidinables son los géneros, los «ámeros y los casos.Los accidentes gramaticales correspondientes al ver­bo ó parte conjugable son las voces, los modos, los tiem­
pos, los jmyieros y las personas (1).Las partes indeclinables no tienen ningún accidente gramatical. CAPITULO II.

Del Nombre.

Nombre es una parle de la oración, que sirve para designar los seres y sus cualidades ó circunstancias.Divídese el nombre por razón de su significado, de su esti’uclura y de su origen.DIVISION DEL NOMlíREPORSU SIGNIFICADO.El nombre, atendiendo á su significación, se divide en sustantivo y adjetivo.

(i) En tos lu{cares correspondíentos se baráa 9oí>re los casos v las íiocM las observaciones oportunas. ^



I'A!\TE l .  1>1'' l-A ANALOGIA.NOMBUKS SliSTANTlVOS.
nombre suslaniko cl qne designa sores, osto es, personas, animales ó oosas como Juho, Lucia, mm, 

alumno, babieca, caballo, ciudad, Zaragoza, palacio, \a-
ticano. . . . ,El nombre sustantivo se subílivnio en común y ¡)t opio. 

Es nombre coman ó apelalivo cl que conviene a todos los individuos de una esiiocio, como cabidlo, (pie con­viene á todos los caliallos, y espada, a todas las esiiadas,.
Esnombre propio el (¡110solo conviene a iin individuo dcterininadü, rumo riocinanlc, que solo juiedc aplicar­se al caballo de 1). Quijote, y Tizona, a una espada del Eid Eainpeador. ISOMimES ADJETIVOS.Es nombre adjetivo el (luo expresa las cualidades ó (drcunstancias de los sores, vomomnnso, blanca, bravos, divas palabras aplicadas, por ejemplo, a cordero, mmi Y soldados, denotan una cualidad de estos seres.El adjetivo se siibdivide en positivo, comparativo y 

superlativo .Es adjetivo positivo cl (pie expresa simple mente la cualidad del sustantivo, como Al Ut.AOU,
mujer IlEllMOSA, hombre FALAZ. r  1 1 i 1Es adjetivo comparativo el que expresa la cualidad delsustantivo estableciendo comparación,MAYOK (¡uc In vurn:--E¡ hombre es SI PEHIOl, a los de­
más animales.Las palabras mejor v peor, mayor y menor, superior e 
inferior son los únicos verdaderos comparativos que tiene nuestra lengua, v su falta se suple por medio de los positivos i.rcccdidos délos adverbiosums, mcuoí y 
tan. El comparativo formado conci llama de superioridad, como (íeaoro es MAS Al LILADU



10 GIIAHÁTICA CASTKLLANA.
(jue Jerónimo', el rorniado con el n(lverl)io menos, de in­
ferioridad, como Jerónimo es MENOS APLICADO que Ge­
naro', y el íorniado con el adverbio lan, de igualdad, co­mo Genaro es TAN APLICADO como Jerónimo.Es adjetivo superlntiéo el (jU(‘ expresa la cualidad deí sustantivo en }írado eminente, coin<' Demóslencs fue ELtM^UKNTlSlMO.—Hermenegildo es MIÍY APLICADO.El superladvo se forma de dos mudos: I/antepo- nicndoal podtivo el uilverbip »im/, como de docto y 
fácil MUY DOCTO vMl-Y TACIL; 2 ” ÉnodiHcandü la ter­minación del ]>osi(ivo conforme á las siguientes reglas: 1. ‘ SI  el positivo terminaen vocal, se quita esta y se snsUhiye con istmo, como de duelo y sanio, DOCTISIMO y SANTÍSIMO. 2.* Si el positivo aea!)a ei» consonante, se U'. aiii’ega simplemente dicha terminación í.íü ?io , co­mo i\o fácil y dócil. EAtllLlSlMO y DOCILISIMO.Algunos superlativos iiay, tomados direcUmiente de) latin, (pie son mas ó menos irregulares: tales son, en­tre otros, los siguientes:POSITIVOS. SCPKULATIVOS.Amable . . . . Amabilísimo (1)I'ií'l .......................... FidelísimoSimple . . . . SíniplicísimoSagrado . . . . SacratísimoBenévolo. . . . BenevolenlísinioBenélieo. . . . BcnelieontísimoAntiguo . . . . Anli((uísimoSabio.......................... SapientísimoFuerte. . . . . ForlísimoNuevo . . .  . . NovisimoAcre . . . . , AcérrimoM) Toiio« lo3 po<!ilivns lermínaJo-; en hle inmlíui eomo flmatte, di- cba lermitiacion en Oilisimo.



PAHTK I . PKLA ANALOGIA HI'osiTivas.IMíUt o  , .Inlofrro . .Libre. . . .(lélel)re . .ole.
SUPERLATIVOS.PnlíjuérrimoIntc^^érrimoLilïérnrnoCcl(TH*iTÍmoele.También !iay alfiunos comparativí)s (I i y superintivos, iniporlados iiiualmeiile del latin, los cuales ninguna semejanza tienen, en eiianlo á su malorialismn, con los positivosá (pie se rdieren. Tales son:SUPERLATIVOS.POSITIVOS. COMPARATIVOS.Rueño. . Malo . .Alto . , Rajo . . Grande. . Pcípieno (i

Mejor. ,Peor.SupiM'ior.Inferior.Mayor.M(mor.
Optimo.iV'sinm.Sujiremo()sumoIntimo.Máximo..Mínimo.

Algunos nombres sustantivos, atendida su significa- eion.se llaman colcclivos, y ciertos otros, ya sustantivos, ya adjetivos, se apellidan numerales.NOMBRES COLECTIVOS.Son nombres colectivos los (pie expresan colección
(n Lo.s veriaderarnt-nlft talesTodos estos podiivos lieni'u, aderiu'« d̂  los comparativos y stl- Dcrbiivos irregulares ó anóinal 'S, otros rpfciil.i re«, con la cii cunstanoia de que el superlativo de hueno no es íuíiu.sim«, -icio íon<sfmj.



GF.AMÁTICA CASTIÍILANA.ronjunlo ó reunión de seres, como ejércilo, arboleda, 
infinidad, multitud.Oivíilense los nombres colectivos en dctorininudos é 
indeterminados.Son colectivos determinados io.s([iic oxpresfui conjunto de sores y la especie de estos seres, como ejércilo, ar­
boleda.

^on colectivos indeterminados los ((uo expresan con­junto de seres sin determinar su especie, como m- 
fmidad, mulliínil..NOMIlliES iMIMKUALES.Son nombres numerales los que sirven pava numerar o contar, como uno. mil: ¡irimero, quinto; mitad, tercio; 
/Hir, docena.Los nombres numerales se clasifican en cardinales, 
ordinales, partitivos y colectivos.

Son numerales cardinales io^í[Ufí expresan número de- íerminado de unidades no reunidas en una sola enti­dad, como uno, dos, tres etc.Son nnrnerales ordinales los que (Umotau el orden de colocación ó de sucesión de los seres, como primero, 
serjundo etc.Son numerales partitivos los que expresan parle ó por­ción de un lodo, como mitad, lerdo, dozavo etc.Son numerales colectivos los que expresan colección compuesta de un número lijo de unidades, como par, 
deceno, docena, ete. CAPITULO III.

¡livision del nombre por su estructura y por su origen.KI nombre en frenerai, atendiendo á su estructura, se divido en simple y compuesto.



1'ARTK i . de L\ ANAl,n(ílA.n o m bres  s im p l e s . 15
Es nombre simple ol que conslíi de una sola palabi-a. como sala, plvma, coche.nomitres co m p u est o s .Es Ttomftí-e compuesto el que consta de dos ó mas pa­labras. íntegras ó modificadas, como antesala, ínula,

cortaplumas, carricoche. , ,Los nombres, atendiendo a su origen o proceden­cia. se dividen en primí/íyos y derivados.n o m b r es  p r im it iv o s .Ks nonérc primitivo el ipie no procede de ninguna palabra española, como Cataluña, arte, pluma, ymlmrti.NOMBRES DERIVAROS.Es nombre derivado el que procede de otra pala­bra española, como ^uitarm/a, que se deriva de guitar­
ra', escritor, escritura, escribano, escritorio etc., de es­
cribir. , , ,Entre los nombres derivados hay algunos que, aten­dida su significación, se distinguen con deriommacio- lies especiales: tales son los aumentativos, diminutivos., 
despreciativos, nacionales y patronímicos.NOMRRES AUMENTATIVOS.Es nombre oumcaíaíiuo el nombre derivado ([uc au­menta la significación del que le dá origen, como de hombre homhron. hombrachon, hombrole, hombrazo y 
hombronazo', de mujer, mujerona, mujerota y mujeraza.



\ li  GKAMÀÏICA CASTELLALA.ile grande, gramlmì-grandona; grandullon-grandullona.
grandoie-grandota, graìtdazo y grandaza.Las terminaciones de los aumentativos, coi»o se ve jíor los precedentes ejemplos, son: o«-o«a, oíe-ota, azo- 
aza. NOMBRES DIMINlíTIVOS.Esnomtve diminulivo el nombre derivado que dismi­nuye la sigiiiíicacion del que le da origen, como de hombre, hombrecito, hombrecico. hombrecillo, y hoìììbrê  
zuelo; de mujer, mnjercUa, mujercica, mujercilla y tnu- 
jerzuela\ de pequeño, pegtieñito-pegueñiia, pequeñico-pe- 
queñica, pequefnUo-pequeñilla, pequeñuelo-pcqveñuela.Las terminaciones mas comunes de los diminutivos son ito~itii, ico~ica, ilio~illa y uelo-uela. Hay, sin embar­go, algunos que araban en in, como de espada, espa­
dín; otros eii ojo ó en c/o, como de caudal, caudalejo, de calle, calleja; otros en ele, ó!cn efrt,como de mozo 
mozalvcíe, de isla, islela; etc.NOMBRES DESI'REGIATIVOS.Es nombre de.'ipreciativo el nombre derivado que de­nota desprecio, burla, poca estimación hacia el ser que designa. Estos nombres terminan gencrólmentc en 
uelo-uela. ucho-ucha, iico-uca, como hombrezuelo, mu- 
jcrzuela, sombrerucho, levilucha-, fruiiuco, casaca,NOMBRES NACIONALES.

nombre nacional ó gentilicio el nombre derivado que denota la nación, provincia, patria etc. de un in­dividuo, como de España, espaíioL; do Cataluña, cata­
lan: de Madrid, madrilciio.



1*ARTK I . DK LA ANALOGIA. 15NOMIîRES RATUONíMIflOS.I2s nombre palronimico cl noinbr« (lerivado (jne de­nota la familia á que pertenece un individuo, como de Ramiro, }iamtrez\ de Marlin, MarHnez; do Alvaro. Al­
varez. . .Estos nombres, llamados hoy apelhdoít, se formaban en lo antiguo para los hijos del nombre propio del pa­dre (en latin, paire), y por esto se dicen pa/ronímico.?.CAPITULO IV.

De los accidentes del nombre.DEL GÉNERO.
Género en los nombres siislaniivos es la circunstancia de expresar éstos el sexoque tiene el ser (pie nombran.Aunque los sexos sólo son dos, m«c/to y hembra, y éstos pertonecí'U exclusivamente a los sores.org«irucos, sin embargo, los gramáticíos admiten hasta seis gem*- ros y estos comprenden toda clase d(í nombres, ya sig-niliquen seres orgánicos, ya inorgánicos.Dichos seis géneros se llaman masculino, ¡ememno, 

neutro, común, epicena y ambintio,
Génei'o masculino os el (pie designa sex() macho, co­mo lobo, cordero etc. Pertenecen, pues, a este genero,l .’ los noiniires projiios v apelativos de varones, pro­pios, como Pedro, José, Anlonio; apelativos, como maes­

tro, soltero, henmno: 2.*’ los nombres, propms y comu­nes, do animales machos, como liocinanie. tancervero. 
caballo. perro[i]: y 5.” los nombres, propios y comunes, de aquellas cosas á que los gramáticos atribuyen jic i-

(l) Exceptúase haca ó jaca, qae, sisniñcanilo caballo pequeiio, es femenioo.



ÍMUM.VnCA CASTKIXA^A.

damane ri sexo macho,como Moncayo. V,iHcano. nwn-

'̂'’ (ÿnTro femenino es el que designa sexo Uemhra, co­mo loba, cordrrn etc. Pertenecen por consigniento a os­le cenerò: l." los nombres i)ropios y comunes de muje­res. como Petra. Josefa, Antonia, maesim. soltera, her­
mana: los nombres, propios y apelativos, de anima­les liembras, como Amaltm, cabra: j a .  los nombres propios y comunes de aquellas cosas a (pie los granja i- cos^alrilmyen ficticiamente el sexo liembra, como hsli-
liala. Tizona, laauna. espada. _ _ .

(̂¡r.nero mvíro'fís el <|ne no designa m sexo maelio, insexo liembni, como/a bumo.lo mdo. h  m,o, lo tmjo. 
esto. cm. aqudh Pcrlenoeen exclusivamente a esto ge­nero los 'idietivos V lientas palabras con earacter de tales cuam^ e 'to r n 'e n  sentido indetenninado. Cuando decimos, p. helio ayrada. no nos re (jrimos a nm-g ^ i  mM'S(ma ni cosa concreta que sea bolla, sino (pie Consideramos esta ciudidad en abstracto y como sepa­rada do los olijídos en (pie pudiera residir. Lo helio,unes, tiene géiu'ro neutro.ffinrra commi es el que llenen aquellos nombres do 
mrsonas que con la misma lenninacion designan hom- ire Y mujer, como Sanios, Venir.™, ./csiis Tnnw a i, 
máriir.arl,sln. reo. ics'iiqo ele Asi se dice .W o s  y /).‘  Santos, D. Trinidad y D. Trinidad, el mártir y la
mártir, el testigo y la tesiiyo, OÌC. ale.

Gènero epiceno Gse\ que tienen aquellos nombres de 
animales .pie con la misma terminación y el mismo ar- 
liculo designan macbo y hembra. \si decimos, p. ej.. 
el ruiseñor, e.l besugo, la liebre, la angada, sm (midamos de si el animal es macho ó hembra. Cuando queremos determinar el sexo demi animal de cstaclasc, lo con- seffuimos agregando al nombre del animal el nom­bre del SC.XÛ correspondiente. Asi decimos: tengo una 
perdiz macho y dos coUormees hembras etc. etc.



PAin'K I. m: la axaloî;ia. 17
fi'nirro amhujuo os ol ({lie lioiioii nombresdo oosos que se emplean iiidisUntamento, va como niasoiirmos, va como romeiiinos, varicn ó no do sigiii- Jîcacion. Tal sm'cdo cnn m<u\ ilolr, mûrijcn, cotiifla: p»JCS SC dice d  mar y la mat\ cl dote y la dolo, el màrgai (del ]>apel) y ¡a màrgcii (del rio;, d  cómela (astro) y la co­

meta (juanete;. En ijiual casoseliananlaspalal)ras/>íícíf- 
(e, canal, cùtia, arle, a-i/car, xiiiodo, orden, doblez, frente, 
càrie, parle, ¡icz, mapa, centinela clC.

Los adjetivos expresan el "óiicro del snsfanlivo á qii(‘ oalílican, por medio de la terminación.l’nos adjoliTos tienen dos lerminaciones, y otros, niia sola. En los adjetivos de dos tennina(“ion<3s la pri­mera es conmn á los géneros rnascnlino y neutro, y la segunda, que siíunpre es a, sirve para el lemenimí. En los adjetivos de una sola t«*rmlnacion, ésta os co­mún á bis tres géneros masculino, femenino y neutro.Tienen dos terminaeiones los adjetivos siguientes;1. ‘  Todos los acabados en «, como baciio-a, malo-a, 
■ fanlo-a, etc. etc.2. * Todos los nacionales ó gentilicios, como c.<;w- 
iiol-a, frnnces-a, aleman-n ote. etc. Exceptúanse los terminados en á y en i, como persa, marroquí ele.5.’  Todos los aumentativos, como grandon-a, alUri- con-(i etc. y todos los diminutivos, como regordete-zi, 
chiifuilin-n, etc. etc.4.* Todos los acabados en or, e,omo corredor-a. ha- 
hladnr-a, regulndor-a. Exceptúanse foc/or y peor, mayor y menor, .xn¡mrior (1' é inferior, anlcrior y posterior, in­
terior y e.rlerior, citerior y ulterior.r>.* Finalmente, algunos de los acabados en n no

(I) Se dice superiora, mas corno nymhre sustaniiTO, corno en Is 
Superiora del conceitlo eie.



( ;h a m á t íg \ c a s t e l l a n a .coinpi-iMiilidos en las reglas iirecedentes, como l«¡ra- 
nan-a: holnazan-d, comilon~a, ale. ele.Todos los demus uiljoUvos licúen una sola Icnrmui-cion. CAPITULO V.

Del número.

{S'úmero en los nombres sustantivos es la circiinstan- e"»u <le (lesi'’’nar éstos uno ó varios seres.Los números son dos: y pb/raU /:•? muñera-
singular el que designa un solo ser, como ejercito, íu- 
hall reu, ciudad.

V.S. número plural el que dcsígma dos o mas seres, .
c.vñxr, ejércitos, (nhnlies,reges, ciudades.

y\ níiMicrn singular esta formado por si mismo, mas el plural se forma úe\ singular observando las reglas' Si el singular acaba en vocal breve {!), se le 
íurré<̂ i\ la lelra.v. como do ejército, ejém/as; de sable, 
sable's-, de espirilu, espiritas. Sin excepción.

S i el singular termina cu vocal aguda, se k. añade la silaba es, como de bajá, bajaes; de rondó ron­
dóes- de borceguí, horceguies; de canesú, chucsucí (2). Exccptúanse todos los sustantivos terminados en c y la mavor parte de los acabados en a y en o, á los cuales solo se les agrego la como de jue, cafe y qumiiue, 
pies cafes V gninqués; de mama. liapa y sofa, «lamf/.s. 
papús Y sofas; de cbacó, chncós etc. '5.“ ‘ Si el singular termina en diptongo o triptongo

So Huma vocal breve aquolla on que no se recarga el lono de la q«c se recarga d.chü tono. S.rvan‘‘®(2fX 'r " a v S ( t ¡e n r i‘res plurales, maravedís, maravedíes 7 maraae- ¿ is « . Este es el mas usado.



PARTK I . DE LA ANALOGIA.cuya Última vocal sea la y, so le añade también la sí­laba es, como de rey, ley, buey, 7-eyes, leyes bueyes.4.” Si el singular acaba en consomuiic, se le agre­ga igualmciíte la sílaba es como de ciudad, ciudades', ■líe pincel, jiinceles; de balcón, balcones.Algunos sustantivos terminados en consonante no siiíVim ninguna alteración al pasar del singular al plu­ral. Tales son:1. “ Los terminados en s, no siendo palabras agu­das Î), como lunes, viernes, dosis, ci'óquis, éxtasis etc. Asi se dicee/ÍMnes \los lunes, la dosis- y las dosis, el éx- 
iuíiis y los éxtasis. Las palabras mes, (oscÁc., como agu­das, siguen la regla general, liacicndo meses, toses etc.2. '’ Los palronimii^os ó apellidos terminados en z, no siendo palabras agudas, como López, Fernandez, 
Mvarez. Diremos, \mvs, el López y los Lopez, el Fernan­
dez y los Fernandez, el Alvarez y los Alvarez. Los apelli­dos/bes, .l/amis, ele., como palabras agudas, liaccii 
Unices, MnüQces etc.

7)." Los compuestos do verbo y nombre, si esto se baila ya en plural, como cortaplumas, (irulineas, limpia­
botas etc. Asi decimos: el ó (os cortaplumas; el ó los 
mondadientes; etc, ele. Poro no diremos, por ejemplo, 
i'\ (juilasoly los yuilasol. sino tos quitasoles; jiorque cl nombre sol, está en singular.En cnanto á los demás sustantivos compuestos, para la formación ilc sii ¡¡Inral observaremos las regías si­guientes:1 .* Si los componentes son mas de dos, sólo se jdiiraliza el último, como de vai-ven, rnivenc-i; de cor- re-ve-di-lc, correvediles', de en-liora-bucna, enhora­
buenas. Excc])túasc iiijodalgo '{lalabra compuesta de

(1) Se Uamat] ffjurfo.t las palabras qiiell<v;<n pI aconto predo­míname, o rccarfc'ü de la T07., eo la üliima si\shn, como sofá, café, 
ambigú.



20 estíls GRAMÁTICA r.A ST K U .A N A .stRS 1res: hijo, de, alyo], cuyo es hijosdalgo.o • Si lo une es más común, los compoiicutes sólo son (ios, también se pluralizo ímicamontc (>l se ffumlo. como de l‘errocarril, fetrocarnles; de carneo- che carricoches. FACeptuaiisc, c«.vi c.rclusivamfntc, 
apnlilhomhre y ricahembra, cu cuyos nombres se pluia- L a íi los dol elementos, resultando gmdleshomhres y 
ricashembras.Si bien la mavor parlo de los sustantivos tienen sin- en singular y no mi plural, y otros (pie se usan en idu- *^toocem íic'̂ plo»̂ ^̂  genrralmenle hablando todoslos nombres propios, sea cual fuere sn sismncacion. os de personL. (lomo Pedro. lüUr, los de remos como íínmVí l'ortugnl; los de poblaciones, como M n d ,  /aratío^a-losde montes como Guadarrama, Moncfujo f e S t ú a n  Alpes, Apeninos etc.;; los <lo/iiares, corno 
m i i L  Medilcrrdneo-, los denos corno fJao. / mr. os de ciencias, corno Teologm, Algebra :cxceptuanM Ifa- 
lemáticas]-, los dc virtudes y los de vrcíos. como m í /- 
dad, prudencia, gidfi. lascivia; y los de metales, (xmio"^Tampoci. lioiien plurallns nnmlires do gónoro iieu-Por último-í carooen tamldon de plural nombres que, porla naturaleza do su si-rmfií^acmn, re­pugnan dicbo número, corno vigor, sed,onda, espirUua
lldad, inmoi lalidad. etc. etc.Se usan sólo en pUmd, entre otros muchos, los siis- lanlivos siguientes: (enaz-as Iréhedes, trebejos,
llares, aae.lias, hormigos, puches, nveres. faucis, Ujeias,
maguas, cakonrillos, albricias, exequias, nupcias, anas, 
angañllas, etc. etc.



PAUTE I .  DE LA AN'ALOGIA. 21Los iioiiibi’cs «iijViifOî-' siguon en lu forinacloii del plimil las mismas gon<?rales dadas para los sus­tantivos, sia niiijiuna de sus excepciones. Asi decimos de bueno y gramlc, hueuos y yraiulcir, de lurqui y car­m e s í , y lun'incÿ'u's; de dik'il y jo\cn, dóciles j  
jóvenes, etc. etc.Los adjetivos conquiestos, cualquiera que sca el nu­méro de sus elementos, se pluralizan moditicando solo el segundo componente, como de pelirubio, peliruhwsi de lirico-dramático, lirico-dramólicos, etc. etc.ï!l adjetivo i/cDws no sufre alteración al pasar del sin­gular ai idiiral.Los adjetivos sendos y audios con todos los (lemas numerales cardinales desde el dos íucIusíac en adelan­te, carecen de singular, pues cuainlo decimos el dos, el tres (de., tomamos estos números como sustantivos, cuyos jiluralcs son doses, freses etc.

CAPITI LO VI.
/le los casos.Lliúnanse msos «mi gramátii'.a las situaciones en que. un nombre puede bailarse cu la oración. Estas situa­ciones son seis y ¡lor eso son seis también los casos gramaticales, á salier: nominafiro, ¡/enifivo, dativo, acu­

sativo. vuvaliro v (ddalivo.
El »oimaaúw designa el sujeto de la oraeimi o sea el ser de <iuien se afirma algo, como ñamiro (nominativo) 

estudia la lección. . ,
El ycniiivo denota posesión ó pertenencia, filiación d generación, como El Uhro de Tífimíro (genitivo) es 

nuevo.
hl dativo expresa la persona ó cosa sobre la cual re­cae, nó la significación del verbo, sino el resultado de



cstasiiínificíicion, como Elimeatro ha concedido im pre­
mio A IlAMIUO (daLivo).

El acusativo determina la persona ó cosa sobre que recae la acción del verbo, como El Maestro elogia A IlA- MlliO (acusativo). ,
El vocativo designa la persona (ó cosa personiíicada) á quien se invoca, llama ó dirige la palabra, como RAMIHO (vocativo), escúcliame (!;.
El ablativo denota alguna circunstancia del verbo, la cual puede ser de compafiia, de sepnracioii, instrumento, 

modo, tiempo. oXv.. etc. Ejemplo: ¡le paseado hoy KAMIRO (ablativo).Como se ve, la situación ó posición del sustantivo 
Hamiro os direreiUc en cada uno de los seis ejemplos anteriores.Las situaciones ó posiciones en que puede hallarse en la oración un nombre, las expresa este en otras lenguas por medio de un sistema especial do formas, que son los casos propiamente dichos: en español no existen estos casos (salvo en los pronombres persona­les), >■ su falta se suple por medio de las preposiciones.A! conjunto de casos en que un nombre puedo lia- liarse en'la oración en cada uno de.sus géneros y nú­meros sole \himtx declinación. !*or tanto,

Declinar un nombre es enunciarle en lodos los casos en que puedo ballai^e en la oración en cada uno de sus géneros v números.Como, segim se ha dicho, los nombres en español no varían de forma á medida que varían de situación, de aquí el que todos se declinen «le la misma manera.Sirva de ejemplo la

0 2  GRAMÁTICA CA ST E U A N A .

(1) Al vocapvo precedei veces la inicrjecclon eh, como en ;0/fr Dios mio, asUtidiM!



DECLINACION DEL SUSTANTIVO DISCÍPVLO.GENERO MASCIXINO.
PAUTE I .  DE LA AISALOOIA. 2 5 '

sinffular.

Somin. El d¡sci¡mlo.
Genil. Del discípulo.
Dat. A ó para el discí­pulo.
Acusa!. Al discípulo. 
Vocal. Olí discípulo. 
Ahlal. En, do, por, sin, sobre, con, el discípulo.

Número plitraf.

Nomiti. Los discípulos. 
Geni!. De los discípulos. 
])>(!. A y para los discí­pulos.
AcALsal. A los discípulos. 
Vocal. Oh discípulos. 
Alda!. En, de, por, sin.sobre, con, loí= dlscíjiulos.

GENERO FEMENINO.
Ni'mero stiiyuÍnr,

Nomin. Ij;i discípula. 
Genil... De discípula. 
J)al.......A ó p/ira la discí­pulo.Act/jço/.. A la dist'*‘íp'0a. Vocrtí...()li (liscíp.'Oa. 
Ahlal... En. de, ja 'i“* *̂*0 sobre, co.’  ̂discípula.

Número plural.

Nomin. Las discípulos. 
Genil... De las disoípulas.
J)at.......A ó j>ara las discí-jmlas.
Acusal.. A las discípulos. 
Vocal... Oh discíjmlas. 
Mdai... En, de, por, sin, .sobre, con las discípulos.CANI "l'LOVD.

m  Fromes una parle dolo oi'^eion. que se pone



en ella on liiirar del nombre ¡‘ara evitar la reiídicioa (ie éste y desíMiipefiar sns inísmas rnncioiics.Divídeiisc los pronombres en pmom?/e.v, demoslrati- i’O.v. posímvoa. irlnlivos é inilr/iniiloí:.Son pronnnihi'f.’ipentmoli's los (juo suslituyon á nom­bres de personas y, á veres, de cosas.Las personas en 'íramáUca son (res y por razón de su calcgoria se llaman primera, acf/nmia, y fcrcera. /Vi- 
mera per.'iona osel snjel(» (jue balda; seipuKla persona, el sujeto con quien se iiaida, y tercerapersomi, el sujet(» de quien se habla ó la cosa de (pie se habla.Siendo tres las personas uramalicales, los jironom- bres destinados á represeníarhis han de ser tri‘s tam­bién, á salier: yo. tú, el. Yo es el pronoml)re di' la 1.“ ])crsoua; ní, el de la 2." y el. el de la á.“.Estos tres pronombres, como dijimos en el capitulo anterior, tienen verdaderos casos; es decir, toman íor- inas especiales, según sus diversas relaciones con otras palabras. Véase la

2 4  CRAM KTICA f,ASTi:LLA.NA.

DEtXÍN.VClON DE LOS rKOMOlBllES PERSONALES. S * i ' i m e r a  p e t ' i í o n u .
.Yúmero simjular.

G E N E R O S  M A S C U L IN O  Y F E M S N I N O .

¡Sotuin. A’o
derni... Do mí
bai.......A ó para mí, me. Acusat.. Me, á mí. 

y  ocal... »A6/«í... En, (le, possili, sobre mi. con­migo.



GÊ Kl\0 MAfiCn.lNO.
i\oinil. NO'Otros. no».
GeuiJ. Do nosolrus,(lc nos.
Daí.......A ó pora nosnirtts,nos.
Acnsal.. Nos, ú nosoli'os.
Vocal... «
Ahlut. . .  En, de, por, sin, sobro nosotros ósol)re nos.

Piiimcru Plural.
o e m :k o  f e m e n i n o .

I'autb i . I)e la a n a l o g ía .
Nomil. Nosotras, nos. 
Henil. De nosolras,do nos.
]i(tt.......A f) para nosotras,nos.Ngs, á nosotras. 
Vocal... ”
Ahlai... En, de. por, sin, soliro nosotras ó sobre nos.

.Súmern singular.
G É N E R O S  M A S C U L IN O  Y  F E M E N IN O .

Aotnin. Tú.
Henil... Do tí.
Daf......... \ ó para tí, ío.

piwiiero
G É N E R O  M A S C U L IN O .

I\’owii. Vosotros, vos.Geni/... De vosotros, de vos.
Daí........ A d para vosotros,vos, os.
Acusal..  Os, vos, á voso­tros.
Vocal.... Vos, vosotros.
Ahlat.... En, de, por, sin, sobre vosotros, sobre vos.

'■ Acusa!.. Te, a tí.‘ Vocal... Tú.' Ablai ... En, de, por, sin,¡ sol>retí,cont¡ííQ.
plural.

G E N E R O  F E M E N IN O .' Somil. Vosotras, vos. i G e n i/ ... De vosotras, de i vos.
D al........ A ó para voso­tras, vos. os.i Actíí«/ .. Os, vos, á vüso- ;! Iras.. Vocal.... Vos, vosotras. 

[A bluí.... En, de, por, sin.sobre vosotras, sobre vos.



2G ORAMÁTIOA CASTBI-La NA.
T e r r e r a  p erson o .

G É N E R O  M A S C U L IN O ,

'̂limero singular.

ISIomin. E!.
Genii... Do é\.
Dat.......A ó para el, le.
Acu.'idl ..L e , lo, á el. 
Vocal.... ”
Áblat.... En, de, por, sin, sobre, con él

Nihnerü plural.

\omin. Ellos. 
d n iii... De ellos.
D at.... A ó para ellos,lesv 
.■ {ciwit. Los, á ellos. 
Vocal.. »
Ahiat.. En, (le, por, sin, sobre,con ellos

G É N E R O  F E M E N IN O .

yúincro singular,

.\omin. Ella.
(ienil. . .  He (día.
Dat.......A é para ella, U\
Acusol.. La, a olla.
V o r a t . . .  »

A blai.... En. (le, por, sin, sobre, con ella.

yúmero plural.

y<nnin. Ellas.
Gcnit... De ellas.
Dat. . . .  A cí paradlas, les.I.\cusal.. Las, á ellas. 
Vocal.... n 
.ihlni. . . .  En, de, por, sin, sobro, con ellas.

G É N E R O  N E U T R O .

yúmero .singular.

y'omin. Ello, lo.
Genít. . .  De ello.Dat.......A ó para ello. .\cusai.. A ello, lo. 

Vocal.... »
Ablat..... En, de, por, situ sobre, con ello.El pronombre él tiene una variante ó forma especial,



mío ossp, la cual s u e l e  llamarse pronombre personal 
reciproco, mrqne sirve, como veremos mas adelante, para ex îrcsar una acción cjeciilada y recibula mutua ó n“cí|»rocatnenle por dos ó mas snj(dos. Vease laDECLINACION DEL DECIÍMUICO SE.

¡h úmeros .singular y plural.

GÉnKROs m a s c u l i k o y  f e m e n i n o .

y o u i i n .......................................... ",
Gcnit................................................................... A o para si, se.,'1r«.va/............................................ ‘
Vocal..................................  " . . ;.................................... En, de. por, sm, sobre m ,consigo.

^on pronombres (lemnsiralk'os los (pie demuestran o, señalan la persona ó cosa de que se trata. Tales son. 
osle, ese v agucl. El pronombre señala la persona O cosa que está mas cerca del (pie balda que ebd que es­cucha; el pronombre c.«c, la que esta mas próxima a que escucha que no al (pie habla: y el pronombic 
agüe!, la que está distante del qiieliabla y escucha.

Este, ese v agvd son las formas masculmns do sm- ‘̂ ular: c.vío.s. esos v agucUos, las de ]dural; esta, esa y 
aquella, las formas'femeninas de singular; estas m s y 
ac{ueUas, las de plural; \esto. eso y aquello, las termasneutras. , v

S>on pronombres posesivos los que denotan posesión o pertenencia de alguna persona ó cosa. Tales son »mo, 
tugo, suyo, nuestro \ vuestro.Estos’ iironoiubríís tienen carácter de ailjetivos (üt dos terminaciones) y pueden ir colocados antes o uts-

1‘ ARTE i . I*K L a  AN AL0(5Í\



pues (leí suslíuitivo á qiJ(‘ se relicren. Cmnido los pm- iionibres 7nio, tufio y sii¡ií> preoedon al süsl¡\nli\o, pier­den lu úUiina síialm, pero iio cuando le siguen. A.sí d(*eiiTHW, por e]enil)lu: Mi IH»'« y el libro mió; ¡ii sombre­
ro V el soinbirr'o Unjo; su rubuHo y d cabello stnjo. Las for­mas mi, lu y su loman una s para eljilnral, convinién­dose en uo’.v,/e.s-y s»*-. como mis uinitjos 6 los amu/os 
7i¡ios: lus hcrmatii'is ó las hermanas luyas; sus parientes ó 
los paricnle.s suyos.Son promimbrvs rdalivos los (pie hacen referencia a alguna iiersona ó cosa anteriormente nombrada, la cual SI' llama anieccdcnle. Si (lecimos, por ejemplo: 
aprecio dios mitos (¡ue esluiliai} mucho, eoii lapalabia r/«c nos referimos al snsUmlivo uihos i\nv \e |irecede: por tanto, <¡ue es iironombre relativo y niíios su aiilcco- dente.Los pronomlires relativos son i¡ue, cual. <iui(‘ii\ cuyo.

Que no varia de terminación ni para el número ni [lara el género; cual y í/mea vanan para el número, jines en plural se dice cuales y <¡uie.nes, mas nó para el género (i;; Y coy« varía para número y género, pues se dice cuyo, euyu. cuyos y cuyas.El pronomln-c cuyo, á la vez (pie es relativo, tiene carácter d(* posesivo. Así decimos, por ejemjdo: El ni­
ño cuyo sea este juyuefe (esto es, yue posea, de iptien sea, 
á (juien pertenezca esle juyuele], puedo venir por el. ^Son pronombres indefinidos los que so rcücrcn á per­sonas ó cosas no determinadas. Talos son: (ilyuien s al- 
yunn. nadie \ niuyuno, cualyuicra s quiemptieru \ en oca­siones, la palabra uno.

Myuieny »«díe tienen carácter de sustantivos, se re­fieren siempre «á personas, carecen de plural y se em­plean sólo con género masculino.

2 D  GRA M ATICA C A S T E U -A N a .

fl) obsérvese (;«e el rolsiivo nunca debe em|ileíise c<»B r*/frénela u cosas, sino i  perdonas.



P.VlVrSÍ. DELA ANALOGÍA. 20
Mflimo y ninfiimo tienoii i'oractor <lo íiíÍJoIívos de dos Ij'iMuinadmics y en sinpiul'.ir pierden la o cnatjdo pre- eeden al sustantivo á que se rerioron: con |■recllê cia so emplean, aunque impropiamente, como sinónimos de 

áltjuien y nadie.
Cunlquiern y quienquiera se componen de los relati­vos cual y quien y del verbo quiera; asi <inc, sus plura­les son (ua(e.'<quiera ij quieuexquiera.
Cualquiera tiene carácter de adjetivo, y cuando pre­cedo al suslantÍA'0, puede perder la vocal final; pero de ningún modo cuando le sigue. Así diremos, por ejem­plo: Cualquiera niño, ó cuiilquirr niño, cnfiemle eso. — 

Kso lo entiende, un niño cualquiera mas no un nino 
cualquier .Tampoco consiente la supresión de su vocal limil (ni número pbu’al en este caso) el pronomi»rec»m/</»i>- rrt cuando se emplea indeterminadamení«*, esto es, sin susfanlivo al cual se refiera, como cuando se dice. V , g . :  Cso lo hace crALQiaEUA:— C r A io n E i’.A diría lo 
misino.

Ouienquiera tiene carácter do sustantivo en caíanlo nunca recae sobre un nombre de esta clase.
Uno y su femenino mm son pronoinbriís indelinidos cuando so refieren indirectamente al sujeto que bal»Ia. Tal sucede en ejemplos corno los siguientes: No está uxo de liumor: esto es, yo no estoy do humor:—.Yo sabe L->A qué. hacerse; es decir, yo no se qué hacerme.r.Al*!TIXO VIH.

Del articulo.K1 arliculo es una ]iaríe de la oraeion. que se ante­pone qenrraltnrnie á los nombres sustantivos para limi­tar su signiticacion. Si decimos, p. e j., trae (¡ores, no expresamos ni cuántas ni que flores han de traerse: la



50 G IU M A T ICA  CASTBI.LA.NA.palabrji (lores tiene en e.sle caso iina extensión indefini­da; i)cro si (lociinos (rao las ¡lores, la j)aiabra las, que es un artículo, habrá contraido la significación de la pa­labra liores <á solo aíjiiclias que son consabidas.Se ha dicho que el artículo se antepone á los nom­bres sustantivos; pero puede anteponerse también á cualquier otra parte de la oración, con tal que esté em­pleada con carácter de nombre sustantivo. V. gr.: El sí de las niñas:—El ¡ a v ! de un moribundo;—El t iía s p o -  
del Sol. Kn estos ejemplos el adverbio si, la inter­jección ¡inj! y el verbo irasponer están empleados sus- Uuitivadamentc, y por oso les precede el artículo el.El artículo se divide en delcnninado é indolerminado.Es arlindo delermlnado el que dá á conocer clara- ineutc iapíu’sona <> cosa de que se trata. Tal es el.Es artir\dn indrimniiiado el (jue manifiesta de un mo­do vago la persona ó cosa do que se trata. Este es un.

AIlTÍCl LO l>F.TJiI'..MINAl)0 .iE l artículo detí’rminado tiene tres formas en singu­lar y dos en jdural. Las Idrnias del singular son; el, pa­ra el género masculino; la. j)ara el femenino, y lo, pa­ra el neutrcK Así decimos: el libro, la pluma, lo bello. Las formas del ))Iural son los y las; la primera, para el género masculino, y la segunda, para el femenino. De­cimos, pues: los libros, las plumas 1;.El articulo determinado (2) se omite en los casos si­guientes:1." Delante de los iiomlin's propiíis, jiorqiie éstos presentan ya delerniiiiada por sí su significación. Sin embargo, son muchos ios nomlircs jiropios que llevan
(1) Resorviinios para cuando liablemos de las concordancias el ex­poner la anomalia iiin- oii su aplicación ofrece ia forma el.
(i) V tambicri el indeterminado.



HAKTB I .  I>B LA A N ì L O G ÌA . ^51artículo; pero òste eii rigor no corresponde al nombre propio, sino á un nombre común (pie se supone inter­puesto entre el artículo y el nombro propio, como en 
fíl Parnaso, el Ebro, donde se entiendo d  monte Parna­
so, el rio Ebro..2.' Delante de los i)ronombrcs demostrativos y po­sesivos, porque éstos hacen ya el oficio de artículos  ̂Así pues, no diremos el este libro, la mia capa, sino este 
libro, mi capa.5.* Delante del vocativo, porque este caso designa una determinada persona ó cosa personificada.4.“, Finalmente, cuando el nombro se emplea en sentido indctenniiiado. V. gr.: Trae pan:— Dí'tmevinn:— 
Pasco criado.Hay frases cuyo sentido varía esencialmente con la aplicación ó sujiresion dcl articulo determinado. Sirvan •le ejemplo las siguientes:Estar en cama...,Estar en la cama..Tener mala lenguay |!Tener mala la len- ¡; que signilicangua.......................... i:Doncr manos en ¡í alguno..................y jDoner las manos];•Mi alguno..........1¡

Estar enfermo.Estar acostado.Ser blasfemo, mur­murador etc.Tenerla enferma.Oolpearlc.
Apoyarse en él.ARTICI LO INDF.TKRMIN.KDO.ïlsle artículo tiene dos formas en singular y otras dos en plural. Las del singular son un y una. y las del idural, irnos y í'ny unos son formas masculinas; mm y im«s, femeninos. Así diremos.- /'n aniit/o ó una
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amiuf’ h  coniò:—Unos nmiffos ó unn̂  nmiíim me h  d,- 
jeron. C M m ’U) IX.

Dd verbo.

El verbo es lina parto de la oración, que afirma «senciii, existencia, estado, acción ó pasión de los serjafirma laesencia, cxisicncia,osuiu.»,<n.i iw.i v. . . . . . . . . . . . .-res.Divídese el verbo en suslantivo, activo y prnnonunaL
Verbo suslantim os el que alirina la sustancia o esen­cia de las cosas: lai esci verbo ser. V. Aquedns es- 

lóUiias son de mániid;—El alma es inimrlal.ICs verbo adivo el (lue sigiiHica acción, como aplaudir,
é'oser, toser, eaminnrele.Siibdividcse el verlm adivo en Irnnsihvo c intraiisiUvo.k« verbo adivo transiiiro el que denola una acción ■me vasa ó puede pasar á terminar eii alguna persona 
,i cosa, como coser etc. V. gr. io  aplaudo a
Hafacl: — Kmilia cosió eJ vestido.

Ea verbo ÍHlransilivoíAi\ne expresa una acción (fiie no pasa ni puede pasar á terminar en ninguna persona ni cosa, conio ^iser. caminar etc.Los verbos intransitivos se llaman verbos ncAilros.Ks verbo pronominal aquel de que Ibrma parle un pro nombro personal, como condolerse, arrepentir­
se, abofetearse, peinarse, ele. Ote.Kl verbo pronominal se llama vcctnroco cuando la acción que expresa es ejecutada y recibida mutua o rc- 
dnrocnmrute por dos i> nia.s sujetos, como sucede con 
rutearse en este ciemplo: Pedro y Juan se Meaiv, y se de­nomina refle.rivo\ cuando la acción recae sobre el mis­mo sujeto que la produce. V. gr.: isahd se peina; Casi­
miro se viste.



CAl'ITL'U» X.
De los acctdciìlrs ilei cerini.Lo.s accidcnlcs tìd vrrlìoson ìns, ¡icrsoitns, )os ,uhm- 

ros, los tiempos, los minios y las voees.

Dersoiuis.

Persona en e! verho es la circimslaiicia de exprosar òste <|ué individualidad grainatical es objeto do su afirmación.Las personas son li’Cs, piimrro. snjnnila y tercera.Ks primera persona la (jiíc expresa (pie es ohjetcì do la afirmación del verbo el mismo individuo «jue habla (í), eoino escribo, pasearemos, ele.Es scijunda persona la (itie expresa (|uo es oiíjelo de ía afirmación del verbo el individuo ó individuos con Apiienesse balda, coíuoescribes, ¡lascareis efe.Es tercera persona la (jue expi’esa (jne es ob]('tü <le ia afirmación del verbo la individualidad ó individualida­des de las cuales se habla, como escribirá, colaban, pa­
searon etc.

.Súmeros.

yútnero en el verbo es la circunstancia de expresar éste cuántas individualidades son objeto de su afir­mación.Los números son dos, sinpuhir y plural. El singular expresa una solaindividualidad, como escribo, leiste, es­
tudiará; el plural, dos ó mas individualidades, como 
escribimos, leisteis, c.st.iid¡arán.

l'AUTE 1. !»{•: I A A.S'r.UíilA.

M) Bien sulo, bien en unión con Jos ciemús ¡luliTidiios numbre babla. 3 en cuyo



O'I G K A M A rie  A e A STELI- 4 -N A.
TiempÑs.

Tiempo eli el verbo cs la circunstancia de expresar éste cuándo se verifica su significación.Los tiempos en rigor sólo son tres: présenle, prelérild (pasado) Y ( v e n i d e r o ) .El presente no admite división. El pretérito se divi­de en imperfecto, perfecto y pluscvamperfeclo; y el futuro cu imperfecto y perfecto. Por manera que, si los tiem- ¡los en rigor sólo son tres, en resúmen son seis: presen­
te, prelérilo imperfecto, pretérito perfecto, preterito plus­
cuamperfecto. futuro imperfecto y futuro perfecto.

Modos.

Modo cu el verbo es la manera general <¡ue éste tiene de expresar su significación.Los modos son cuatro: indicaliro, imperativo, suhjun- 
tii'O é infiiiiliin.El modo indicativo enuncia la significación del verbo de una manera afirmativa, absoluta é independiente, como hablo, cscrUd. leeré.El modo imperativo exju’csa la significación del verbo en tono de mando y, á veces, de súplica, exhortación, etc., como estudiad, conceded, marchemos.El modo subjuntivo presenta la significación del verbo 
subordinada á la <!e otro verbo [W V. gr. Deseo que AI’REXDAS.—Si ITKRAS UpUcudo, GANARIAS ]>rcmÍO.El modo infinitivo enuncia la signilicacion del verbo de una manera vaga c indeterminada, sin referirse á personas, números ni tiempos, como bordar, luéer

(i; Esie seyunüo verbo puede hallarse lambion en el modo sub­juntivo, como se vé en el segundo ejemplo.



PAHTK t . DK L I  A N A L O G IA . 5 5Como se vé, el infinitivo no présenla com- V ‘!1 ^'"»iiicacion y siempre depende de otro • ^oseo bordar.—Dehi haber planchado.
indicativo, imperativo y ín¿- nn? l^^man modos personales, })or(|ue delerminaii objeto de la alìrinacion del ver- 

0 0 . t ì  modo lufimtivo se llama modo impersonai, por lo mismo que en el no se determina dicha persona.*
Voces.acción T n }  circunstancia de expresar ésteacción o pasión por parle del sujeto.ihvidese la voz en activa y pasiva.¡etô •nmn̂ ^̂ ^̂  ‘̂ lí® ‘*-M)resa acción por parte <lel su­jeto como yo aplaudo á fíafael —Emilia cosió el vestido.

COSIDO pol'kílii'!, “ “
w h u iZ  ¡"f S™.mal¡cales del verbo se eom-I iUtii tn la ¡lalalira conjuyadon..C A I 'ÍT IX O  X I .

!tr las conjuyaciones.v e r ir i 'f l 'Í Í"  fennas que toma elíirnin  ̂ I" Icdos SUS ac<*i(lentcs íírama-

q u r e L r v m ^ it e 'l 'o t ' ’  ̂ P“ -



En la VOZ nominal Ó pn\sc'n(c de infiniüvo de iodo verbo se disüníjuen dos partes, á saber: letras radicales y tcrmxMcion. La terminación la constituyen las dos úl- tinins letras, ar, er. ir; las Iclras radicales son todas las <pie preceden á la terminación. Así, la termina(Mon de Jos verbos amar, temer, partir, es rospectivanieiite ar, 
er, ir; y sus letras radicales, am. lem, pari.Como las maneras de terminar los verbos españoles san tres, por eso son tres también las conjugaciones de éstos, llamadas prmiero, se'jinvla \ tercera.

Primera conjuijacion es la de los verlios lerminados en ftr, como amar, bajar, saltar, coniprar c.U'..; sn/unda, la de los tennina<los en er, como icincr. vender, prender, 
coser, etc., y /e/rmi, la do los acabados en <V, comò 
ptíftir, Sidñr, decir, escribir, etc.En cada una de estas tres conjugneiorres se ba esoo- gido nñ verbo para que sirva de modeló á los dmiias de la misma. El verlio modelo de la primera conjugación es rtwar; el de la segunda, temer, v el de la lereefa, 
fHú'íir,Antes de presentar las conjugaciones ile estos tres verbos modelos, daremos á conocer, por razones ijuc luego se dirán, las de los verbos haber y ser.C O N JIG A C IO N O K L  VK m tO  l I A I t E H

M O D O  IN D IC A T IV O .

S 6  GHAMÁTICA CASTI:LLANA.

Singular.
I‘rksi:ntk

P la ra L

Y o ................ „ M o so lro s ...........
n ................ ji V osotros ...........' K ilo s ......................
(1) Esta persona se coovii'ri.e eo hai/ cuando hal>¿r es ímptirH>»yl.



PARTE 1. DE LA ANALOGIA. 5 7
P R E T E R IT O  IM P E R F E C T O .

Stnijnlor,

yo.................................liílbia.7»..............   habías.A7.................................. había.
Plural.

iS'oíioiros'.......'. habíamos.
Vosotros........... habíais.
Pilos................ habían.

P R E T É R I T O  P E R F E C T O .

Singular, Plural.

Yo... hube ó he habido.
Tú... hnbi.stcó has liabído,'
Pl... hubo ó ha habido.

Nosotros liiibimos ó hemos habido.
Vosotros liubisteis ó ha­lléis habido.
Ellos Imliieron ó han ha­bido.

P R E T É R I T O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Siiujular. Pliirnl.

Yo... Iiabia lialiido. 
Tú,., liabins liabído. AY... había habido. Nosotros habíamos liabído. 

Vosotro.s liabias liabiilo. 
Pilos habiaii iiubido.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Singular. Plural.V«...........lialu’é.
Tú.......... liahrás.
Pl..........habrá. Nosotros.... habremos. Vo.?í)/ro.<;,.. liabreis. 

VMos............liabrán.



3 8 GRAMATICA CASTELLANA.
F U T U R O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo... habré liabido. 
T ú ... habrás habido. ¿7 ... liabrá habido.

Plural.

.\osolros habremos habido. 
Vosotros linbreis habido. 

Ellos...... habrán habido.
Hé.

M O D O  IM P E R A T IV O .

Singular. Plural...*• tú. II Habed... .  vosotros.

M O D O  S U B J U N T IV O .PRESRNTB.
Singular.

Yo.... liaya. 
T ú .... hayas. 
E l.. . . hava.

Plural.

Nosotros... hayamos. 
Vosotros... hayais. 
Ellos........ liavan.

P R U T E R IT O  IM P E R F E C T O .

Singular.

Yo... iuibiera, liabria y liiibiese.
Tú... hubieras, habrias y Imbicscs. 
ht... hubiera, liabria y liubiese.

Plural.

Nosotros... liubiéramos, habríamos y luibiéseinos. 
Vosotros... liubierais, habríais y hubieseis.
Ellos.......... luibieran, habrían y hubie.sen.



1‘AJrrE ì .  DELA ANALOGIA 59
P R E T E R IT O  P E R F E C T O .

Singular. Plural.

Yo... haya Jiabhlo. 
Tú... hayas habido. 
E L... haya habido. .\'oíiotro.s... hayamos Iiabido. Vo5o/m...Jiayais Jiabido. 

Ellos..........havan habido.
P R E T É R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Singular.^b... linbiora, liabria y hubiese habido.Tw... hubieras, habrías y luibicses habido. íY.... hubiera, iiabria y hubiese habido.
Plural.

Nosoi'os Iiuhiéramos, liabríamos y huldésemos lia!>ido. 
Vo.'<(fros hubierais, habríais y hubieseis iiabido.
Ellos........  hubieran, liabrian y huiiiescn habido.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Singular. Plural.Vo...lml)iero. 7’f/...liuhÍores. A7....hubiere. Mosníros... Iiubiéremos. VVi.voOo.f... hubiereis. 
Ellos..........hubieren.

F U T U R O  P E R íE C T O .

Singular.

Yo., imbicro habido. 
Tú., liubicres liaiiido. 
É l... liubierc habido.

: Plural..Yí).ví»̂ -oí jluibiéremos haliido 
‘ Vosotros hubiereis habido. 
Ello.s. . , Inibicren !inhi(io.



M O D O  I N F I N I T I V O .Presento............................haber.JVetérilo........................... Iiahor Iiahido.(icnindio de presente.. IjìiImcihIo. ííeriniílio de pretèrito, habiendo habido. Participio aetivo.. . . habienle(l).Participio pasivo.. . . habido.

-^0 CnAMÁTICA CA STIXLAN A.

CONJI G.ACION DKL VEllI») « s : « .
M O D O  IN D IC A T IV O .PaESKN'J K.

Sttujulur. f Plural.

Yn 1 I'̂ ti.snfro.s. . somos.
Tú. . . . . eres. Vo.«olro{i. . sois./í/.. . 11 AV/o.v . . . . son.
Yo.
Tú./'■/.,

P K B T S c l lT O  IM P E R F E C T O .

Sinijular.. . era.. . eras. . . era.
Plural.

¡̂ (iHolroH. . . éramos. I Vo.vo/ro,?. . . erais. 
Villini.................eran.

P R E T E R IT O  P E R F E C T O .

Siinjulur.

Yu... fui, he sido ó hube sido.
Tú... luisle, lias sido ó liiibislc sido. A/.... fue, lia sido ó hubo sido.

’{If Oiiijüá .'C use solo en ¡joderhabienie.



Plural.

Nosotros... fuimos, liomos sido ó liubiinns sido. Voíio/roi' .. fuistei.s, Imbcis sido ó hubisteis sido.
P U r r E  í .  DE l,K ANALOGIA. 41

Ellos..........  fueron, han sido ó bubioron sido.
P R E T É R IT O  P L U S C o A M P B R F E C T O .

Sinffular. Plural.

Yo. . . líabin sido. Nosoiros. . liabíamos sido.
Tú. . . babias sido. Vosotros. . habinissido.
ÉL. . . babia sido. Ellos . . . .  liabian sido.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Shif/ular. ' PlvroL}'(). . . seré. No.sütrvs. . seiemos.
Tú. . . serás. iVe.vo/m-. . .«eréis.
EL. . . será. ^.Elhs. . . . serán.

F U T U R O P E R F E C T O .

Swgalfir. Plural.

Yo. . liabré sido. 'Nosotros. . liabrcinos si<!(
Tú. . habrás sido. .Vosotros-. . Iiabrci.s sido.
El . . liabrá sido. ¡Ellos. . . .  habrán sido.

IM P E R A T IV O .

Sinffulnr. Plural.Sé. . . . tú. Seamos. . nosotros.
’ Séd. . . .  vosoiro.s.Séa. . . .é l. Sean . . . ellos.



4-2 GRAMATICA CASTELLANA.
M O D O  S U B J U N T IV O

Siiiynlar

Yo.
Tú. 
Él .

sea,seas.sea.
PRESENTE.

Plural.

Nosotros. 
Vosotros. 
Ellos . . seamos.seáis.sean.

P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Sirujular.

Yo. . fuera, seria y fuese.
Tú. . fueras, serias y fueses.
E l . . fuera, seria y fuese.

Plural.

Nosotros. . fuéramos, seriamos y fuésemos. 
Vosotros. . fuerais, seriáis y fueseis.

Ellos . . . .  fueran, serian y fuesen.
P R E T E R IT O  P E P .F B C T O  .

Yo.
Tú.
É l .

Euiynlar.liaya sido, liayas sido. Jiaya sido.
Plural.

.Yosotros. . liayamos sido. 
Vosotros. . liayais sido. 
Ellos. . . . havan sido.



PARTE I .  D E LA ANALOGIA. 1<>
P R E T E E IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Singular.

Yo. . hubiera, liabria y hubiese sido.
Tú. . hubieras, habrías y liubicscs sido. 
É l . . liubiera. habría y hubiese sido.

Plural.iVoíoh'o.«. . liubiéramo.s, habríamos y liubiéscmos 
Vosotros. . hubierais, habríais y hubieseis sido. 
Ellos. . . . hubieran, liabrian y hubiesen sido.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Singular. Plural.

Yo. . fuere. 
Tii. . fueres, /i/. . fuere. '̂osolros. . fuéremos. 

Vosotros. . fuereis. 
Ellos. . .  . fueren.

sido.

F U T U R O  P E R F E C T O .

Siiiffular.io . . Iiubiere sido. 
Tú. . liubleres sido. ¿7 . . hubiere sido.

Plural.

Nosotros. . hubiéremos sido. 
Vosotros. . liubiereis sido. 
Ellos. . . . hubieron sido.

M O D O  IN F IN IT IV O .Presente...........................Pretérito...........................Oerundio de presente . (ierundio de pretérito. Participio activo. . . Participio pasivo'. . .
ser.liabcr sido, siendo.iiabiendo sido. »sido.



4̂

Yo. 
Tú. . ¿7,. .

GBAMÁTICA Cá STKLLa NA. »’ - '»T E  I. I>K 1-A AN.UOBÚCOWLGACIOJi  ̂ DE lOSTllESVERIlOS flODELOS. í5
VEliliO AM AR, MÜDELODE LA 1 CONJUGACION.A OZ ACTIVA VOZ PASIVA
IN D IC A T IV O . IN D IC A T IV O .

I’ RESENTE. PRESENTE

Silìf/ìilar.îim-0. mn-as am a.
fîi!,.pA«,vo//v>.v 
m ío s . .

Plural.am-amos.am-ois.am-an.
P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Singular Plural................. am-aba. ISosotros. . . am-ábamos.7 4 .............ain-abüs Vosoiros.. . ain-abais.............» . ain-aba. p:ilos................am-abari.
P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Sinffular.am-c, he amado ó hube amado, am-aste, lias amado ó hiibislc amado, am-ó, ha amado ó hubo amado.

'77i
Él.

Ib
Tú
El

Singular.•Aoy amado eres amado, es amado. Xosofros. 1 Vosotros 
Ellos . .

Plural

. somos amados.sois amados.. son amado.s.
P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O ,

Singular. era |eras arnado, era \

Plural.

Nosotro-'! . éramos l 
Vosotros, erais .amados. , Ellos. . .  eran \

Yo . . 
Tú . . 
Él. . .

Plural.

P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo. . fui, he sido ó Imbc sido 
Tú. . ruislc, lias sido ó hubiste sido 
Él . . íué, ha sido ó liubo sido

Plural.

amado.
.Vosotros . . am-amos, liemos amado
Vnsoiro.f. j. am-asteis, liabeis arn ______ __________ _

Ellos . . . . am-aron, han amado ó liubieron amado.minó luti.trr.«. Voso/ro.sfuimos, hemos sido ó hubimos salo |ado ó hubisteis amado* habéis sido ó hubisteis sido -amados:.



4«
Vo.
Tú.
El.

Yo.
Tú.
El.

Yo
Tú
El

GHAKATICA CASTKLLA?<A. 

P R E T É R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O . 

Sirif/iilar. Plural^habíahabíashabía ■amado. Nosotros habíamos]
Vosotros habíais ¡amado. 
Ellos. . .  habían \

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Singular.am-aró. ^Nosotros. .am-arás. Vosotros. .am-ará. h/í /íoí-. . . .
F U T U R O  P E R F E C T O .

Plural.

. am-aremos. . am-areis,. am-ari\n.
Singular.

Yo
Tú
Él

. habré . habrás . íiabrá
Singular, Am-a tú. Am-c él.

Singular.am-c.am-es,am-c.

amado.
Plural.

Nosotros habremos]
Vosotros habréis ¡amado. 
Ellos. . habrán !

I l íP E R A T I T O .

Plural.Am-emos nosotros. Am-ad vosotros. Am-en ellos.
S U B J U N T IV O ,CHESEXTE.

Nosotros 
Vosotros 
Ellos. .

Plural.am-emos.am-eis.am-en.



PARTE i .  BE LA ANALOGIA. 

P R E T E R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

A7

Singular.

Yo había sido j 
Tú habías sidoíamado. 
El había sido 1

Plural.

¡Vosotros íiabíamos sido 
Vosotros habías sido 
Ellos . . habían sido amados

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Singular. Plural.

Yo 
Tú i El.

t

sereserásserá amado Vosotros . . . seremos |
Vosotros . . .  sereís [amados. 
E llo s ............. serón |

Singular.
F U T U R O  P B R F B ' .T O .

Plural.

Yo liabré sido j I
Tú habrás sido jamado] 
El habrá sido j | Nosotros íiabremos sido 1 

Vosotros hal)reis sido / amados 
Ellos. . liabrán sido

IM P E R A T IV O .

Singular. Plural.

Se . . . ‘Seamos . . . , nosotros
amado i s é d ___

Séa . . . . . él lSean|. . .
S U B J U N T IV O .PRESENTE.

Singular. Plural.

Yo .
Tú
El.

. .se a  I . . seas i am adosea Nosotros. . . .  seamos 1 
Vosotros . . . .  seáis [amados, 
Ellos................. sean i



4 « ÍÍRAMATICi CASTKLI.ANA.
P R E T É R IT O  IM P K R F E C T O .

Singular.

Yo nin-ara. am-aria y am-ase.
Tú am-aras, ain-arias y am-ascs. 
f̂ l am-ara, ani-aria y ain-asc.

Plural.

.Vofiolrof! am-áramos, ain-aríamos y am-jiscmos. 
Vosolro-f ain-arais, ain-ariais y am-aseU.
Pllo.s . . am-aran, ain-arian v am-asen.

P R B T É R IT O  P E R F E C T O .

Singular. Plural.> c/ . ,
Tu . . 
¡■ L . . . . liaya |. . hayas aufado. . . liava Noaoiros hayamos j 

i'ojialroi- liayais amado. 
‘̂Etlus..., liavan \

P R E T É R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O . 

Singular.

Yo liiibiera, habría y bubieso 
Tu hulHoras, habrías y híibieses 
El hubiera, liabria y hubiese

Plural.

amado.
.Yoí/>/mliubiéramos, habríamos y Imbiéscino.s j 
Vosotros habicrais, habríais y hubieseis -amado. 

Ellos... luibieran, ijabrian y hubiesen. \



PARTE r . UR I.A ANALOOIA. á̂í)
P R E T È R IT O  IM P E R F E C T O .

Singular.Vb fiicrn, scria y fuese...............................................)
Tú fueras, serias y fueses........................................
Kl fucra  ̂ seria y fuese.............................................. i

Pluru\.

Mosoiros fuéramos, seríamos y fuésemos • • • ¡
Vosoiros fuerais, seríais y fueseis.........................amadfis..A7/oi-fueran, serian y fuesen...................... . . . »

P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Singular, Plural.

Yo liaya sido j 
Tú liayas sido ¡amado, /i/ liaya sido )- '̂osolros hayamos sido |

Vosotros Jiayais sido . / amados 
Ellos.... liavaii sido. . \

P R E T E R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O ,

Singular.Vo Imbicra, liabria y hubiese .sido ,.................1Jtí hubieras, habrías y hubieses sido . . . .[  amado, ¿’íhubiera, habría y hubiese sido..................... !
Plural.

i ôsotros hubiéramos, Imbríamos yliiibicsc-l
Vosotros luibicrais, liabriais y liuhiescis sido./^^‘̂ ” ^ ‘ 
Ellos hubieran, liabrian v luihicsen sido . . .14



50 CriAMATICA CASTELLANA. 

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo.
Tú.
ÉL.

Singular.

. ani-áre.. am-áres. . am-áre.
Plural.

Nosoiro.f. . . am-áremos. 
Vosotros. . . am-áreis. 
Ellos.................am-áren.

F U T U R O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo liubiere. . .
Tú hubieres . . jamado 
Él hubiere . . . ]

Plural.

¡Vosolrosimhiéremos 
Vosotros hubiereis.. \ amado. 

\ÉHos lüubieren .
I N F I N I T I V O .Presente....................................................... .....Pretérito....................................................... haber amado.Gerundio de presente............................ am-ando.Gerundio de pretérito........................... habiendo amado.Participio activo.......................................am-ante.
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Singular.

Ya fuere. . . 
Tú fueres. . . 
Él fuere . . . amado.

Plural.

Nosotros fuéremos 
Vosotros fuereis. . 

Éllos fueren. . . . amados
F U T U R O  P E R F E C T O .

Singular. Plural.

Yo hubiere sido 1 Tiíhubieres sido > amado 
Él hubiere sido 1

Nosotros hubiéremos sido. . . . .I Voío/roshubiereis sido l£7íoshubierensido. . amados
IN F IN IT IV O .Presente............................................... ser amado.Pretérito............................................. haber sido amado.Gerundio de presente................... siendo amado.Gerundio de pretérito....................liabiendo sido amado*Participio pasivo...............................am-ado.



52 GRAMATICA CASTELLANA.U R C O V E H C R , VODELO U U  SEGCNDA COXJUGACiON. VO Z A C T IV A  (1).
IN D IC A T IV O .PRESENTE.

Singular. Plural.

Yo. . Nosotros. . . tcm-emos.
Tú. . Vosotros. . . tcm-eis.
E L . . Ellos. . . . . tcm-cn.

P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Singular. Plural.

Yo. . Nosotros, . . . lom-íamos
Tú. . Vosotros. . . . lem-iais.
ÉL. . Ellos. . . . tem-ian.

P R E T E R IT O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo...................... he temido ú lnil>o temido.
T ú ....................lem-istc. lias temido ó Imhiste temido
É l ...................... tcm-¡ó, ha temido ó Imbo temido.

Plural.

Nosotros Icm-imos, lienn's li*nii(lo ó liui>imos temido. VWoíros tcm-i.steis. hal>eis leiuido ó luiliisteis temido. 
Ellos tem-iei‘011, lian temido ó hubieron temido.(I.) Omitimos la voz pasiva de los verlios temer y parí/r, porque es igaal á la del verho amar, con .solo cambiar el participio amado por los {tarticipíos, temid» y partido. KI |>roresor, sin embargo, debe exigirla.



Pa r t s  i . db  l a  a n a l o g i a .
P R E T E R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Plural.

53
Singular.Vo había. . . Tú habías... 

Él había. . . • temido Nosotros habíamos \Vosotros habíais. .Jlem ído. 
Ellos habían........... >

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Singular.

Yo............. tcm-eré.T ú .. , . . tcm-erás. 
£ L  . . . .  tem-erá.

I Plural.

'Nosotros lem-creinos, 
¡Vosotros lem-ereis. 
¡Ellos tem-erán.

F U T U R O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo habré............. j
Tú habrás.............^temido.
Él habrá..............\

Plural.

Nosotros habremos j 
Vosotros habréis..)temido. 
Ellos \mhrim. . .  . i

IM P E R A T IV O .

Tem-e.Tem-a.
Yo
Tú
Él

Singular. 
. . . tú.. . . él.

Singular.tem-a.tcm-as,tem-a.

Plural.Tem-amos. Tem-ed. . . í Tcm-an . . nosotros. . vosotros, 
ellos.

S U B J U N T IV O .PRESENTE.
Plural.

Nosotros . . tem-ainos. 
Vosotros. . .  tcm-ais. 
¡Ellos . . . .  tem-an.



5 4 GRAMATICA CASTELLANA.
P R E T E R IT O  IM P E R F E C T O .

Singular.

Yo tem-iera, tem-eria y tem-iese.
Tú Icm-ieras, tcm-erias y tem-ieses'.
£ l  lein-iera, tem-eria y tem-iese.

Plural.

Nosotros tem-iéramos, tcm-eríamos y tem-iésemos. 
Vosotros tem-iernis, tem-eriais y Icm-ieseis.
Ellos . .  tem-ieran, tem-crian y tem-iesen.

P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo . , .  haya 1 
Tu . . .  ,  hayas ¡temido. 
E l . . . .  haya )

Plural.

Nosotros liayamos 
Vosotros hayáis 
Ellos.... ha van temido.

P R E T E R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Singular.

Yo hubiera, habría y hubiese 
Tu liubieras, liabrias y hubieses 
El liubiera, habría y hubiese

Plural.

temido.
Nosotros hubiéramos, liabriamos y hubiésemos 1 
Vosotros hubierais, habríais y hubieseis ! temido. 
Ellos... hubieran, habrían y hubiesen.
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Singular.

Yo.
Tú.
Èl..

tem-ìerc.lem-icrcs.tem-iere.
Plural.

Nosotros. . tem-iéremos. 
Vosotros. . tcm-icrcis. 
iKllos. . . . tem-iei*en.

f u t u r o  p e r f e c t o .

Singular.Vo hubiere. . 1 Tú hubieres, . ’ temido 
El hubiere. . .

Plural.

Nosotros hubiéremos i 
Vosotros hubiereis . . j temido. 
Ellos luibicren.............]

IN F IN IT IV O .Presente . . .  teiTl“Ci.
VrtlÍñio. . . . .  haber temido. Gerundio de presente., tem-iendo. Gerundio de pretérito, habiendo temido. Participio activo.. . . tem-ienle (1).Participio pasivo... . lem-ido.
HERBO r A R T iH , MODELO DE U TERCERA COlUCGACIOX-

IN D IC A T IV O .PRESENTE.
Singular.

Yo. . . . .  . part-o.
Tú.................part-cs.
Él .................. parle.

(I) Sin uso.

Plural.

Nosotros. . . part-imos. 
Vosotros . . . parl-is. 
Ellos.............. part-cn.



5C GRAMATICA CASTFXLANA. 

P R E T É R IT O  IM P B B P B C T O .

Siiì^ulur

Yo.
Tú.
Él.

pai*l-ia.part-iaspart-ia.
Piurnl.

yosotros. . . part-íainos. 
Vosolros. . . part-iai&. 
í l̂los.............part-ian.

P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Singular.

>0 . . parl-í, lie partido ó liube partido,
Tú . . part-istc, has partido ó hubiste partido.
Pl. . . part-ió, ha partido ó hubo partido.

Plural

Nosotros part-iinos. hemos partido ó liuliimos partido. 
Vosotros part-ísteis, habéis partido ó hubisteis partido. 
Ellos . . parl-ieroii, han partido ó hubieron partido.

P R E T É R IT O  p l u s c u a m p e r f e c t o .

Singular. Plural,

Yo. . Iiabia 
Tú. . habias 
El. . habia partido. Sosolros habíamos |Vo5o/m habiais > partido. 

Ellos. . .  haliían )
f u t u r o  i m p e r f e c t o . 

Singular. Plural.

Yo... part-irc. 
Tú... parl-irás. 
El. .. part-irá. Nosotros. . part-ircmos. 

Vosotros. . part-ireis. 
Ellos. . . . parti-Kui.



Yo
Tú
El

Yo.
Tú.

rARTE I . DE LA ANa LOÍa . 

F U T U R O  P E R F E C T O .„ Plural.

57
habréhabrásIiahrá
Singular. Part-e lú. Part-a él.

Singular.• . parí-a. parl-as.

¡ habremos), paiiido.j Voxoiros habréis Jpartido. I ¡Ellos. . habrán |
IM P E R A T IV O .I Plural.jjPai’l-ainos nosotros. ljl*arl-id vosotros. l¡Parl-an ellos.

S U B J U N T IV O .

r'HE.SENTF.

Plural.

• |fUl• • . parl-a.
P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Nosotros. . parí-amos. IVvo//uv. . parí-ais. 
[kilos . . . .  part-an.

Singular.i" -  ■ Pa'*í-iera, parl-iria v part-icse.. part-ieras, parl-irias y parl-ieses. . . parl-iera, parl-iria y parí-iese.
Nosotros. 
Yosoiros. 
Ellos . . .

Plural.part-iéramos, parl-iríamos v parl-iéscmos parl-ierais, part-iriais y })art-iesei.s.• part-ieran. parl-irian y part-iesen.



r,8
Vo
Tú
EL

GRAMATICA CASTELLANA. 

P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Singular. Plural.haya )iiayas parti(io| liava I\osnlros. . . hayamos J 
Vosotros . . . hayáis | partido.
Ellos . hayan

P R E T E R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Singular.Vo hubiera, liabria y luihiese..................  . . . .
Tú... hubieras, habrías y hubieses . . . . . .  [partido.
É L ... luibiera, habría y íuibicse...........................\

Plural.7Vo.9o/m hubiéramos, habríamos y hubiese-1mos.......................................... _............. ( narlidoVo.vonus Inibicrais, liabriais y hubieseis. . .. . . .  hubieran, habrían y liubiesea. . . . '
F U T U R O  IM P E R F E C  T O .

Singular. Plural.

Yo. 
Tú. 
Él .

part-ierc.part-ieres.part-icre. .Vosotros, part-ióremos. 
Vosotros, part-iércis.

\ Ellos. . part-icren.
F U T U R O  P E R F E C T O .

Singular.

Yo hubiere j 
Tú imbicres > partido. 
El hubiere

Plural.

Vosotros liubiércmos)
Vosotros liubiercis [ pai’lido.

Ellos. . !uil)icren (
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IN F IN IT IV O .Presente........................................Parl-ir.Prclórilo.................................... liabor-partido.(ierundio de presento. . .  . parl-iondo.Gerundio do pretèrito.............liabiondo partido.Participio activo........................part-ienle [1).Participio p asivo ................. parl-ido.
EjEUPLO DE C0\JIG.IC1UN U  C« YtKRÜ PR0NUU1!(U- .lACTAIlSE.

P R E S K N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo. . . . me jacto. Sosolros . nos jactamos
Tú. . . . tejadas. Vo.’ioíros. .osjactáis.
Él.. . . . se jacta, Ellos. . . .  se jactan.

P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Yo . . me jactaba. ‘ .Voíd/’o.-f nos jactáliamos.
Tú. . . te jactabas. Vosotros os jactabais.
Él. . se jactaba. iEllos se jacúiban.

P R E T É R IT O  P E R F E C T O .Vo. . . .  me jactó, me !ie jactado o me liubo jactado. 
Tú . . .  . te jactaste, le lias jactado ó te Imliisíe jactado 
Él. . . . se jactó, se lia jactado ó se hubo jactado. 
NosoíJ'os nos jactamos, nos hemos jactado ó nos Imbi- mos jactado.Voso/m os jacUisteis, os habéis jactado ños liuliisleis jactado.
Kilon se jactaron, se han jactado ó se hiiliieron jactado.(1) Sin u.so.



co tìll\M.\TICA CASTELLANA. 

P R E T È R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Yo me liabia jactado. 
Tú te babias jactado. A7 se babia jactado. iVo.w/rosnos habíamos jac­tado.

Vúfiotros os babiais jactado. 
Ellos se habían jactado.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo me jactará. 
Tú te jactarás. 
Él se jactará. yosotros nos jactaremos. 

Vo.soiro.s os jactareis. 
milos se jactarán.

F U T U R O  P E R F E C T O .

Yo me liabré jactado. 
Tú le habrás jactado. 
FÁ se habrá jactado. lYosotros nos liabrcmos jac­tado.

Vosotros os habréis jactado. 
Ellos se habrán jactado.

IM P E R A T IV O ..íáclatc. . . tú..Jáctese . . él.

P R E S E N T E  DE S U B J U N T IV O .

Jactémonos. . . nosotros.Jactaos.................. vosotros.Jáctense................ ellos.

Yo.
Tú.
ÉL

me jacte, te jactes, sejacle. yosotros nos jactemos. 
Vosotros os jactéis. 
Ellos se jacten.

P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Yo me jactara, me jactaría y me jactase. 
Tú te jactaras, te jactarías y le jactases. 
Él se jactara, se jactaría y se jactase.



1‘ A irrE  r . r>n l a  a n a l o g í a . (it
Nosotros nos jactáramos, nos jactaríamos y nos jactá­semos.
Vosotros os jactarais, os jactaríais y os jactaseis., se jactaran, se jactarían y se jactasen.

P R E T E R IT O  P E R F E C T O .

Yo me haya jactado. 
Tú te liayas jactado. 
NI se haya jactado. Nosotros nos liayamos jac­tado.

Vosotros os liayais jactado. 
Ellos se hayan jactado.

P R E T E R IT O  P L U S C U A M P E R F E C T O .

Y o .. . . me Imliiera, me lialnáa y me hiihiese jactado. 
Tú , ,  , t(» Imhieras, le halirlas y te hubieses jactado. 
NI. . . .  se hubiera, se liahria y se hubiese jactado. 
Nosotros nos liubicramos, no.s habríamos y nos Iiubié- senios jactado.
Vosotros os hubierais, oshabriaisyosliubicscisjactadp. 
Ellos se hubieran, se hahrian y se hubiesen jactado.

F U T U R O  IM P E R F E C T O

Yo. . . mejaetáre. 
Tú. . . te jacláres. 
Ef..  . . sejaetáre. \ Nosotros nos jactáremos. 

''Vosotros os jactareis. 
Ellos se jactaren.

F U T U R O  P E R F E C T O .

^ 0  inc hu)>iere jactado. .Vi^sw/mNiioshiihiéreinosjac­tado.
Tú te liuhieres jactado. Vosotros os Imbicrcis jac-íjulo./ií se huliiere jactado. .Ellos iiubicren jactado.



G2 GHAM,\T1C.\ CASTELLANA. IN F IN IT IV O .Presento...................................... ... jactarse.Preterito.........................................haberse jactado.Gerundio de presente............... jactándose.Gerundio de preterito............ habiéndose jactado.Participio activo.......................... »Participio pasivo.........................jactado.
CAPITI LO X[.FORMACION DK LOS TIKMPOS.

TIEMPO.S DE LA VOZ ACTIVA.Los tiempos de la voz activa, atendiendo á su estruc­tura, se dividen en simfdes y compueslus. Son simples los que constan de una sola jiaiabra, como amo. temi, par- 
tiré; y son compuestos los que constan de dos palabras, como he amado, habla lemCdo, hubiere partido.Los tiempos simples de los verbos modelos se forman agregando á las letras radicales de éstos las termina­ciones adoptadas por el uso. Así, agregando sucesiva-, mente á am, letras radicales de amar, las terminacio­nes o', as, a, amos, ais, an, resulta el presente de indi­cativo amo, amas, ama, amaínos, amnis, aman (1).Los tiempos simples de los demás verbos se forman- 
en general, agregando á las radicales de éstos las termi-

(I En la conjugación de los tres verbos modelo» se habrá advertido
3uehemos separado laa lélras radicales de las iermínacione.s por me- io de un guloDcim, -  Cuando los niños csién diestros en conjugar, con­viene que se ejerciten en recitar aislaiiamenie las terminaciones de ca­da tiempo.



PAUTK !. DE ».A ANALOGIA. (13naciones de su verbo modelo. Así aíiadieiulo sucesi- vaincnle a las leíras radicales de coniar, que son cani, las terminaciones del pretérito ijiiperfecto de indicati­vo de su modelo amar, (juc son ahn, abas, aba, (íbamos, 
abais, aban, resultará el misino tiempo del verbo cmi/ar, cuesta forma: Cím/MÓfl, cantabas, canlaba, cantábamos, 
cantabais, cantaban.Los tiempos compuestos, así de los verbos modelos, como de los demás vcrlios, se forman agregando á ca­da una de las personas de los tiempos simples del ver- 
ho’kaber el participio pasivo del verl)o que se quiere conjugar. Así pues, si, p. ej. á las personas del preté­rito imperfecto de indicativo del verbo haber que ion 
había, habías, había, hablamos, habíais, liabinn, añadimos la palabra amado, que es el participio pasivo del verbo 
amar, resultará el pretérito i)luscuamperfeclo de indi­cativo de este mismo verbo en esta forma: había ama­
do. habías amado, había amado, habíamos amado, habíais 
amado, habían amado.TIEMPOS DE LA VOZ PASIVA.Los tiempos de la voz pasiva todos son compuestos y se forman agregando á cada una de las personas de los tiempos del verbo ser ®1 participio pasivo del verbo que se quiere conjugar, con el mismo género y núme­ro que tenga el sujeto dcl verbo, como se vé en la voz pasiva del verbo amar.También se forma la voz pasiva, pero solo para las terceras personas dcl singular y plural, anteponiendo é» posponiendo el pronombre se á la voz activa, V. gr.: 
Las buenas acciones se aplai den f>or lodos, ó aplalüense 
for todos las buenas acciones (1).

(1} En algunas lenguas, en la latina por ejemplo, la voz pasiva te for- ma en general, á semejanza de la activa, agregandoá las letras radi- tales del verbo un sistema especial de terminaciones.



(¡»AM.VTÍflA CASTO.LA.NA.
CAIMTI'LOXÍI.

División de los verhos en retjidiires é ii ref/ulnres.AI exponer eii el capitulo anterior el mecanismo de la formación do los tiempos simples en la voz activa, dijimos que estos se forman en (jcncral añadiendo á. las letras radicales del verbo (jue se (¡uiore conjugar, las terminaciones del vtírbo modelo. Mas, como no todos los verbos siguen exactamente esta regla, de aquí su división cu vegnlnves é irrenulnrcs.Son verbos reffidares los (pie en todos sus modos, tiempos, números y personas conservan íntegras sus letras radicales y las lerininacioncs del verbo modelo (le su conjugación.Son verbos írrenidarcs los que sufren alguna altera­ción, ya en sus letras radicales, ya en las terminacio­nes (leí verbo modelo de su conjugación, ya en las dos (iosas á la vez.Esta alteración puede consistir en aumentar letras, en disminuirlas y en cambiarlas (1).Se conocerá si un verbo es regular irregular en un (iempo y i>crsnna dados, formándole regular y compa­rando luego la forma usual con la regular: la (liferen- cia entre estas dos formas determinará la irregula­ridad.Fórmase regular un verbo en mi tiempo y persona dados, agregando á las letras radicales de este verbo la terminación que el modelo d(‘ su conjugación tenga en el modo, tiempo, número y persona do que se trata.
(1) Cuando la alteración es consecuencia de alguna regla oriOgráíl- ca no coniUiuye Irregularidad, como en venza, de vencer; ííi?uí‘,  de locar, etc.



I’A K T E I. DE I.A I*,.-)Supon;>anio-s quo (jufTcmos salx'r si os rotular ó ¡i‘- rof;n!ar podre, primara persona ile sinj>ular del rutn- 
1*0 iinpoi’locto (le indicativo d<d vcrl)o poder. AI efeclo (ornare prinKM’O las lidras radicahs de estri verbo 1), (|uc son pod; romani lu(i:?o la tmniiiacion <{ne ten^a cl verbo modelo de su conjnj?aeion en la misma persona de ((ne so (rata ;*2); es(o es, la l(M*miaacion de la prime­ra persona de sinifular del l'nlnro imperfecto de indi(“a- livo de fenier, qne es eré: â o’Cíío ahora csla (-crinhia- cion eré á las letras radicales pod, y ivsnlía podaré, for­ma regular; pero la forma usual os podré; luego podré es irrcgula)'. (Comparando allora la forma usual podré con la r e g u l a r s e  vé elaram iiite ([uc la irregu­laridad de a((U(illa consisto en la supresión de la e pri­mera de su terminación (5).Kiilrc los verbos irregulares hay algunos (itiya inai- gularidad es uniformo y cuya conjugación, por lo tan­to, puede sujetarse á modelo.Unos verl)os (convierten la c de sus radicales en otros la mudan en el diptongo ie: otros varian la o ra- diíial en na; otros toman una z en sus radicales y otros anteponen una y á las lenuinacioues.CAPÍTIU) XIIÍ.

Verbos irreyidarcs de la I . *  conjaytudon.Kn la 1.“ conjugación no hay ningún verbo (pie mu­de la e de sus radicales en i.hos verbos de esta conjugación ((uo convuirten la eíl) Estns Ifíiras selonj.uicti fl preserue de iníinílivo separando la terminación.
'i-) T>jma<e esta terminiU’ ion separando las Irlrr.s radkalw.(3) í'.ocun* el tiHie^iio « jerciiar mucho à los niños en csla prácii- « a. P'ies inardii iiü p») o con ella 1.1 inslruo.don Y la eCuccc'on inle- Ic'lu al.



co r.BAMÁlIÜA castellana.de sus radicales en el diptongí) ie son, enlrc oíros mn-ehos, los siguientes: Segar. Seiilar. Serrar. Teinl)lar. Tentar. Tropezar.A todos ellos sirve do modelo acertar, cuya conjuga­ción, contraida á las personas irregulares, c.s la si­guiente: ACKRTAü.
P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Acertar. Calentar. Fregar.Apretar. ' ■Coiilesar. Cobornar.Alentar. Comenzar'. Herrar.Aventiir. Cegar. Nevar.Arrendar. Ccn*ar, Merendar.Apacentar. Desteri'ar. Sembrar.

Yo................ acierto.
Tu.................aciertas. Él . . .  acierla. 

Kilos. . . aciertan.
AciertaAcierte.
Yo.
Tú.

IM P E R A T IV O .Aciérlcu. . . . ellos.

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .

. tú. 

. él.

acierto.aciertes. K! • • . acierte.
Kllo!̂ . . . . . acierten.Los verbos que vacian la o radical cq el diptongo ue son, entre otros, los siguientes: ' .Proi^ar. Hollar. Soñar. Tostar.

Acostar. Colar. 1 Encontrar.Almorzar. Contar. Holgar.Asolar. Degollar. líoílar.Avergonzar. emporcar. Poldai'.



PARTE I . DE LA ANALOGIA. 6 7A lodos estos ver))Os sirve de modelo «coslízr, cuya conjugación, contraida á las personas irregulares, es como sigue: ACOSTAR.
P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo.
Til

Acnésla. ? Acuéslc. .
acuesto.acuestas. m. .

Ellos.
. acuesta, acueslan.

. til. 
. ül.

I M P E R A T I V O .! Acuesten............. dios.

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .

Yo.
Tú.

. . acueste.; . acuestes. I El.............acueste.{ Ellos.. . . aóuestcn (1).EnÍa 1." conjugación no hay ningún verbo que to­me cii sus radicales ni la - ,  ni la ■Los vcrho.s mas anómalos de la 1.’ conjugación son. 
dar, andar y eslar; y sus anomalías tienen lugar en las personas siguientes: DAR.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yu................................................... doy.D) Jugar convierte la k en ue en las mismas personas en qneocos- 
tar irregular,*} errar antepone á  la c una y en esas mismas per­sonas.El maestro exigiráde los niños la conjugación de estos dos verbos y también el que determinen individualmente las personas en que ellos y los anteriores son irregulares.



6 8 GRAMATICA CASTELLANA. 

P R B T É K IT O  P E R F E C T O .

Yo.
Tú.AY. . (]í. (lisie, dio. Nosotros..............dimos.

Vosotros...............disteis.
'̂̂ ôs.......................dieron.

P R E T É R IT O  i m p e r f e c t o  D E  S U B J U N T IV O .

Yo. . diera y diese, etc. etc. Nos. diéramos y diésemos, e/c etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo. . .  . diere, etc. ele. Nosotros... diéremos, etc. etc..ANDAR.
P R E T É R IT O  P E R F E C T O  DE IN D IC A T IV O .

Yo.................... anduve.
Tú.................... anduviste.AY.................... anduvo. Nosotros . . . .  anduvimos. 

Vosotros. . . .  anduvisteis. .................anduvieron.
P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O  D E  S U B J U N T IV O .anduviera y anduviese. | -Voí. anduviéramos vandu- etc. etc. etc. | viésemos.etc. etc. etc.

F U T U R O  i m p e r f e c t o .

Yo. . anduviere, file. etc. I Nosotros. .  anduviéremos. I etc. etc.ESTAR.Este verbo tiene la misma terminación que (//ir en el



PAUTE I .  DE LA ANALOGIA. 6 9presente de indicativo, y las mismas que andar en el preterito perí'ecto de este modo y en el pretérito y futu-ro imperfectos de subjuntivo
CAPÍTT^O XIV.

Verbos irregulares de la 2.* conjugación.En la 2.“ conjugación no hay ningnn verbo que mu­de la e radical en t.
Los verbos de la 2.* conjugación (¡ue convierten la e de sus radicales en el diptongo ie son, entre otros, los siguientes:Ascender.Atender.Cerner. I Defender.

1 Descender. 1 Encender. Entender.Heder.Hender. Perder.Tender^Verter.A todos estos verbos sirve de modelo ascenda', cuya conjugación, contraida á las personas irregulares, es la siguiente: ASCENDEll.
P R E S E N T E  D E  I N D I C A T I V O .

Yo............ asciendo.
Tú.............asciendes. Él.............asciende.

Ellos.. . •. ascienden.
(1) Este verbo ofrece um bieo la panícula ri Jad de tener agudas en 

el presente de indicativo Ua tres personas del singular y la tercera de 
plural y en los presente» de imperativo y subjuntivo las personas este, 
Méí, estén, que dtbian ser breves.



7 0
Asciende..Ascienda.. . . tú. . él.

CHAMA TICA CASTEU.ANA. 
IM P E R A T IV O .! AscicMíllaii. . . . dios.

P R E S E N T E  D E  S U B J Ú N T IV O .

. . . ascienda. 
Tú. , .  . asciendas. I - ascienda.I Ellos. . . asciendan.verbos de este grupo so halla nupvn- p| CIJOS, las peculiares siguientes:QlíKREít.

P R E T É R IT O  P E R F E C T O  D E  IN D IC A T IV O .
yo. . . . .  quise. 
Tu- . quisiste.
E l

Yo..
«te.

quiso. yosotrog. . . quisimos, ¿o.-fo/m?. . quisisteis. .............quisieron.
F U T U R O  i m p e r f e c t o .querré.etc. Nosotros.. . querremos, etc. etc.

p r e t é r i t o  IM P E R F E C T O  D E  S U B J U N T IV O ..................quisiera, querria y quisiese.etc. etc. " etc. *
f u t u r o  IM P E R F E C T O .

Yo..etc. quisiere.etc. Nosolvos... quisiéremos, etc. ele.



PAUTE I . DELA ANALOGIA 71Los vuí'l>üs t|iio c-onviortcii 1« o de sus víidicales en (liploniro Mcson, onlre otros, los siguientes:el (liploniMorder.Locer.Doler. Llover.Moler.Mover. Oler.l‘oder.Uesolver. i Soler.I Torcer. .; Volver (1).
A Lodos estos verbos sirve de modelo nionlcr, cuya roiijugaeion, reducida á las persoiias irregulares, es la siguieule: MOUDEll.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IT O .Vo. . . . muerdo. Tú. . . . muerdes. É l . . .. . muerde. 
Ellos. . . muerden.

IM P E R A T IV O .Muerde.Muerda. Id.
él.

Muerdan.
P R E S E N T E O S  S U B J U N T IV O .Ve.,

Tú. . muerda., muerdas. Él . ■ 
EÜoJ

. muerda.’7 muerdan,Entrelos verbos de este grupo se cual, además de la irregularidad común a toilos. Heno las jieculiarcs siguienlesi.dj' Déoslos verLoslô qnc termini... expresada iirogtihrldaii, la de lerm.nar su parlieipio l - no en ido, come de volter, vutUo.



rt

Yo.
Tv
Tí

Yo.ole.

Yo . ole.

<*tÍAMÁTICA CAÍTELLA.NA.I'ODKli.
P H E T í ja iT O  P a R F E C T O D S  IN D IC A T IV O .• . . .,l>n(ie.- • . pmJi.sU'.- . . pudo. í , . . pnilinios.I \nsolrus . . . piulLsteis. I rallos. . . . pnditToji.

F tJ T U R O  IM P E R F E C T O .• . . pOílló. etc. ISosoifüs. , . podremos, ole.
P R S T B a iT O  IM P E R F E C T O  X B  S U B J U N T IV O .

Yo.Ote. piuUora, podría y pudie.''0 . ote. ele. ote.
F U T U R O  i m p e r f e c t o .• pudiere ote. Xosofros. . pudiéremos, ele. (>1̂ . ^i n f i n i t i v o .Gerundio de jireseiUo . . piidiemlo. I’urticipio activo. . . . ¡„ulicnle.

2 eú”si's*’ndÍMlp'“ ^  '  'M'e aumentan una
‘ií’ 'enuinados en

. > uitie tlloj se cuentan los sitíuienles.'iVacer. <-ompJaeer. 5aeer. l‘acer.I’laecr.(rOreeer. Em]>obrecor.Entorpecer.Merecer. Ofrecer.l’erecer.Conocer.



PAKTE I .  DE LA ANALOGIA.A lodos estos verbos sirve de modelo nacer, cuya conjugación, contraída á las personas irregulares, es la siguiente:

Wazea.
Yo. . etc.

ISACEH.
P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .yo............................................. nazco.

IM P E R A T IV O ., , ¿l̂  ISazcainos nosotros.Nazcan.. . elloŝ

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .nazca.etc. i\osolros. . . nazcamos, ele. etc.De los verbos Icrminadtis en arcr se cxceplua acey el cual no loma la r , pero ofrece las anomalías si­guientes:
HACFJl.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo hago.
p r e t é r i t o  p b r p b c t o .Vo.Tfi.

Éi.

. hice.. hiciste, hizo. Nosotros. . . hicimos, i  Vosotroí. . . hicisteis. 
Ellos.............hicieron.



7 4 G1\AMATICA CASTI:LLA>A.
Yo.etc.

Yo.etc.

Yo.etc.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .liaré.etc. yosoiroÿ. . . lini’cmos. etc. etc.
IM P E R A T IV O .Haz. . . . .  Ili. Haga. . . . vi.

Hagamos . . nosolros. H agan.................ellos.

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .Iiaga.etc. Nosotros. . . llagamos, etc. etc.
P R E T E R IT O  IM P E R F E C T O .Vo................... litciera, baria é hiciese.etc. etc. etc. etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .hiciere.etc. Nosotros . etc. hiciéremos.etc.

I N F IN IT IV OParticipio pasivo....................................Iicclio.Los compuestos de hacer se conjugan como éste. 5«- 
lisfaver, qne puede considerarse como uno de tales, se conjuga anteponiendo'al verbo hacer el adverbio latino 
sátis {que significa bastante) y mudando la h de este ver­bo en f . Hay que advertir ademas que la 2.“ persona de singular del imperativo de satisfacer os satisfaz ó satisfa­
ce tú.Los verbos placer y yacer ofrecen algunas particu-



P ARTE I .  DE I-A ANALOGIA. • 7 5laridades <1110 se expondrán al tratar de los verbos de­fectivos.l)e los verbos terminados en ocer no toman tampoco la z cocer escocer y recocer.Los verbos de la 2." conjugación que admiten una S al principió de algunas dcsiaencias y que a la vez presentan otras irregularidades mas o menos notables, son, entre otros, los siguientes: caer, traer, valer, ponei y tener (1). Véanse sus conjugaciones en las íormas ir­regulares. CAER.
P R E S E N T E  D E  I N D IC A T IV O .

yo. . . .................. ..  • • • caigo.

m.

P R B T Í5 R 1 T O  P E R F E C T O .cayó: 1 .................cayeron.
Caiga.............él.

IM P E K A T IV O .I Caigamos. Caigan. . . . nosotros. 
. ellos.

P R E S E N T E  D B  S U B J U N T IV O .

Yo.etc.
Yo.etc.

caiga.etc. Nosotros. . caigamos, etc. etc.
P R B T É 5R IT O  IM P E R F E C T O .cayera y cayese. 1 AW. cayéramos y cayésemos etc. etc. i .etc. etc. etc.R) Los compuestos de estos verbos se conjugan en un todo como susBimples.



7<i gkamatica  castklla:(A.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo............ ojiyei’e.et(.\ ftío. Nosotros. . . .  cavéremos.etc. ele.
IN F IN IT IV O .Goruiutio'íle presente...................cayemlo.THAElí.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo.......................... . . . traigo.
P R E T É R IT O  P E R F E C T O .

Yo_____
Tú. . . .
á .  . . . . traje,. trajiste. . trajo. Nosotros. . . trajimos. 

Yosotros, . . trajisteis. 
Ellos.................. trajeron.

IM P E R A T IV O .'I’raíoa Traigan............ellos.

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O ,

Yo. . . . ete. traî â.etc. Nosotros. . traigamos, etc. etc.
P R E T E R IT O  likT P E R P B C T O .

Yo.etc.
Yo.ele.

trajera y trajese. AW.trajéramos y trajésemos, etc. etc. etc. etc. etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .trajere.etc. Nosotros. • . trajéremos, etc. etc.



lo.etc.

PARTEI, DE lA ANAIOCIA.
I N r iN I T I V O .Gerumìiode presente........................... (rayemìo.VALER.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .Vo......................... ... . . . valso.F U T U R O  IM P E R F E C T O -valdré. I Nosoíros. . . valdremos.

7/

Valga.
ele.

. . él.

\ etc.I M P E R A T I V O . etc.
Valgamos. . . nosotros. Valgan . . . .  olios.P R E S E N T E  D E  S U B JU N T I V OVV,............valga. i ^osolros . . . valgamosele. etc. ele. ele.

P R E T É R I T O  I M P E R F E C T O>0 . . . . vaUIna. 1 Nosotros. . . val.lrmmos.efe. etc. etc. etc. (1).
PONER.P R E S E N T E  DE IN D IC A T IV O........................................

(0  E „,.„ ,l> .r ,c™ ,p u e .lo a =  parlici,.io activo c , « , » -
tenie y no ĉ nivaiieiile.



78 GRAMÁTICA CASTELLANA.PRETÈRITO PERFECTO.
Yo. . . iYo,vo/ros.. . pusimos.
T\'(. . . Vonolros pusisteis.
Él. . . . puso. /iV/os...............pusieron.FUTURO im p e r f e c t olo . . . . pondré. I Nosoiroü. . . [londrcmos.etc. eie. 1 etc. etc.im p e r a t iv o .Pori. . Polígamo.':. . . nosotros.Ponga. . . . él. Pongan . . . .  ellos.f r s e n t e  d e  s u b ju n t iv o .
Yo. . . Nosolroíi . . pongamos.etc. etc. 1 etc. etc.PRETERITO im p e r f e c t o

Yo............. pusiera, pondría y pusiese.etc. etc. ele. etc.FUTURO im p e r f e c t o
Yo. . . . pusiere. i ■ Sosoírofi . . jmsiéremos.ctc. etc. j etc. etc.IN F IN  I T iV OParticipio adivo........................... ponente.Participio pasivo:.......................puesto.

............... tengo.................tienes.
TENE!’,.P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O »I ................ tiene.I i^llos................iicneii.



PARTE I .  UK LA ANALOOÍA. P R E T É R I T O  P E R F E C T O 79
Yo_____ Nosolros. . .
Tú_____ Vosotros. . .
El_____ . luvô Ellos . . . .F U T U R O  IM P E R F E C T O
Yo_____ . tendré. Nosolros. . .etc. etc. etc.IM P E R A T IV O .T en.. . . . . /«. 1 Tengamos.Tenga. . . . . é l . 1 Tengan. . .

tuvimos.
etc.
nosolros.

Yo. . etc. P R E S E N T E  DE S U B J U N T IV O .

yosoiros. . . tengamos, etc. etc.tenga.ele.

Yo.etc.
P R E T É R IT O  i m p e r f e c t o .Vo............... luviei’íT, tendria y tuviese.etc. etc. etc. etc.
F U T U R O  la iP E R r E C T O .tuviere. 1 Nosoiws. . . tuviéremos.etc. etc. etc.Delos verbos irrcgiiíares de la 2 .\coujugacion los lás anómalos son haber y ser, ya explicados, y saber y 

iber. Véanse las anomalías de estos.SABER.
P R E S E N T E  D E  I N D IC A T IV O .vv. ............................... .. sé.



iU) liR.^.MATICA CASTELLANA •
P R E T É R IT O  P E R F E C T O

Yo. . . yosotros. . . supimos.
Tú. . . . . supiste. Vosotros. . . supisteis.
El . . . . supo. Ellos. . . . . supieron.

F U T U R O  IM P E R F E C T O

Yo. . . Nosotros. . .sabremos.etc. etc. i ele. ele.
IM P E R A T IV O .Sepa. . . . el. Sepamos. . . . . nosotros

i Sepan.. . .
P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .

Yo. . . . . sopa. 1 Nosotros. . sepamos.ote ele. i etc. etc.
P R E T É R I T O  IM P E R F E C T O .

Yo................ .supiera , sabría y supiese.etc. ote. etc. etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo , . .Yosotros. . . supiéremoele etc. etc. etc.

Yo.
Tú.
i:i

CABER.
P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo....................................................quepo.
P R E T É R IT O  P E R F E C T O .. cupo, cupiste, cupo. .Yos'ofros. 

Voftotros. 
Ellos. . . cupimos.cupisteis.. cupieron.



PARTE I . DE LA ANALOGIA. 8J
F U T U R O  I l lP E R F E C T O .

Yo.............cabré.etc.
Quepa

etc.
. . . él.

Nnxolios. . . cabremos, ele. etc.
IM P E R A T IV O .[Quepamos. . nosotros. [Quepan. . . . .  ellos.

P R E S E N T E  DE S U B J U N T IV O .Vo.efe. quepa.ole. Sosoiros. . . quepamos, ele. ele.
, P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .Vo................cupiera, cabria y cupiese.ele. ele. etc. etc.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .I Xosoiros. . . .' cupiéremos, ele. ele.Yo.............. cupiere.ele. ele. C.\PÍTÜLO X V .

Verbos irregulares de la conjugación.Los verbos de la 5.* conjugación que mudan la e ra­dical en i son, entre otros, los siguicnlcs:Servir.Ceñir.Concebir. Elegir, Sledir.Freír. Regir.Gemir. Reír. Rendir.Seguir.Vestir.A todos eslos verbos sirve de modelo cuyas ir- i'egularidades son las siguientes:



m SEUVIU.
P R E S E N T E  DE IN D IC A T IV O .

GRAMÁTICA CASTELLANA.

l o ............... sirvo.
T ú .............sirves. |èV................ sirve.

\EUo$. . . . sirven.
P R E T Í3R 1 T O  P E R F E C T O .

É l ................ sirvió. I Ellos............ sirvieron.
IM P E R A T IV O .Sirve..................¿w.Sirva.................él.

Sirvamos. .  . nosotros Sirvan............. ellos.

P R E S E N T E  DE S U B J U N T IV O .Yo............ sirva.ele. etc. Nosotros. . - sirvamos.] etc. etc.
P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Yo . . sirviera y sirviese, etc. etc. etc. Nos. sirviéramos y sirviése­mos.etc. etc. etc.
Yo. . etc. F U T U R O  IM P E R F E C T O  sirviere. ! sirviéremos.etc. 1 etc.I N F I N I T I V O etc.
Gerundio de presente......................sirviendo.Participio activo............................ .. siniente.Entrelos verbos de este grupo se halla decir, el cual tiene ademas las irregularidades siguientes:



Yo.etc.
Yo.etc.

Yo.

Yo.etc.

PARTE I .  DE LA ANALOGIA.DECIR.P P .E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O »lo ................................................... . digo.P R E T E R I T O  P E R F E C T Odije.ele. Nosotros. . . dijimos, etc. etc.F U T U R O  IM P E R F E C T Odiré.etc. Nosotros, . . diremos.etc. etc.
IM P E R A T IV O .Di. . Diga. tú.

él.
Digamo.v.Digan.. . nosotros. 

. ellos.P R S E N T E  D E  S U B JU N T IV O .
Nosotros. . . digamos.diga.etc. etc. • etc.P R E T É R I T O  IM P E R F E C T O

Yo..................... dijera, diria y dijese.etc. id. etc. etc.F U T U R O  IM P E R F E C T O. dijere, etc. Nosotros. . . dijéremos, etc. etc.
IN F IN IT IV O .Participio pasivo.....................................dicho.liI'

L



5 4  ' GRAMATICA CASTELLANA.Los compuestos de decir, que son bendecir, imddecir, 
predecir, desdecir y contradecir, siguen á su simple en toda su conjugación, menos en todas las personas del futuro imperfecto de indicativo, en la i." del imperati- To y en todas las del pretérito imperfecto de suhjunti- . vo en su 2.* terminación, cuyas personas son irregula­res en estos verbos. V. gr.://eadeciVe etc.; bendice i\\\ 
bcndfíciria etc. etc. Conviene también tener entendido que los verbos bendecir y maldecir se apartan de su sim­ple en la formación del participio pasivo, el cual no es , 
bendicho ymaldiclio, sino bendecido y bendito y maldecido 
y maldito. _  iLos verbos déla 5.“ conjugación que convierten la * 
e de sus radicales en el diptongo ie en algunas formas y  que en otras la mudan en í, son, entre otros, los si­guientes:Sentir. ¡ Conferir. Herir. , j Mentir.Advertir. | Convertir. Hervir. } Hcferir.Arrepentirse. \ Digerir. Ingerir. | Hequerír.A todos estos verbos sirve de modelo sentir, cuyas irregularidades son las siguientes:SENTIR.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .Ve................ siento.
Tú................. sientes. IA7......................siente.

¡Ellos................ sienten.
P R E T É R I T O  P E R F E C T O .

£ l ..............sintió. 1 Ellos.. . .  . sintieron.
IM P E R A T IV O .Siente. . . . . .  i>K Sienta................ eí. Sintamos. . . nosotros. Sientan. . . . ellos.



PARTE 1. DE LA ANALOGIA. 

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .

Yo............ sìenla.etc. etc. Nosotros. . . sintamos, etc. etc.
P R E T E R IT O  IM P E R F E C T O .Vo sintiera y sintiese. sintiéramos ysintié-etc. etc. etc. sernos, etc. etc. etc.

etc. F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo............. sintierCí iNosolros. . . sintiéremos.etc. I etc. etc.
I N F I N I T I V O .(Icrnmlio de presente.................... sintiendo.

Cambianta o radical en en los mismos tiempos y personas en que lo hacen acostar y morder, los 
dormir v morir, los cuales mudan ademas la o en « en algunas otras formas. Véanse las en (pie dichos verbos son irregulares. DOilMia V MOltlR.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo duermo., muero.
Yú duermes...mueres. ¿7 duerme ..  muere. 

Ellos duermen...mueren.
P R E T É R I T O  P E R F E C T O .

^l durmió...murió. ]Í?/íos durmieron., muricion.



U GRAMATICA CASTELLANA.
IM P E R A T IV O .Pucrm e...muere lù. Doerm a...muera él.

Durmamos., muramos «oí- 
otros.Duerman ..mueran ellos.

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .

Yo duerma...muera. 
Tú  duermas... mueras. 
É l  duerma... muera. Nos. durmamos, muramos Voj. durmáis . . .  muráis. 

Ellos duerman... mueran.
P R E T E R IT O  IM P B R I  E C T O .

Yo durmiera y durmiese. . . muriera y. muriese, etc. etc. etc, etc. etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo durmiere .. muriere, etc. etc. etc. Nos. durmiéremos..murié* remos.etc.' etc. etc.
I N F I N I T I V O .Gerundio de presente. . .  . durmiendo... muriendo. Participio pasivo...................  « muerto.Como se vé, la irregularidad de estos dos verbos es idéntica, menos en el participio pasivo.

Toman un 5  en sus letras radicales en los mismos tiempos y personas en que lo verifica nacer, los verbos terminados en mir, como lucir y conducir; y este últi­mo tiene ademas las irregularidades siguientes:



PARTE 1. DE LA ANALOGIA. oy‘CONDUCIR.
P R E T E R IT O  P B R P E C T O  D E  IN D IC A T IT O .

Yo................ conduje.etc. etc. .Nosotros. . . condujimos. cLc. etc.
P R E T É R IT O  IM P B B ^ 'B C T O  D E  S U B J U N T IV O .yo condujera V condujese. I.Vos. condujéramos ^coñ­ete. etc. ‘ etc. dujésemos.'etc. etc. etc.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .Vo............condujere.etc. etc. Nosotros . . condujéremos, etc. etc.
IN F IN IT IV O .Participio activo................................conducente.Cas mismas irregularidades que este verbo tienen to­dos los que, como él, terminan en ducir. lates so .'  aducir, deducir, inducir, prodticir, reducir, seducir y tra­

ducir. ____________ _Anteponen una y á las terminaciones en los mismos tiempos y personas en que lo verifica caer, los veibos 
salir, venir y oir los cuales tienen ademas otras irregu­laridades. Véanse sus conjugaciones en las formas iv- fcgulares. SALIR.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo........................................................sa'cO-
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Yo. . . .  . saldré, ele. etc. ■
Sal.............(ú.Salsa. . . él.

\^osolros. . . saldremos, etc. etc.I M P E R A T I V O .Salsamos. . . nosolros. Salsan. . . . ellos.

P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV O .

Yo............. salga.etc. etc. '̂osoiros. . . salgamos, ele. ele.
P R E T E R IT O  IM P E R F E C T O .

Yo. . . .  . saldría, etc. etc. No.solros. . . saldríamos, ele. etc.
VEISm.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Y o ............. vengo. h l . . . . . . viene. 
Ellos. . . vienen.Tú. . . . .  . vienes.

P R E T E R IT O  P E R F E C T O .

Yo...............vine.ele. ele. IS'osoIros. . . vinimos.etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo................ vendré.etc. etc. Nosotros.ele
etc.

vendremos,etc.
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I M P B B A T IT O .

Ven. . 
Venga

. ÍÚ.
. ci.

•Vengiiinos . . nosoiros. Vengan..............ellos.

Yo.etc.

Yo.etc.

Yo.
Tú.

P R E S E N T E  D E  S U B JU N T IV O .! Ncsoiros. . . vengamos. I ele. etc.. . . venga, etc.
P E E T B R IT O  IM P E R P E C T O .y«................viniera, vendria y viniese.etc. ele. ele. etc.

F U T U R O  IM P E R F E C T O .. . . V i n i e r e ,  etc. Nosoli'os. . . viniéremos, ele. ele.
IN F IN IT IV O .(íerundio de preseníe . . . viniendo. Participio activo................... viniente. .

om.
P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

\ l i t ................oye.
Ellos, i . . . oyen.oigo.oves.

Oye..Oiga.
P R E T É R I T O  P E R F E C T O .OVO. 1 Bllos . . . oyeron.

I M P E R A T I V O .. lú.. . cL
Oigamos. . . . nosoiros. Oigan............ ellos.
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Yo................ oiga.etc. etc. Nosotros. . . etc. oigamos.etc.

P R E T E R IT O  IM P E R F E C T O .

Yo. . . oyera y oyese, etc. etc. etc. Nos. oyéramos y oyésemos, etc. etc. etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .

Yo................oyere.etc. etc. Nosotros . . oyéremos, etc. ele.
IN F IN IT V O .Gerundio de presente..................oyendo.Participio activo............................oyente.Los compuestos de los verbos salir, venir y oir, como 

sobresalir, provenir, desoír , se conjugan enteramente como su ^mjde respectivo.El verbo mas anómalo do la 3.* conjugación es ir. Véanse sus anomalías.
m.

P R E S E N T E  D E  IN D IC A T IV O .

Yo. . . Nosotros. . . vamos.
Tú. . . Vosotros . . vais.
Él. . . E llos .............van.

P R E T É R IT O  IM P E R F E C T O .

Yo. . . . . iba. i Nosotros. . . . íbamosetc. etc. etc. etc.
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P R E T È R IT O  P E R F E C T O .
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Yo.. . . . . fui. ■ yosolros. . .etc. etc. etc. etc.

IM P E R A T IV O ,Vé Vayamos. . . nosotros.Vaya.. . . . él. Vavan...........
P R E S E N T E  D E  S U B J U N T IV OYo. . . . .'. vava. Nosotros. . . vavamos.etc. etc. etc. etc.

P R E T É R I T O  IM P E R F E C T O .Yo. . . . fuera v fuese. 1 Nos. fuéramos v fuésemos.etc. etc. etc. ! efe. etc. etc.
F U T U R O  IM P E R F E C T O .Yo. . . 1 Nosotros. . . . fuéremos.etc. etc. etc. etc.

IN F IN IT IV O .Ocnindio de présenle...................  yendo.
PODRIR ó PUDRIR.Este verbo ha venido usándose indislintamenlc con ” y con »; pero lioy se ha dado la preferoncla,ó la se- Junda lcira sobre la primera, exceptuando el presente infinitivo, en el que puede emplearse cualquiera de ellas, y el participio pasivo, que es podrido.



9*2 CAPITLXO XVI.GUAMa TICA CASTELIA.\A.
De los verbos defeelivos, impersonales, auxiliares, simples 

y compitesíos.Son verbos defeelivos los que carecen do algunos tiem­pos ó personas que el uso no admite. Tales son, entre otros, yacer, placer, soler, erejuir, abolir, concernir, ga­
rantir, empedernir, asir y arrecirse.Laij formas mas usuales de estos verbos son las si­guientes: YACE».

Yazco, 6 yazgo ó yago, yace, yacen; yacía, yacían; ya­
cerá, yacerán; yazca, ó yazga ó yaga; yaciere; yacenle.PLACER.

Place, piada, plugo, me placerá, plega ó plegue, me 
placerla, pluguiese. SOLER.

Suelo-sueles etc.; solia-solias etc.; ha solido-lias solido etc. EROriR.
Irgo ó yergo elc.; erguia etc.; ergui etc.; erguiré etc.; 

irgueó yergue etc.; irguiera, crguiria é irguiese etc.; ir- 
guiere etc.; irguiendo, erguido.ABOLIR.

Abolla; abolió;abolirá; aboliera; aboliese; aboliere; abo­
liendo; abolido. CONCERMR.

Concierne-cunciernen; concernia-concernian; concierna-
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conciernan; cmcemiera-concerniese; concernicran-cnncer- 
niesen; concerniore-concernìeren; concerniendo, conccr- 
nietUe. GAUANTIR (I).

Garanti eie., garantire ctc.F garanlicra eie.; gnranfido. EMPEDERNIR.
i-mpedernia, empedernió, empedernirá, empedernido. ASIR.
Asimos; asía etc.; «st ele.; asó’« etc.; asiera y agiría 

.■ * ele.; asiere etc.; asiendo y asido (2).ARRECIRSEEste verbo so usa casi sictT ip rc  auxiliado del verbo eslar. V, gr.: Esloij arrecido; estaba arrecida.YERROS IMPERSONALES.‘Von verbos impersonales los cjuc solo se usan en las. terceras personas del singular y en el presente de infí- iiilivo. Estos verbos denotan por lo común fenómenos de la Naturaleza v son, entre otros, los siguientes:Amanecer.Anochecer.Alborear. Llover. iGrnnizar. [Tronar.Nevar. ¡Escarchar. ! Diluviar.Dolar. 'Relampaguear. 'Escampar.Estos vcr]>o.s se llaman imnersonnírs, que quiere dc-
,}}}, vcrl)o sciiGa muy poco; en su hitar se c) verbo oít-’’•vifznr,(“) Ksic verbose usa lambien como pronominal.



94 GRAMÁTICA CASTELLANA.cir sin persona, [lonjiic no vfiu acoiripaiiados de la ^ue es agento de su signilicaclon yquesueleser Dws, lalSa- 
turalcza, el (lia, la nube etc. , . . ,Los verbos haber y ser son también impersonales en frases como estas; J la y  niños apHcados;-Es temprano etc.Hav también muellísimos verbos que por su natura­leza no son impersonales/pcro que pasan a serlo cuan­do se emplean, bien en la tercera persona de pluial en la forma activa, bien en la de singular en la pasiva, sin determinar el sujeto que produce su acción, o porque éste es desconocido, ó porque no se quiere o no con­viene designarlo. V. g r . : la plaza han asesinado o 
un hombre',—Dicen ó dicese que tendremos toros',—tn loi 
cafés se miente mucho, etc.VElUiOS AUXILIALES.Son verbos auxiliares lo.s que ayudan á otros á la for­mación de sus tiempos. _Los principales verbos auxiliares son haber yícr. ir contribuYC á la formación de la voz pasiva en todos tiempos y personas; y haber ó la formación de los pos compuestos, así de la voz activa; cuino de la pas va. según ya vimos al hablar de la formación dotiempos en general (1). , .  ̂ irnEl verbo haber, seguido de la preposición de y de oiru verbo, forma una conjugación especial,cuyos bempo» se llaman tiempos con de ó tiempos de obh¡/acion .Esta conjugación se forma del modo siguiente: a tiempos simples del verbo haber se les agrega la pr t sicion de V la [.rimera vo?. .la ¡nnnilivo ilcl veri..) q i se quiere conjugar; i  los tiempos comimeslos, se lem  Fsla rs la razón de haber fmprzado Tas eonjugaciones por I* de los verbos haber y ser, aiin cunndo son en exirenio irregular •^ A S r e r ,“  íle loi Tiempos l.pe.n al.om c o o o ^  liiiKuirlos (le estos se llaman tiempos lanosnordniano^.



PARTE I .  DE LA ANALOGIA. 95quita el participio pasivo y se sustituye con dicha pre­posición y la segunda voz de inlinilivo del verbo nuese <^njuga. Sirva de ejemplo laCONJUGACION DEL VEUHO AM.1R POH LOS TIEMPOS DE OBLIGACION.MODO INDICATIVO.PRESENTE.
Yo he. . etc. etc.
^ohabia. etc. etc.
Yo hube.. etc.

de amar, etc. \Nos. hemos, etc. etc. de amar, etc.PRETERITO IMPERFECTO.de amar. LVo.?. habiamo.«... de amar, etc. letc. etc. etc.PRETERITO PERFECTO. de amar;—ó hube. . . de haber amado, etc. etc. etc.PRETERITO PLUSCUAMPERFECTO.
Yo habia . ,  . , . . . de haber amado. FUTURO I.MPERFECTO.

^ 0  habré . . .  de amar. <ítc. etc. lA’os. . habremos de amar, letc. etc. etc.rUTL'RO PERFECTO.
Yo habré................, de haber amado.etc. etc.
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SUBJUNTIVO.

>0 haya. . . tic amar 
Etc. etc. etc.

raESENTE.
|;Vo.?. hayamos... de amai*.
Etc. etc.PRETERITO LMPEREECTO. ele.

Yo hubiera, habría y hubiese .............de amar.
Etc. etc etc. ele. ■PRETERITO PERFECTO.

Yo haya................de haber amado.
ele. ele. ele.PRETERITO PLUSCUAMPERFECTO,

Yo Ilubiera, habría y liubiese . . . .  de haber amado. 
Etc. etc. etc. etc. etc. etc.FUTURO IMPERFECTO.
Vo hubiere.. . de amar. .\Nos. hi.biéremos...dc^amar

Etc. etc. ele. Etc. etc.FUTURO PERFECTO.
Vb hubiere............. de Iiabcr amado.
etc. ele.- etc. ctó.

Presente............................... .. ’ iIp amai'-Gerundio dc proscnlc.......... liabicndo . . . .  de

INFINITIVO.
haber...............
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Tainbinn son auxiliares en alíennos casos los verbos 

lener. dejar, llevar, <¡i(C(lur, oslar, ir , andar y deber,

VEIìKOSSniPLES Y CO.MI'l'ESTOS.

Son verbos simples \os. que (‘onstan de una sola pala­
bra, como parar, hacer, corlar, venir, ele.

Son t’w7/o.v 6'o»jpí(í;.s7 o4‘ los (|ue eonsinn de un verbo 
»»mple y de alguna otra palabra ó imrlícnla antepuesto, 
como preparar, deshacer, cutrecorlar, contravenir etc.

t^AI'ÍTULO XVII.

Del ffenmlio.

hlffcrnndio es una voz indeclinable del modo iníinl- 
wvo, que expresa alí,mna crrcnnstancia del verbo á «juc 

une. V. gr.: Jesncrislnvmrio uor.xxno por sus verduijos: 
lÍMiiEXDO VISTO Ihiiifencs á wi ii/iwritnle sentado sol»\> 

'*̂ a piedra, exclamó: "lié  ahi una piedra súlnr otra. »
En estos ejemplos el geriindn ro;/nndo expresa el me- 

00 como murió Jesucristo: y el gcrumlio habiendo visto,
® motivo de la exclamación de Diogenes.

iMvidcse cl gerundio por su significación en a clm  y 
pajit’o, de presente y de pretérito.

Es {/fínmdio activo cA que signilica acción, comoro^AU- 
‘ o, habiendo visto etc. , y f/criindio pasivo el que denoEv 
Pa.Nion, como siendo roffado, habiendo sido visto ele.

Es j'/tru/ií/i» de presente n<\ao\ cuya sigriilk’aolon coiii- 
loe con la del verbo á que Vtá unido: tal sucode efen 

^{pjndü en cl ejemplo de Jesucristo; es 'ffcrundio dg pre­
c ito  aquel cuya signiHcacion es anicrim* á la del VBrbo 
^*100 depende: on este caso se ImHa hnlÁéndo vfjío 

el ejemplo de THófjenm.
activo, at(3ndiendo Asu teiructura, se di- 

en simple y compuesto. 7



98 g h a m ì t i c a  c a s t e l l a n a .E.S (jmnulio simple, el ile presento, |)or((uc consta de una sola j>alabra, conio rofpindo, leijendn. cscrihienJo, etc.; y OS ffernndio compuesto, el de pretérito, porque coii.sla (le dos palabras, como habiendo visto, habiendo 
estudiado etc.El gerundio activo simple termina cuando ó en iendo. Termina siciiiprc en ando, si procede de verbo de la pri­mera conjugación, como de amar, owom/o; de estudiar, 
estudiando etc.; y termina í/oum/Zme/íto en iendo, si pro­cede de verbo de la segunda ó tercera conjugación, co­mo de temer, temiendo; de saber, sabiendo; de sul)ir, su­
biendo; de batir, batiendo etc .Y decimos (jencrulmcnte, porque algunos de estos gerundios terminan en endo y otros en yendo, como do tañer tañendo; de engullir, en­
gullendo; de \ccr, leyendo; de incluir, incluyendo etc.; pero tales gerundios son irregulares.El gerundio en general forma lo que los gramáticos llaman ablativos absolutos, esto es, ablativos sin preposi­ción, cada uno de los cuales equivale á una oración cn- lero. gr.: e s t i  c ia n d o  m i c h o ,  imanaras premio; es decir, 
(/añoras premio, si estudias mucho.CAbiTI LO XVIII.

Del participio.El participio es una parle de la oraciun qnc paiTicipa de nombre y de verbo. Del nom])re (adjetivo) toma las propiedades y accidentes, y del verbo, la signiíicacion.Divídese el participio en activo y pasivo.Es parliíipio activo el que denota acción. Este Icrmina en ante o en ionie. Terminará en unte, si procede de verbo dé la primera conjugación, como deaniar. aman- 
ic; de andar, andante ele., y terminará en ¿ente, si es de verbo de la conjugación segunda ó tercera, comode cor­responder, correspondiente; de escribir, escribiente etc.



PAUTE I . DE I.\ ANALOGÍAAlfrunos lie estos participios terminan en cn(e oyente, como lie imponer, imponente', de leer, leyente etc.) pero esto se del)C á que son irregulares.Es/jí»7íCf/)ío/íirnt’o el que significa pasión. Este ter- mina en mio ó en ido: en ado, si es de verbo de la pri­mera conjugación, como de amar, amado: <le estudiar, 
eslvdindo ele.; y en ido, si procede de verbo de la con­jugación segunda ó tercera, como de querer, querido: de persuadir, persuadido etc. Algunos de estos participios terminan en ío, so, cho, como de poner puesto: de im­primir, impreso; de liaccr, hecho etc.; pero tales parti­cipios son irregularesAlgunos verbos hay que tienen dos paríieipios pasi­vos, uno j'egular, y otro, irregular, como suspender, que lietiG.suspendido y su.y>enso: confundir, confundido y  «on/’w.í# etc.; pero para la conjugación del verbo sólo puede hacerse uso del jiarticipio regular, Exceptúanse los cuatro verbos romper, prender, proveer y freír, de cuyos (los participios pasivos se puede usar (indistinta- mcntc. Asi diremos: )'o había r o t o  ó r o m p id o ,  p r e n d id o  o  p r e s o ,  p r o v e íd o  ó p r o v i s t o , FREIDO Ó I RlTO; CtC. C tC .El participio activo solo hace oficio de nombre adje­tivo. V. gr.; Hombre a m a n t e  del órden;—Ciudadano o b e -  1‘IEXTE ú las leyes.K1 participio pasivo desempeña los olidos siguientes:i . '  Interviene en la formación de los tiempos com­puestos de la voz adiva. Ejemplo: lie alabado.Contribuye á la formación de la voz pasiva. Ejemplo: ¡le sido ahdmdo.Sirve (le nomlii-e adjetivo. V, gr.: níáom im a d o ,  

^(iniisain\KQM n, p a p el i m p r e s o .4.“ Forma ablativos absolutos, esto es, ablativos sin Preposición, cada uno de los cuales equivale á imaora- ‘'ioii entera. V. gr,.; T e r m in a d a  l a  c l a s e ,  iremos de paseo; es decir, iremos de paseo, c i a n d o  t e r m i n e  l a  c l a s e .Observación. Hay muchos participios, ya activos, ya



4 ^ 0  GRAMÁTIC.^ ÍIASTIXLANA.pasi-vos, que con frocíiericin se emplean como nornbrcs SURtantivos. V. gr.: el ¡micUcnníe, el miiantc, el íeiitetUe. 
el cscrihicnlcGlc., el boMadn, el peinado, el impreso, el 
corifenido etc. CAPITULO XIX.

Ihl-ndverbio.TÎ1 dtofiírt es uná pjiTte (lo la oración, (pío se une genetalmento al veri>o para inoditicar su signilicociím denotando alguna circunstancia. Si decimos, p. ej.. 
frmicisco escribe, no hacemos mas que alirmar qno Francisco ejecuta la acción de escrihir; pero si dcciinos 
{•'raneisco escribe primorosoviente, con osla palalu'A pri-̂  
fïiMS) samen le, que es un adveríño, liobreinos m^liticodo lanccion del verbo c.fcnbir determinando el modo co- FHo escrihe Francisco.Los miverl»ios, atendiendo á sn signiílencion, se di­viden en de Impw, de tiemjio, de modo, de C>inUd(ul-, de 
compnvacion, fie (irden,de a/innacion. de neijiicion y de 
rî̂ tàa.

ëon (tdverbhs de íagarlosqne denotan donde se ven- Íica4a signiticacion ded verbo. Tales son: nbi. fiffid, nW, 
o£á,Mlii'. acuHú. lejos, cerca, arriba, almjo. delanle, dc- 
Iros, dónde, adonde etc.

Soi\ adverbios de-tiempo los que denotan cnamb) se veriücíi la signincaciondel verlio, v. gr.: Mpu-, Itoij, ma~ 
ítana, leinprano. tarde, entonces, pronto, presto; Uu ĵo. ya, 
nunca, jamtis, siempre, eternamente, OiC.Son aíiüt'ci'to.s" deniodo li3s qtie expresan oonwi se ven- (ica la significación del verbo. Tales sim: /mí», mal, al- 
Í^, bajo, ívet». qHgdo. édcede, c.rprofem, fèîljfttcüte, fr i-  
morosamentey bunayor fufte de los que así terminan.Son ndvci'bhs tíeemtidcfd\o>s que denotan en qué gra­do so vvffificu laeignifboeion del verbo. V. gr.:

J
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poeo, hfirlo, bm̂ tauie, cxce^i»amenle, cxiraordinañaiiutnte,ete.Soft odveHiios de compnraeipn los que modllk'an la sig- nificadon del verbo cslabledendoioonijiaracion. V. gr..- 
Mus, mpnos. Inn, mejor, peor eU’.Son fidverhios de orden los <|ue inodillcan la significa- cioji del verbo denotando orden de sucesión. Tales son: 
primero òprimeriniicnfe, anles. después, lueyo etc.Son adverbios de ajirmneion los (juo modiiiean la sig- nificarion del verbo expresando aíirinaeion. V. gr.: Si, 
landiien, cicrfamen{c,efecikamenle, ele. •

filini advet'bios de net/aeioH \0 A qua modifican la signi­ficación del verl)0 expresando negación. V. gr.: No» 
tampoco, ni, nada, mnu:a, jamas etc.Son adverbios lie duila los que modifican la significa­ción d(d verbo denotando duda. V. gr.: Acaso, quizá, 
apenas.

Los adverbios, atendiendo á .sn eslrucUira, se dividen en .sinifdes \ e.ompueslns.Son adverbios simjUes ios ((iic constan dc lina sola pa  ̂labra, comí» injer, mal.Son ailrcrhlo.̂  compaeslns los (juo constan de dos pala­bras unidas, cmim anteayer, malamente.Hay ademas frases adverbialesi'Vfl.jfid i/wr/o ín/<7.v/)irt/es una reunión de dos ornas palabras, escritas separadamente, qnc expresan alguna circunstancia del verbo. V. gr.: A subiendas’, a hurtadi  ̂
l̂as', á la ligera; á diestro ij sinieslro; á ojos vistas; á pies 

juntiltas,c^. CAPULLO XX.
De la preposición.La preposición es una parle do la oración, que enlaza



4 0 2  CHAMÁTICA CASTELLANA.«los palabras, expresando la relación de dependencia que bay entre ellas. Si decimos, p. cj., mesa pi/io, ninguna conexión hay entre estos dos vocablos; pero diciendo »me WE pi/io, la palabrade, que es una preposición, los habrá ya relacionado denotando que el pino es la ma­teria de que está construida la mesa.JUvídensc las preposiciones en ¡u opias é impropias.Son preposiciones propias las que tienen uso porsi so­las; y preposiciones impropias, las (¡uc sólo se usan en comjK)s¡cion con otras palabras.Las pridcipalcs preposiciones pro]>ias son: <¡, ante, 
bajo, con, contra, de. desdo, en, entro, hacia, hasta, para, 
por, sogun, ,sm, sobre, tras.Entre las preposiciones impropias se hallan las si­mientes: ab, oh, sidt, pre, pro, di. dis, des. ex, in, re, 
extra, Ínter, supra, infra, trans, ultra.Las preposiciones propias, que son las únicas verda­deras, .'iirven también, como ya dijimos en el capitu­lo VI, para determinar los casos gramaticales, y por este concepto scclasilican de la manera siguiente:CASOS. rnEPOsiciONES.Genitivo. . .Dativo............Son d e } Acusativo... Ablativo. . .

De
A ó pava 
A
De, y todas las domas, excep­tuando a y para.El nominativo y vocativo no tienen preposición al­guna, porque son casos que se dan á conocer por sí mismos.Las preposiciones impropias ('j la mayor parte de las propias) forman una muUitnd de palabras compuestas, modificando y á veces contrariando con su signiíicacion la del simple á que se unen; V. gr.: inter-poner, que



PARTE I. DE l-A ANALtülA. t03significa ;)oncr Rrtírc; extra-lcf/al. fuera de lo legal; deŝ  
obediente, no obediente; etc. etc.

CAPrrrLO xxi.
De la conjunción.La conjunción es nna ¡»arte de la oríTcion, que sirve )»ara enlazar las palabras unas con otras y las oraciones entre si.Divídensc las conjunciones en cn¡nila(icas. disyuntivas, 

adversativtis, comparativas, condicionales, camales, finales, 
ilativas y continuativas.

^on conjunciones copulativas ]SiS que unen simple ó sencillamente. Tales son: y, e, ni, que K|emplos: Ja­
cinto Y Maria son hennunos;=:Deseo(iVE aprendas.La conjunción c suple á la conjunción »/cuando la palabra siguiente empieza por t vocal ó por hi, como 
Antonio ó Ignacio se golpearon é hirieron. Ksla sustitución »0 tiene lugar en dos casos: Cuando el segundomiembro enlazado empieza por el di¡»tongo lúe, como 
[Igrc y hiena; nieve g hielo etc.: 2 * Cuando la conjunción inicia alguna frase interrogativa ó mliiiirativa. V. gr.: i Indalecio? ¡ ¡liginio entre los revollosueínsUSon cnn}wiciones disyuntivas las que enlazan denotan­do alternativa, distribución etc., como o, u, ya-ya, ora- 
era ele. V. gr.: 0 dicta ó escribe;=Que llueva, que truenê  
hoy partiré.L'i conjunción « sustituye á la conjunción o, cuando nmpieza por esta letra ó por ho el segundo término en­lazado. V. gr.: Siete ú ocho; Andrés ú Hotnohono.Son conjunciones adversativas las que unen «lenolando nposicion, contrariedad ó modiílcacion de lo que se ^caba de decir, como pao, mas, aunque, sino, con 
lodo, aun cuando, no obstante etc. Ejemplos: S'u es discor-



104 GRAMÁTICA CASTELLANA.io , SINO (lócih— fré al teatro, p k r o  tarde:—Haremos lo 
(ftic uos mandas, m nqi'Eì/« mala tjaiin.Son coììjiwciones coiit¡iarativas los ({uo enlnzan dcno- lando comparación, v. p;r . coma, osi. as> corno. Ejem­plos: (]OMO ÍA e{ maestro, es el discipulir,—Asi es el (lisci- 
palo’, COMO el maestro:—Así CO.MO es el maestro es el dis- 
cipìdo.Son corìjimciones condicionales las (jiic enlazan deno- lando condición, v. gr.; si, corno, con tal (jve, siempre 
que. E¡cniltlo.s: Ohlendràs mi aprecio, si estudias, ó COMO 
estudies;—Conviene tener arndjos, con t a l  Qi'E, ó  s ie m p r e  QCF, ésos sean hiienos.Son/ canjunciones causales las í|UC enlazan denotando causa, razón ó motivo, romo /-civ/nc, jnies, pues que., 
puesto que. i/a que. Ejemplos. Tequicro, roROi-E eres es­
tudioso:—Pues, Ò pues que, opuesto que ganaste el pre­mio, se te dm*á;=lremos de paseo, ya que el tiempo lopermite. , . i iSon conjunciones fmides las ijiio enlazan denotando el fin, olíjeto (’) designio (pie uno se propone, ( orno poripte. 
para (pie, à fm de (¡uv. Ej(‘ni)iÍns; Ec dió dinero. p)r([ue callára:=Tc !le\o al teatro i¡ue,(> á fin de(¡uc le diviertas é instruyas.Son conjunciones ilaliras ó deductivas las ((lie enlazan denotando dedneeion i) < onseeuencia. Tales son: lueyo, 
coiu¡ve. por consiquirule. Ejempl,os: O tu ó yo hemos ro­
rido el dulce: ijo no Ite s¡dt> el yoloso: l i e g o ,  CONQUE. POR CONSIGITENTK ío llOS SÍ(1(' t il .Son conjunciones ronlinnalivas las (pío enlazan (iono-tando eonlinnaclMi en el uso de la palalira. Talos son: 
pues, adoinas. otrosí. Ejeinidos: Decin. p u e s ,  scfwres, 
que el jueqo es un vicio deicsiohie....: A d e m a s , (d juye<loi
compromete cl poivenir de su fnniilla.......... otrosí dig^tfilc. etc.



CAPITULO XX»
Ih  In {iilerjccclou.

Lu iiilcrjecnon c» imn piulo (!«• lo orncion quo sirve para expresar rápida,encrgieií ó inipnuiiedilainento los afectos de nuestro áninio.Los afectos do nuesiro ánimo son muy variados v])or eso las interjecciones son de mncha,s clases. Las hay 
de alegría, de Irisleza, do dolor, de lldiilo, de visa, de ad­
miración, de miedo, de terror, etc. etc.Y nótese (juc una misma interjección jmede expre­sar afectos distintos y aun ronlrarios, como sucede, p. oj., con ¡nyl (jue unas veces domda aleíjn’a; otras, tristeza etc. Para conocer en este coso de ipié clase es la interjección se atenderá, en el lenjruaje escrito, al sentido de éste, v en el oral, al fono vo'n (jneaquella se pronuncia y á los gestos y ademanes (lue aconipafian a su jtronunídacion .Las interjecciones mas usndes son las sis>uientes:

PAflTR I .  DR LA A?«a LOCÍa iO!>

De alegría...............................Pe tristeza, dolor, ele.Itemiedo, t(*mir.es}wmlo. Pe admiración, enciU'cci-m ie n lo ...............................Pe risa...............Para iinj)oncr silencio.. •Pai-a darániino................Para denotar incredulidad Para manitcstar asomliro. INínunaniffislardesngrado Para expresar un (íe.seo velifiincnte de *|DC su­ceda a lg o ..........................

]inj[ \o!d.
]ag) \lnn/.
\ohl

ja  . ja . je  . . j e .  j i  j i .. 
¡Chis. eliil<}. chiton, eh! 
en, sus, líala, 
en, guia, hall, 
i'ásjñta'. earnmha! ¡rómn! 
vf,pnf.

ojalá.



m íiRAMATICA C a STEU.ANA.Para (ìcnolar que yano5j ha ocurrido io que no (ale. podíamos rooordar.. . .  1 Para llamar á alguien . .  ;eh!Para espaníar las aves.. . o-r.Para espantar los gatos ..  snpr.Para llamar á los perros., lus, fus ..Para espantarlos ó conte-1 chucho, chucha.nerlos..................................( luso, lusa.Para poner en movimicn-.'to las caballerías . . . .  i Para detenerlas. . . . . . . .  so.Las inlerjccciones se clasifican en propias é impropias.Son inicrjcciotics propias aquellas palabras que siem­pre son Inlerjccciones, como sucede con casi tenias las que acabamos de explicar.Son ¿ntofjcceioncs impropias aquellas palai>ras (fuc en unos ca.sos son interjecciones y en ciertos otros son otra parle distinta de la iwacion. Tal sucede con la voi 
hravo. que es interjección, cuando con ella se aplaude, y nombre adjetivo, cuando calilicaá un sustantivo, co­mo en soldado hravo. Son taml)ien interjecciones impro- }iias las jiaíabras jánímo! ¡hicn\ isileiichA ¡ciclos! ¡diablo! 
¡dale! ¡oif/a! ¡sopla! etc. etc.C-APITI LO XXIII.

fie las figuras gramalirnks.

Figuras en grameática son ciertas licencias que los buenos bablistas han introducido ó autorizado cu «’ l lenguaje con el fin de hacerlo, ya mas suave y armo­nioso, ya mas conciso y enérgico.Las figuras gramaticales son «le dos clases de die-
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don y (¡fí constnicdon. Las piámeras níoclan á !a cslriic- tura <le las palabras; las seí,Minilas, al conlcxto de las oraciones (1),Las liî îras do dicción son: mdnlcsis.coníracrion. afé’  ̂
resis. sincopfí, apócope, prótesis, epéntesis 1/ panujotjc.La metátesis consisle en alterar el orden d<> las letras de una palabra. Asi se dice denh ifico por deutifrico\ y tamiiien tY/ídttící« y cantilena', youcc y i/oziie; cocodrilo y 
crocodilo: pelaire y peraile.La contracción ó sinalefa consiste en suprimir la vocal final de una palabra cuando la siguiente empieza por vocal, haciendo <le las dos palabras una sola, como en 
del, por de el; al (2) por áel: estotro, por este otro ó esto 
otro: esotro, por ese otro ó eso otro.Las hgnras aféresis, sincopa y (i/>oro/)c consisten en su­primir ulgnna letra ó silaba de nna palabra. La afé'-esis suprime al principio, como en norabuena, por enflora- 
^̂ ((’oa;-naguas: por enaguas; la sincopa suprime en me­dio, como en hidalgo por hijodalgo; navidad por nativi- 
ood; la apócope suprime al - lín, como en mi. tu, .su por wno. tugo, sugo: un por uno; cien por ciento; san por 
santo.Las fi<rijj>as ya íííc.N'is, epéntesis y paragoge consisten cil íniadir alguna letra ó sílaba á una paiabra. La prótesis 3nadc al principio como en abajarse, por bajarse; apUm- 
char poi- plúnchar: la epéntesis añado en medio, como en 
coróiura [>or crónica; adórame por adarnw: la parngo-añade |al fin, como en veloce por veloz; felice por 
feliz; conmiífo, contigo v consitfo j)or connú. conti v consí. . . * . jEl conjunto de las figuras do dicción se llama meta- 
pMsmo.

*r* *** de conslrijccion « í liuhlnrá t-u l.i sintáxiK.r«- j  Eo a/síí suprime la c (ie í l .—'Esia cüiiitaccion iiy lieoe lucir«ando et es prononihro.
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CAPITULO XXIV.ANÁLISIS KT[MOLOr.IGO.

Ailfilizftt', on ííenoral, os do-soomponor mi lodo en sus noHos jirincipalos: c.stas,en otras; estas, en otras-, ele., hasla lloííar illas mas sencillas, liaciendo sncesivanien- le ol examen do cada una de ollas.Por consiguionlo; fivilisis os la descomposición pro­gresiva do- un todo 011 s\is diroreníos parles, acompaña­da del oxiinlon do cada una de ellas.El audlisis cfimolo'jico ó de (imtloyúi consisto en des­componer un período en las diferenlos jialabra.s (luc lo l'ornian, diciendo de cada una de ellas qué parle do líi Oración os; á qué sulxlivision de esta parle pertenece; cuáles son 011 sii oaso sus nccidonlos gramaticales, y, por lilliíno, las partionlaridados que ofrezca, como si en ella se enmele alguna ligiira de dicción.Sirva de cp'iiiplu de esta clase de análisis el del pe­ríodo siguionle:
■ (Wv/tnies, (njvdathtlfí dos mercaderes vnlcnnauos <¡ue

residinn en Argel....... luvo dispuesto nu bajel para cscfipar'...... ; pero, como el prmjeclo llegase d traspirar éntrelos
moros, los Uiercadeves', temiendo (pie, cogido Cervantes, le 
fuese arrancada la verdad d fuerza de lonnenlos, le ofre­
cieron rescatarle prnntamenle y proporcionarle su salida 
de Argel en unos Intfptes (pie iban á dar la vela en <upie- 
Hos ilias.” ((Jninlaua;.

Cervantes: nombre sustantivo propio, del genero mas­culino y nnmoro singular;—ayudado: participio pasno del verbo ayudar, doVóncro iñasculiiio y número sin- irular:—de: preposición jiropia, de genitivo y ablativo. 
=dos: iiondnr ndjelivo númeral cardinal:—mercaderes: nombro .'Sustantivo comnn, masculino en plural:—c«"
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Irnciarìos: nombre adjetivo, dorlvado-iiacional, inasou- lino, en plural:—(fue:, pronomltrc relativi*, caíjo anlo- cedontc es mrrcfulcrr î-’-i'rsididn: 5.* por.'̂ oaa de plural del pretérito imperí’octo de indicativo del verbo neutro 
rexitíir, eorrespoodienie á la 3.“ coujiitíacion por termi­nar en ir.—en, preposición propia, ilo ablativo:—Aryel: nombre sustantivo propio, masculino de singular:— íía- 
«0 3/ persona de siiLgiilar del ¡»relérilo perléclo do in­dicativo del verbo aoUvo Icner, correspondiente ádn 2. “ conjugaciim poi’ terminar en er:—■ (k'ipua/iio: juirlicí- pio pasivo dol verbi» dispoiipr: tiene género masculino y número singular:=íwí: adjetivo numeral cardinal, inascuUnn en singular: so cómele en esta i»a!abra la fi­gura npi)coj»e por haber suprimido la o final:—hajet: noml)rc sustantivo común, inasculiin» en singular:— 
p̂ tra: prejiosicion jiropia, <le dativo:—(muijmne: verbo pronominal en el proseiitc «lo infinitivo: corresponde á bí {.* conjugación, p(*n|iie, separado el pronoml*re se, lermina en ar:—¡mo: conjunción adversativa:—como: cnnjnnci(»ü causal:—el. articulo delerininailo, mascnli- •Ì0 , en singular:—jirnjerl'i: 'como bajel):— llcijase: 3.“ persona desingnlar del pretérílo imperfeeto de subjun­tivo del verbo neutro llc¡/ar, de la l ‘ canjtiga,ci<»n por terminaren or:—'í: preposición pj’opia, de dativo y acu- sativo:—/íYw/Juv/r, verbo neiifi’o de 'a I.* conjugación, en sn presente de infinitivo:—enlre: preposición propia, de ablativo;—los: arlinilo determinado, masculino en plural:—moros: nombre siislanlivo común, masculino en plural:—los: (jueda analizado):—meratilercs: [\(\quí): 
■—temiendo: gerundio activo de presento del verbo le- 
mer:—qiw: coiijimcion copulativa:—cojido: [cennonyu- 
dHilo):—CervotUcs: .queda dicb<»):—b: pronombre per- soaai déla 3.* persona, mascnliiio íi*jur referirse á Cer­vantes; y del número singular:—fuese airavcuda: 5/ persona de singular del pretérito imperfecto de subjun- tivo del verbo arrancar, empleado en la voz i*asiva:—
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la: arliciilo detcrniinndo, Icineinno cn singular:—ver­
dad: nombre siislmitlvo común, femenino en singular: —íi:,(queda dicho]:—fuerza: (como verdad):—de: (queda 
dicho):—torme)itt)s: (corno mcrcaderex):—le: (queda di- 
c,\\Qy,~—ofreciei'on: 5.* pcrsoiia de plural del pretérito perfecto de indicativo del verbcj activo ofrecer, de la I:* conjugación por lerminar en er:—rescalaiie: verbo con un pronombre: el verbo o,á rescatar, en su prcseiite de iiinnilivo, y le es el pronombre, personal, de la 5. persona, masculino, en singular:—prontamente: ad­verbio de tiempo; compuesto de pi'dnta y mente:—y: conjunción copulativa:—proporciimarle: (como rescatar­
le)-,—su: pronombre posesivo equivalente á suya: se ha­lla suprimida la silaba ya por la figura apf)cope:—snlidn: (como verdad):—de: (ípieda dicho,:—Anjel: pdern): en (¡dpmi):— artículo indeterminado, masculino, en plural:—buques, (como tormentos):—í/i/c; pronombre re­lativo, cuyo antecedente es huquesi=iban: (como 'resi- 
dian]:—ó: (queda dicho':—dar. presente do infinitivo del verbo activo dar, correspondiente a la primera con­jugación jfor terminar en ar: —la: (jueda diclio,':—vela. (como verdad]:—en: 'queda dicho;:—aquellos: pronom­bre demostrativo, masculino, en plural:—dias: (como 
buques) (i).

(I) El maísuo harn-que losniflns analicen ks palabras qu«n^tM S en lionor de la. brevedad, hemos referido a ofras ya analiíadas.-r«o n«’  lia parecido conveoieniecmríir poraluTS en mas deLalt^tei proiwo puede oxigirlosá medida-que sul discípulos rajan adquíViendo práctica cu el análisis.



PARTE SEGUNDA.DE LA SINTAXIS,

CAPITULO PIUMKKO.
De la sinláxis en general.La sintaxis os aquella parlo ilc la (Jramálica que da reglas jiaiva la Inicua cslruoLura rio las oraciones v pe­riodos.La sinláxis es de dos maneras; regular y figuraila.La sintaxis i cgvlar da reglas coníorincs con el orden Dalural de las cosas. Por eso j>ide:í . ” (Jiic no liava en la oración palabras de más ni de menos:Que haya.enire ellas la misma dependencia que Jmbiere entre las ideas que rc]>resen1an.Que cada palabra ocupe en la oración el lugar ^ue le corresponda por la runcion que en ella desempe-Que cuando dos ó mas palabras dcsemníuien el inisnio oficio, se guarde en su colocación el orden de prioridad, dignidad, iiunorlancia. ele. Asi diremos: 

* ’'tnr.ipio y /á/í,; canso y efeelo; primero, segundo f îWree- ro.‘ lunes, martes y miércoles: abuelo, padre c hijo:: Dios 
hombre; alma y cuerpo: etc. etc.; y de ninguna ma- **Pra invcrliremos es(e orden. La sintaxis ¡igurada .se aparla de la regidar inlrodii- ‘'lendo en el lenguaje derlas Ucencias con el íiii de darle energía ó elegancia. t)slas licencias se llaman (i-



tiî) gramática CASTUXANA.
<lc comirucáon ó de y lainbieii adorm ile''‘ iT siu & is  vcs .̂bv se divide en tres partes, á saber:

concordancia, réijimm y comlruocwn.C A l’ iT l’ LO II .
J)e la concordancia.

lUifííiso concordancia ]n confoTmidiulile acciilentesgram ato tee u  dos partes dee.linaides entre s. reIae,o-"''’nistínguensc cuatro especies de concordancias á sa- 
hev da arliculo v iwndn c; de sustanUvo y adjclwo; de nom­
bre) verbo, y d¿ relalico y antecedente.

Concordancia de articulo y nombre.Klarlín.lo v el numbre conciertan ou K<inero y nú­mero way. l e l ni áo .  la uiim, lô  .disapnlos, las diSiA- 
rulas " Kn la oración tas discipnla.s jueynn, el V el nombre diséptdas conciicraan, se^nn so ím <licho, ¡Mi Unm-o V nnmero. Kn género, imrquc es femtin- no y Umibiomy en numero, porque las es'‘r ' í t ^ S i a t ’^úcjdo y nombre o ^ e ^ .
re. é s ¿ .n  es condiciones! I.* Que la aplicación sea m- S ü t a -  esto es, <i«c entre clarlienlo y el nombre no mrfie^i'infiuna palabra: .2.* Que el nondire zi ñ ñor ha- V 5.‘  Ouc sobre csU leU'a a recaip el aee lo prcdoiniñante. Asi decimos el alma, el ^  'hrc etc.'y no ía-«ímá, la ayuda. Ui iumibrc ele. (V-

(i) .I»«®plUá05< ímkamíttte la a, la hache y la fKta,



rAHTE I I .  DE LA f^l.MAXtS ( Ì 3Esla .suslitlìcion del arliciilo In (5:)ri ol aiii- iilo cl (ie­ne pirobjolo cvilar cl sonido dosajiradalilc qne ro‘’;:l.{a de la conciiiTcncia de. las dos ríc.v. la linai di') artúailoy la inicial del nombre.
Concordancia do snslanlìco >j ndjetia-.l’̂ l suslantivo y adjclivo concicrlan (ainbien engéne- i‘o y nùmero, v. gr.: AVàrj ¡udirò: niiia pidcra: dÍaci¡>alos 

aplicados: dìscipidas aplicadas. En la oración las niñas 
apliividasr/anoranpirniio,}). cj.. el suslanlivo n i ñ a s el ndjelivo aplicadas concicrlan, como se ha dicho, on «enero y número. En género, pon[iie. los dos son i'cme- ninos; y en número, iiorqne los dos están en j-lnral.

Observación. Cuando un adje.livo calilica á varios suslanlivo.s, aim cuand ) toil i.s ello.s o.stcn en singular, t-'l adjetivo se pone c.i plural, y .si aquellos lucren de. dislinlo género y csle Invierò dos terminacione.s, si> 1'i‘eliere la masculina v. gr.: dose lleva chalco v 
t̂uecos:—llcnnano y hermana son bondadosos , l .

Coneordanela denoniinnlivo ij verbo.El nominalivo, ó .sujído, y cl verbo concicrlan on íniinero y en persona, v. gr.: Yo escribo:—Jacinto estu­
dia;— Vosotros ranlais;—Lasares vacian. En la oraeioH 
'̂Osotros cantáis, p. ej., el nominalivo (’esoí/U'- v r] .rrbo cfl«/aiVconcierlan en número y on per.sona. En número, parque vosotros c.s plural y cuntáis, lambioii; v en jiorso- •*a, ponpio vosotros es segunda persona y rantais•ainbícn.

Observación. Cuando cl nomiiinllvo os compuesto,
(U El nniiMjIovri lutítilire, y le niiímí rl • ii'irfnlívi) y Adjetivo, eon- îfvtan t.imliii-n en caso; pfocorrm este aeeid'nle }»i .Tinat-cal n o s e - '-  P''psa en nuestra lenona por me.lio de laí üesinoncias, por eso no 1« lie- "lüs lomado en eonsideracicn. 8



{ \ \  CHAMÁTICA CASTELLANA.auiiíiuc todos los nominativos simples estén en singu­lar, el verbo se pone en plural: en primera persona, si ésta iigura entre aquellos; en segunda, si íiguraní (̂ s- ta y no la jirímera, y en tercera, á falta de la primera y segunda. Así se dice. p. cj. iknnótjcnes, lú y yo som os 
amigos:—llmmyencs, Autonio n Ui sois camafiulas',— 
íím iu’iyenes, Anionio y Jerónimo so n  huérfanos.

Concordancia de relativo y anlecedeììte.K1 relativo y su antecedente conciertan en género y número, v. gr.; lü  niño á guien instruyes-, es 7iuiy a p li-  
c(rdo:=Ile saludado á tus herm anas, las cuales m e han  
correspondido.En esta última oración, p. ej., el relativo cuales y su antecedente hermanas conciertan en género y número. En género, porque los dos son femeninos, y en núme­ro, porque los dos están en plural [\).

Observación. El relativo cuyo, que como ya dijimos en el capítulo del pronoìnbre, tiene también carácter de posesivo, no está sujeto á formar concordancia con su antecedente y sí en género y número con el sustantivo que denota la persona ó cosa poseída. Así decimos, p. ej. vengo de casa de Gil, cuyo padre, ó cuya madre, ó 
cuyos hermanos, ó cuyas ho'tnanas me han obseguiado en 
exireiiw. En estos ejemplos Gil es el antecedente de cu~ 
yo, cuya, cuyos y cuyas, y la per.sona poseída es rcspec- livainente padre, madre, hermanos y hermanas.CAPÍTULO III.

Del régimen.Se llama régimen la dependencia que tienen, unas de otras, las palabras en la oración.
(1) El relativo y su aoiecedenie no siempre conciertan encaso.



PAUTH II. DKLA SIM Á X IS .Las polaliras en la oración son reffmtes, reñidas ó mê  
dios de régimen.«on palabras regcnles\íy  ̂ q„e (raen otras dependien- h nli 1** completar susigniíicado. Tal sucede con ■̂cspecfo de la palabra pina en la frase

^Qwpalnhras regidas las que van subordinadas á las regentes para completar el signilicado de éstas. Tal su­cede con la palabra pino respecto de la palabra mesa en w Irase anlenor.Son Hicdio-s. de. régimen las palabras que establecen la dependencia entre las regentes y las regidas. Tal es elV conjimcion gue entre los verbos deseoJ apiendns en la oracioii deseo que aprendas.'earnos qué partas de la oración pueden serrcac«- cuales, regidas: y cuáles olra.s medios de régimen.IVOMIÍIUÍ.El nombre sustantivo puede ser palabra roíronlc v íiin regida; v. gr.: LUsa borda nn cuadro. En este ejemplo el sustantivo Elisa rige al verbo borda, y el Mistantivo cuadro está regido por el mismo verbo, fnni V adjetivo es siempre palabra regida del sus-ser ñl? '! puedeser palabra regente; x . L a  oveja es un animal útilel adjetivo údl es palabra sustantivo oveja x regente del sustantivo
moivoMimE.Los pronombres (¡ue tienen carácter de susluulivos.

por «edftfa  L“ co “ „di“ '™ « » ‘’ '«e



t i c  DRAMÁTICA CASTKIXANA.como los personales, son palabras rĉ Jientes y regidas. 
y . gr.; Yo lo aprcoio mucho. Kn este ejemplo el pronom­bre yo rige al verbo aprecio, del cual viene regido el pronombre te.Los pronombres adjetivos son siempre palabras regi­das del sustantivo con el cual conciertan, como le su­cede al pronombre/tí respecto del sustantivo padreen el ejemplo tu padre viene.ARTíCLLO.El artículo es siempre palabra regida del sustantivo o dicción sustantivada á que se rcíierc. Así, en los ejem­plos las ninas, el callar, lo yrande etc. los artículos las, 
el y lo depcmlon respectivamente del sustantivo niñas y de las palabras sustantivadas callar y grande.VEUIIO.E l verbo es palabra regento y regida, v. gr.: Días 
creó el mundo. En este ejemplo el verbo creó es palalira regida del nombre Dios y á la vez regente del suslanli- vo mundo (1). rAUTlCUMO.El participio es siempre palabra regida; pero al mis­mo tiempo puede ser palabra regente, v. gr.: Aniotuo 
es un niño ObKDiKNTu ti sus ¡utdrrs;—Carmelo tiene una 
gorra c o m c u a iia  cíí Madnd: efe. En el primer ejemplo el participio activo obediente está regido de! nombre nino)

' flj l.fl depend«nci;i <!el arlíciitf', lo mismo que la dol verlio respecto de so uominalivp, se esiahlcce lanibien por medio de la concordaiu’ia.



PARTE i l .  DE U  SINTAXIS. i \ 7á SU vez rige al susíanüvo padres (1). Kii el ejemplo' segundo el participio pasivo comprada rige ú Madrid y está regido de gorra. ARVERniU.K1 adverbio es siempre palabra regida de aquella otra cuya signilicacion modiílca, v. gr.: El hombre irre- 
fiexivo yerra fácilmente— Vemiucio está tmnj fatigado;— 
hlgaino es un animal sumamente ágil. En estos ejemplos los adverbios fácilmente, muy y sumamente vienen regi­dos respectivamente de las palabras yerra, fatigado y 
agil, PltEPOSlCIOIS'.ba preposición es medio de régimen, v. gr.: El ami­

go DE Daniel vive e n  una casa s in  balcones. En este ejem- ]>lo las preposiciones de, en y sin establecen respccliva- tnenle la necesaria dependencia entre y Daniel  ̂
Vive y casa, y cusa y balcones.CONJUNCION.

La conjunción es medio de régimen entre dos ora­ciones. Este oficio desempeña la conjunción causal por- 
gtte en el ejemplo siguiente: Te doy premio, porgue eres 

aplicado. INTERJECCION.
La inlerjcccion, bien considerada, ni es palabra re-

(1) Ningún parlictpio lütiTo conserva el rt ĝimon directo o acusativo que pueü.i icner «I verbo <le donde procede. Asi, no dtictmos, p. ej., kom~ Ore «moMí* f.i árüin y atedíenle la$ lei/u, sino homtre amante del árdan « opídienfe ó las leyes. ^



1 1 8  GRAMÁTICA CASTELLANA.gente, ni palabra regida, ni medio do régimen, sinouna cxelamacion aislada y sin lugar dolcrminado en laOración. CAPÍTULO l\ .
Héíjimcn del verbo.Entre las palabras regentes, el verbo es aquella cuyo régimen imjíorta mas conocer.Él verbo rige al sustantivo, al pronombre, cí otro verbo y al adverbio.El verbo rige a! .sustantivo en los casos acusativo, dativo y ablativo.El verbo rige al sustantivo en acusativo, cuando la acción de aquel recae directamente sobre éste; en da­tivo cuando sobre este no recae la acción, sino los re­sultados; y en ablativo, cuando éste expresa alguna circunstancia de aquel (1).Cuando el verbo rige á un sustantivo en los casos da­tivo y ablativo, el sustantivo ba de ir precedido de la correspondiente prcftosicion (2j.Cuando el verbo rige á un sustantivo en acusativo, éste unas veces va precedido de su preposición a y otras nó. Le precede la preposición en los casos siguientes:1.® Cuando siguilica persona, como en saludé A lu 

padre:—el maeslro reprendió A ¡os discípulos; ele. Excep­túase el caso en que el sustantivo se toma indetermina­damente, V- gr.: Tiene hijos, busca sirvienta, desea ami~ 
gos, etc.

M) El acusatwo se llama régimen dirtelo; el datito, régimen indirtelo 
7 el ablalivu, régimen circunslanciol.(2) Rn los ablatrves que denotan tiempo,'distancia, peso, número Ù cantidad, luekcon frecuencia omitirse la preposición, v. gr.: El día oue r íM ....;  eatoes,cfl eine.’-Logroftodista de Madrid 68 leguas.—Hi- 
giniopesaieis arr-cem—Se lo dije mil teces.



PAUTE !I . DE I.A SINTAXIS. l Í92 * Cuando es nombro pru]iio: V. *;t .: Sancho apuí-c- 
jó ú Roclnanle:~Dido fundó d Carlaijo: =  Eacipion Emi­
liano desírmjó á ¡\umancia:= Visité d Madr‘id:=Aban(io- 
nó á Italia, eic. ele Sin cmbarfío, cuando cd nombro pmpio lleva arliculo, suele oniilirse la preposición, v. pr.: Ahandoné la Italia:—Recorrimos d Ferrol, ele. ele.Finalmente, cuando de suprimir la preposición podría dudarse si el acusativo era el aponte ó el roci- pionle de la sipnilicacion del verbo, v. pr.: El perro 
mordió el (/alo:—El nombre ri;/e el verbo:—El cristal raya 
d hierro: elc. Aíjuí juicdo siirpir la duda de ([iiión es el mordido, el repido y el rayado.Fuera de los tres caso.s cxpucslos, se omite en (¡cnc- 
i'al la preposición.El verbo ripe al pronoinbm per.sonal en ios mismos ‘‘aso.«! y en las mismas eircuslaneias que al nombre. Rl ahlaüvo Im de, ir siempre procedido de preposición, co­mo en «o puede estar sin cl:=confía en ti:—aboya por 
vosotras: etc.; ai contrario, el dativo y el acusativo no la llevan nunca (1), v. pr.: le dio ó dióle la bie.nvenidn:=

comunicaré, ó cooímn'carces una (/rata fwlicia: ele =  
•̂ os llam(i:=Acúsaos de perezosos, elc.:-r-Sin embargo, cuando el pronombre se halla repetido en un mismo ca.so, sea dativo ó acusativo, so le aplica la preposición a la lorma mas distante del verbo, y si ésto se liallárc entro las dos, ó la segunda, v. pr.: .1 él se lo di:—.1 nos­
otros nos perlenecc:=Bnlrégaselo á ellos mismo.s, etc.— 
I'c t’i él ti y d fu amigo’.,—Os saludó á vosotras y á vue.slros 
hermanos, elc.Fn verbo rige á otro verbo de dos maneras: bien lle­vándole al iníinilivo, bien al indicativo ó subjuntivo.

d )  S<*eniicndf la preposición 0 ; puex, ciunctoel dativo pídela pre­posición paro, e i forzoso aplicársela, v. i¿r.: A tu madre le he dado un 
duke para ti, etc.



CRAMÁTtCA CAATKLLANA.Un verbo ri^c á olro en inliiiilivo, cuarulo los dos ücnen el mismo siijelo.De (los inoiios rige mi verbo ó otro en infinitivo: sin jircposicion y con ella. Lo rige sin preposición, cnamio el primero es adivo transitivo y el segundo, el lórmino de la acción del primero, v gr.: Deseo viAJ\a;=7’i/ de-
hias JIABi’R líAÜLAIlO (¡UfeS.Le rige con preposición, cuando el primero no es ac­tivo transitivo ó el segundo no es el acusativo de! pri­mero, v. gr.; PARA mai'char:=Aii(lui'e p o r  rcrle:— 
Vrtii)ii (í decirle, ctc.— Sehan ffuedadosiy comer:—Pien­
so r:¡ comer naranjas:— Tratábamos de avistarnos con 
V V —Dd KN ilcn'r que tiene miedo, etc. etc.li; verbo rige á olro en indicativo y subjuntivo, cuamío tienen dil'erenle.sujeto.Mige un verbo á olro cu indicativo y subjuntivo. 

jn'inc'imimente \)m' medio de la conjunción copulativa QUE. v. gr.: Creo que nuestro amigo viene huij:—Celebra­
ré Qi E llegue con felicidadObsíirvcse (jue en todos estos ejempkis y sus análo­gos el régimen del {>rimer verbo no es, en rigor, úni­camente el segundo, : ino toda la oración de éste.Un general, cuando un verbo rige á otro, el prime­ro se llama determinante y el segundo, determinado.

Ki verbo rige al adverbio inmedialamente, esto es. sin ialcrmcdio de preposición, v. gr.: //«Wa b i e n :—  
Vendrá m a ñ a n a  t e m p r a n o :— El calor se deja sentir MUCHO AQUÍ AHORA.Tatnliien le rige con preposición; pero en este caso la jireposicion y el adverbio fín‘man un todo, una frase depeiidieiile toda ella del verbo, v. gr.; Es-

/4tdieré  DESDE MAÑANA.'— Tc üCOrdarÓS V\li\  SIEMPRE.



CAPITI LO V.
Ik  la consln'crion.

l’ AP.TE n . I »K  LA SKNTAXiS. i ì ì

Llámase couslivecwnoì ùnicacii que están colocadas las palabras en la oración.La consti’nccion es de dos inanerns, tlirecla (’• im'f'rsa. La construcción es ilirecta (1), cuando las palabras que componen la oración están colocadas por este ór- den: 1  ̂ el vocativo, si lo hay; 2.° el sujeto ó noniina- livo. scí?uido de las palabras (jue de él dependan; T».“ el verbo; 4.“ los adverbios; 5.° el acusativo ó réí;imeii di- i’ccto. acompañado de las palabras áél subordinadas (2 ; !>•“ eldalivoó réfíimen indirecto con lodos sus ajírcfía- dos; y 7.“ los ablativos ó regímenes circunstanciales. seguidos¡de las palabras que completan su signilicado. V  dicho en general, la construcción será directa slem- pi’c que toda j>alabra regente venga colorada antes que regida Ejemplo: IHos mío, los beneficios que recihu 
diariameníoíle la mano rucsirii liberai son gratules, para 
gufí yo deje (le dar f/rncias infiuilas n Vos por ellos.La construcción es úncr.s-rt. cuando se halla invertido ú alterado el orden natural de las palabras con el desig- de (lar á la IVasc inas (uiergia ó mas eh‘ganciá. Ljeniplo: (iramles son, D ios mio, los bcneficins que ile f«c.s7/u liberal mnno tliariamenle recibo, para (fue yo deje de daros por ellos gracias infiuiins.fin la consirueeion directa, las palabras siguen el or­den riguroso de la filiación ó generación de las ideas:

i q  I.a cnnsiniccion directa je  llarr.3 lam bí«» vaUtral, regular, gra 
™at\cal, lógica g iiHnliUca,

( | veri>u fiUT« el susUnlivo JfT. «n el <}«l aCiisalívo se co- 
f í  atributo.

(3) Kl iiM> qiiior« (|ii««l artículo preceda sirmpro al siisUnlivo del 
fuai ürpeacie, T la (irei osicion, al raso (|ue 'ieiciiiiína.



122 GHAMÁTICA CASTELLANA.en la inversa, esU'm colocadas scgim el grado de infe­res ó importancia que las ideas tienen para el que ha­bla. Asi se vé por el úKimo ejemplo que la idea domi­nante, la que mas preocupa la imaginación del queha- bla es la magnitud de los l)oneficios que diariamente recibe de Dios: |>or eso da principio á su exclamación de reconocimiento por la jialabra grandes, que es laque expresa esa magnitud.La construcción inversa, que, por lo que acabamos de manifestar, es mas natural que la llamada así {y, co­mo tal, mas frecuente;, pertenece á la
s i n t a x i s  f i g u r a d a .CAPITULO \\.

De las figuras ¡le construcción.En la página 111 dijimos <(uc la Shuá.ris figurada se aparta de la regular introduciendo en el lenguaje, con el fin de darle energía ó elegancia, ciertas licencias llamadas f  guras de construcción ó de sinláxis, y también 
adornos de la oración.Las figuras de constniccinn son cinco, á saber: hi­
pérbaton, elipsis, pleonasmo, silepsisy enálage.

El hipérbaton (Inversión) es una figura en virtud de la cual se altera el orden lógico de las palabrasá fin de que la oración resulte mas enérgica ó mas armoniosa, como se vé en el ejemplo pi-ecitado «Grandes son, Dios 
mio, etc. etc» (1).

La elipsis (supresión) consiste en omit'r en la oración
( 1 ) Nuestra lengua se p resi2 admirablemenu al liipérbaion; sin em - 

nargo, como nosotros hiiblamo.«! r eirríhtmos para que se mis entienda y 
se nos entenderá lamo mejor cuanto con m is claridad nos exf>rpsemos, 
por lo mismo, no deberá emplearse ii/n¿«ina trasposición que haca os­
cura ü anfibológica la frase.  ̂ ®



PARTE l[ . DE LA SINi'AMS. 1’25alguna palabra que se sobroenüciala fácilmente, v.gr.: 
Prestadme aletwion;—SÍ tú tío lo sabe.'̂ , ¡/o cic. ele. En el primer ejem{»lo se ha suprimido el sujeto roso- 
iros, y en el segundo, el acusativo lo y el verbo sé.Las palajjras que con mus frecuencia se omiten son los pronombres de primera y segunda persona, cuando son sujetos, pues entoticcs el verln) los du á conocer claranicnte.

El jdeonasm o  (redundancia) se comete cuando se re- jdle ídguna palabra en la oración para dar á esta ner­vio o energía; y también cuando se emplea alguna pa­labra que la sinláxis natural no exige, v. g r ; Tú, tú me 
dcsohedecislc: —  P o r  vías ffue te .-<anlifu¡ues, nó le  creeré, Ko;— líiÉ R E , pues, HIERE tui pecko",— .\o m e n ieg ues que 
has rolo el libro , porque lo he vi&lo yo con  >iis PROPI 'S O.IOS. En Chte último ejemplo, para alegarla razón de porque no debia negar el rompimiento del libro, bastaba que se hubiera dicho porque lo he vislo  y v ,  pero á íin de añadir fuerza á la razón, se agregan las otras palabras coa m is propios o jo s , que constituyen un triple pleo­nasmo.Eoiuo se vé por los cuatro ejemplos propuestos, se pace uso del pleonasmo cuando se alirnia ó niega con insi.sleneia alguna cosa y cuando so expresa con velie- inencia el deseo dc ijuc suceda algo.

La silepsis (concordancia extraña) es una figura en virtud de la cual se falla á la concordancia gramática) pnr alender al significado y no á lo material de la pala­nca, V. gr.: Señor, v. m. (Vuestra Majestad) es dondado- so:^//oy uo recibe el Duque, porque s E. (su Excelencia) enfermo: —Vos, señora, sois muy digna de las alcncio- ncí que se os dispensan:—La mayor parle de los ertmí- 
âles lo son, porque, cuando niños, no fueron bien educados.Si en estos ejemplos se atiende á la inalorialidad depalabras, los sustantivos Majcstail y Excelencia, (|uc femeninos, no forman concordancia en género re -̂



i 24 CHAMÁTICA Castellana.peclivamento con los adjelivos hond<ídoso y enfermo, que son masculinos; ni liunpucola forma en número el pro­nombre re,?, que es pltirnl, con el adjetivo mwj diffna, que es singular; ni el colectivo parle, que es singular, con los V(?rhos son y fueron, tjiie están en plural; pero unos y otros la forman, si se atiende, como efeeliva- menle se hace, a que Majestad y Excelencia designan varón; Toí, un solo individuo, y parle, pluralidad de ellos (1).
Ea cnálafie (traslación) se comete cuando se traslada un verbo de un tiempo á otro, v. gr.: Manana saldo 

para Madrid (esto es. saldré]:—Me compranis naranjas (por cómprame naranjas}’—Affuidard ¡in .... (por m/ui da 
— yn estaban (os malvados dispuestos á cometer el cri­

men, cuando en esto se presentan los dependientes de la au­
toridad (es decir, se presentaron].

ORACIONES Y PERIODOS

(lAHTlU) Vil.
De las oraciones.

Oración firamatical es la reunión de dos ó mas pala­bras con qlie expresamos un juicio ó concepto, v. gr.: 
Eranciseo duerme:—Los niños aplicados ganarán premio: 
—Cicerón fuá el más elocuente de los oradores romanos.Las oraciones pueden considerarse de dos maneras generales, f/ramalical y lógicamente. So consideran gra­maticalmente, cuando se atiende á las palabras con preferencia á los conceptos; y lógicamente, cuando se atiende á los conceptos con preferencia <í las palabras.
(1) Lo <n« siiWíJe conp'ir/r, rtwpr'cto á su connorilancia con c! Tcrbü. vef inca bu gt-ueral coa lodos /#.■« colectioot deleroiinados.



De las oraciones gramaticnlmenle consùicradas.Al considerar gramaticalmente una oradon, puede aU'nderse, eulrc otras cosas, á la naturaleza del verbo ó vei'ljos (jiio la forman, al nùmero de estos verbos, á la expresión y supresión do las palabras «jue la constitu­yen, y al orden de colocación de estas mismas pala­bras l̂).Atendiendo á la naturaleza del verbo ó verbos que Jas forman, las oraciones se clasiíican en <le sasiantiro , 
de verbo neutro, de activa, de pasiva, impersonales y do 
*f>/iniiivo.

Oraciones de sustantivo.Son oraciones de sustantivo las (|uc están formadas medio del verbo ser.IHvídc.nso en primeras y segundasbas primeras oonslan de Iros términos, á saber: no- 
nnnatxro primero (sujeto), verbo ser y nominativo snjun- 
do â(ribiilo), v. gr.:

Oiceron........................fue....................... elocuenlisvnn.
Demetrio....................... e s . . ....................... aftlicjido.(1." nominalivo). (verbo .ver) (2.“ nominativo)Las oraciones segundas constan sólo del primer no­minativo y el verbo, v. gr.: Vo soy:—Itálica fue (2).

Oraciones de verbo neutro.Son oraciones de verbo neutro las que están formadas
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toniun nombre In« oraciones de la3 conjunciones que las

tín rifíorel verbo xer, com o sii«tani¡vo, no forma oraciones so - 
Rondas, piles cii.ind» se .afirma di;l siijelo, se afirmará de 61 y este 

ffosorá el alribnlo. Las forma como verbo neutro; lai sucede en cí 
Jeiiiplo /ráfícn ptá, que equivale .á llática exislio.



120 GRAMÁTICA CASTEÍ.I.ANA.por un verbo do e>ta clase. Divídensccn primeras y se­gundas, y unas y oirásconslan de los mismos términos que las de suslantivo. Ejemplos:l Anlonio cayó soldafin.Primeras '.¡osó murió conlrilo.
{lUis reslos yacerán olvidados.
[.luán duerme.Segundas ^7 sol brilla.
\E¡ affua hierve.

Oraciones de adiva.Son oraciones de acliva las que están íbrinadas por un verbo activo.Dividense en primeras y segundas. Las primeras constando tros términos: nominativo ó sujeto ayente., 
verbo activo y acusativo paciente (régimen ó complemcii' lo directo). Las segundas constan de los dos primeros términos. Ejemplos:

¡.Alejandro.............. venció.....................á Dorio.
Eufrasio............... buscaba................... nidos.(Nominativo) (Verbo activoj. (acusativo).l El jilguero Segiinílas Toribio canta.jugará(Nominativo). (Verbo activo*)

Oraciones de pasiva.Son oraeiones de pasiva las que están formadas por un verbo en voz pasivo.Divídensc en primeras y segundas. Las prinieras constan de tres términos: nominalivo ó sujeto paciente,



Pa r t e  II. DE LA s iM A s i s .  \±-¡
vevbo ci\ voz pasiva y ablalivo n¡fenle, dolermiuado por laprcpo.siciori de ó por [\). Las scíiniKlns consian solo de los (los primeros t(.‘rniinos. Ejemplos:
Prima . I f / . ............. esqunido.................de lodos.

imeras I »Jai«. ................. fu( asesinado. . por tres desús capilanet.' (.Nomiimivo pa- (Vt'ibo en voz ('Al)laii>o aaenii*). cíente) pasiva)
ij^oya............................................fué incendiada.

Segundas kl viérilo.  .......................te premiará.
'  (.Nominativo paciente.) (Veroo en voz pasiva.)

Observación. Las oraciones primeras ilc activa se transforman en primeras de pasiva loinainlo el acusati­vo por iioininalivo, concertando con éste ol verbo en ít voz pa.sjya y poniendo el nominativo en ablalivo con la preposición í/e ó ; w .  Así. la oración ¡lennin C orles  eo»9tn.y(i rt 3/(íy,-¿;o Qq,,j^-f,jp .'j ]i(jj¡co fu e  con-
^instado p o r H ern á n  Cortés.Esta prácliíja sirve para conocer si una oraeion que parece primera de activa lo es o nó. Si vuelta la ora- lon en pa.siva, conserva el mismo sentido (pie antes, -era primera; y si no conserva el mismo sentido () no lene ninguno, será segunda. Sea la oración Daniel as- pir« al premio, la cual en jiasiva hace el premio es aspi- 
^ ‘(Opor Daniel,. f]sta oración, como se ve, no tiene el ismo sentido que la de activa, la cual, por lo mismo, «o es primera, sino segunda (2).

P*’’* puede emplearse .siemprt*: la prepo-sicion de 
Dasít-, nesdf luego no se emplea esta preposición cuando la vo

iwfmada con el pronombre se
sus discípulos que también las oraciones 

«conn^^ I de activa, 7  les dará
dem» c!..®! ^  aplicación que esto tiene. Nosotros no lo hacemos por no dar 

asiada extension á este compendio.
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Oraciones impersonales.Son oraciones impersonales las que cs(:'m formadas jíor mi vei'bo impersonal.lisias oraoionesconslan únicamenle de verbo, v. *ír.: 

Amanece', anocheció; llovía', Ironara, etc. \).

Oraciones de infinilivo.Son oraciones de infinilicn las que csl.’m formadas por (los verbos de los cuales el uno eslá en el modo inlini- livo sirviendo al olrodc régimen directo.Divídense en primeras y segundas.Las primeras constan de cuatro términos, sajelo, 
verbo deferminante, verbo delenninndo y ser/nndo nnminn- 
livo, si el verbo determinado es sustantivo (í neutro,«ca- 
salico, si es activo transitivo. // nhlntivo con la |)reposi* cion de ó por, si estuviere en la voz pasiva. Ejemido.s:

xer
vioir. ron.

{rnitij’iiln.
I El ]i(ibrf....................tjviprp,..............1, ®. I Irt..............................finitelo. . , .t (Siijelu. rVerlio dolei-iniiianie)(Vorl)o <Jelt.‘rminado;2 ®iiomin úfvo)

2. °-Antonin..............itrncura..........................aprender.................... la lecciónfStijcao) (Verbo determiiianie) (Verb) iloit-rmínado) (ÁcusaiivoJ
a " -  Elniiii)................(letta....................ter pnmiadn. . . por el maetirO.fSujelo) (V«t I)o detenni name) r Verbo delei minado; CAblaUvoJLas segundas de inílnitivo (mn<lan dolos mismos lér- minos line las primeras, menos el úllitno. I<;jempb>s: 
Yo anhelo vivir;—El niño desea ser premiado; etc.

(\i Por lo dicho al í¡n.il do la nota anterior no entramos en conside* 
raciones sobre las oraciones impersonales.
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!><is oi-acidlics. atcnilicmlo al número «le vcriros om»

Son s¡mp¡.s la. que ron.lan de un solo ver-
POPsonal.v.nr.: /;/ /{uisnUr Uin„

((U,en- razar lórlolas.
0̂11 anudanr., coawuaslas la-; .{ue <-.mI¡<!iien dos ve,- 

>'<*11 modo |iers<mal: i> Ijien. las que cnnslaii de de<i 

'• ...................
I--i> lii-Mieipales enl.1'0 las oraeioiie.s eoninmislas són

San oranonrs rrlaím  las oraciones coin|.iies(as ou- 
; sun,. es esian eiiia.adas ,.„r na pronomi.re ,-e- 
; " ; • »>< <-<las,losnra!.Macs simples la en .lue mrin-a

'lité é!,'é‘. v ía en

■ C|(iU|ilos: ' i ahr ns t ar i  ptjara ,{i,c i,Í has caza,ir. 
i ! nina ifur anr,,',‘ -rcc-. caslino.

^Oración del aaleredeiile; le ht/ri.sio d  m -  
‘‘j-'inplo '

jtúaciou del coaseeueule; Que lii has cu-
I Z(ula.

-’ "nin,,, I :"'lec«lnilc:/í/ m i, macee

klracion del coiisecueníe: Ouc úñenle íl)Y  «iracioa . (oapiiesla de relalivo es pñuieva. cuan- , Ul es la de relativo prnpiameiile <iichn, como suoc- ; ' ‘ el primer ejemplo: y será scym ña, .si lo os la deamo prop-amcrite diclia, como sucede en el ciem- i'io sf}iundo.
o r a c i o t i o s .  a l o n d i e i i d o  á  l a  o \ | i r e s í o n  ó  s u p r e s i ó n

U) ti pioít-sor haré que «J tliscípulo analice todas estas oraciones.



150 (¡líAMÁTICA CASTELLANA.de las palabras que las con.slituyeu, se itividon en com -
phlüs, clijiilcíis y pleoiuisfica.s.L'iia Oración com p leta , cuando tiene expresas todas los palabras que ia componen.. Y . jíi'.: Ve deseo (juc lú 
a p rendas m uch o.l’na oración es elíptica, cuando en ella se comete la ligura elipsis  ̂ v. gi’.: Deseo ipie aprendas mucho.L’na oraeien ea p leo n á silc a , cuando se comete en ella la íigura pleonasmo, v .gr.; L a  san are de fu herm ano, dijo Dios á (iain, cs/fl cía>«rt«f/o « m i desde la tierra en 
q v e  TÚ. T\:eoíi la  .m ism a  m ano la h a s v e r lid o .

Las oraciones, atendiendo al orden de colocación de ías palabras que las constituyen, se clasillcan en direc­
tas é Í7iversa.s\l ’na Oración es directa, cuando todas las palabras de que con.sla se bailan colocadas por orden lógico ó gra- inalicál, v. gr.: ¡ü placer que siento al ver tjve le aplicas, 
es Í7tmenso.Ina Oración es ñu'c/.vrt ó indirecta, cuando en ella se comete laíigura liipc'rbalon, v gr.: imnenso es el placer 
que siento al ver que te aplicas.CAPÍTULO VIJI.

De las 0 7 'acÍ0 7 \es luqicaiftentc consideradas.Una oración puede cun.siderarsc Uqica7ne7iie de dos maneras: ó en relación con las demas del período, óin- depeiidicntomente de ellas.
De las oracio7 ies co7 7 sidc/'adas lóqicamenlv 7j  en 7 'clacio7 i 

entre si..Una Oración, lógicmnenlc considerada y con reía-



PARTE II. DE LA SINTAXIS. i  51<̂ ion a las demas del período, es principal ('¡accesoria.lina Oración es principal, cnando. expresa el juicio ca- pUal del pensamienlo eimneiado. Tal sucede con la primera do las dos que consfituyeu el ojcmjdo siguien­te: LvsoimAs HUMANAS NO PUEDEN SER I'EIU’ECTaS, por/iUd 
el hombre es «« ser imperfecto.I na Oración os ¡(ccesoria, cuando va agregada á otra para explicar ó compleíar el sentido de ésta. Tal su­cede con la segunda del ejemplo anterior, la cual ex­presa la razón de lo que se alirma en la jirimera.Ĵ as oraciones accesorias se sulidividcn en incidentes y subordinadas.

b̂’ncionmcidcnle as. la ({ue va unida á una sola pala­bra de su oración principal con oí Un de explicar ó completar su signiíicado, v. gr..- He visito el premio [\mn-cJIJ-d <¡ue le concedió el profesor 'incidente).fm este ejemplo la oración incidente va unida á lu palabra premio.
Oración subordinada es la (pie va agregada á foda su principal para explicar ó terminar el sentido de ésta,; gr.: Las obras humanas no pueden ser perfectas p̂rin­cipal , PORQUE Ki HOMDUE ES UN SER iMPKRi KCTo (subordi­nada). ^Las oraciones incidentes se clasiíiean en dclerminati-y explicativas.
Oración incidente determinativa osla que va unidad tinsolo término de la oración ])i incipal, de la! modo, loe, sin ella, el pensamiento eniinciado sulVe altcra- gr.; El niño (juE miente, merece custitjo.,Si en este ejemplo se omito la oración incidento «(¡ne 

mentco la principal ya no expresa el mismo jiensa- ttjienlo que antes se emmciíi; jnics, si es exaclo ijue el inim que miente merece castigo, no lo es que merezca castigo lodo niño.ve, jmes, (jue la oración incidente determinativa terina nn todo con la palabraá que va enlazada.



Í52 GRAMÁTICA Castellana.
Oración incidente explicalicn os la qtio va miida á mi solo tónnino do su oradon principal de lal modo, (juc, sin ella, el pensamiento enunciado no sulVe aUoracion.V. fn*.: Dioi, QUE PENETRA NUESTROS CORAZONES, nox d(llú 

premio ó castifio según uHcstras obras.Aun cuando en este ejemplo se suprima la oración incidente »guc penclranurslrns corazones» el pciisamicn- lo antes enunciado subsiste.Se ve, pues, que la oración incidente ex))li(‘aíiva iin forma un verdadero todo con el término á que vá uni­da, sirviendo únicamente para exponer, como de paso, alguna particularidad de dicho término.
Observación. A veces una oración sola expresa íodn un pensamiento; y, como cii esto caso mt piu‘d<' com­pararse con otra, ni ser por consi<ru¡entc principal ni accesoria, pues estas denominaciones son relativas, de aqm’ elquc lal oración se llame oración suelta, v. gr.: 

La sospecha es indicio seguro de una alma baja.

tUPÍTl LO IX.
fíe las oraciones consideradas lógiramcnfe y en sí mismas.En toda oración, lógicamente considerada, se dislin- gnen tres parles principales. la< cuales se llaman, en general, elementos lógicos de la oración, yen [»articular. 
sujeto, cópula y atribulo (I).

Del sujeto.

Sujeto es la palabra ó palabras (juc expresan el ser ó seres de los cuales se atirma, v. gr.: Ángela borda:

( 1 ) Vease la lección primera ;  eo panicular tu nota «¡ueluacum - inRa.



1‘ AUTK II . DI-: LA S I N T A X IS .  i 5 5
—‘Tus jì'iilias soli ancia líos. Los sujetos de oslas dos oraciones son respectivamente Àiujela y lus padres.H1 sujeto se enuncia generalmente por nombres sus- Iniilivos y por pronombres personales y relativos,' pero piiede enunciarse también j)ur cualquiera otra parte de la Oración, con tal que esté lomada con carácter de nombre sustimtivo, v. gr.: Si es adeerhio de ajinmicion; 
—f'n ¡a y ! se pcrcihió. En estos ejemplos el odverliio .vi y la iiilerjeceion ¡mj! hacen olicio de sujetos en su ora­ción respectiva.El suj(‘lü en jíeneral síí divide en gramatical y lógico, 
simple y compursto.

Sujeto gramatical es la jialabra única ([ue designa el ser,«') seres, objeto de la aiirinacion del verbo, v. gr.: 
Ta BOCA del fdasfemo as un respiradero dd infierno. su­jeto gramatical de esta oración es la palabra boca.

Sujeto lógico cs la reunión del sujeto gramatical y de lodas las pidabras á él enlazadas para completar su sig- nilicado. El sujeto lógico de la oración antciior es la 
boca del Idas/hno.

Sujeto simple es el (luc designa un ser solo ó varios cu Coiijuiitn, V. gr.: Angela borda;—Tus padres son an­
cianos.

Sujeto coinpiiesio es cl qiic designa varios seres sepa- í'adanienle. v. gr.: Las águilas gius buitres son aves cur- 
»woras. EJ sujeto de esta oración es las águilas y los hui- 
*̂'cs, y, Como se ve, cs compuesto, porque expresa va­rios seres aisiadaincnle, pues por un lado se oonside- rau las aves y por otro los buitres.El sujeto lógico se subdivide en incomplejo y complejo.El sujeto es incomplejo, cuando está cx])resado con tina sola palaiira.v. g.; Ángela borda [i].El sujeto cs complejo cuando está espresado con dos(i) Kl sujeto gramalical y el lógico so*»»>iHt»nM>c»ai»do »1 si'gim- <*0«í ÍtiC0lil{)loj0.



íJnAMÁTIC.V CASTELLANA.Ó mas palabras, \ .^w ,La boca del blasfemo OS un res­
piradero del infierno.Cuando el sujeto es complejo, entre las diferentes palabras que lo constituyen liav una de la cual depen­dón mediata ó inmediatamente todas las demás. Esta palabra oC llama parle principal del sajelo lógico, ó bien 
sujeto (jramalical: las palabras dependientes del sujeto ^lamatioal se denfuninan en íieneral complemontos. ba parte principa! del sujeto lógico, ó sea el .sujeto grama­tical del nlliino ejemplo es la palabra 6oc«;las otraspa- labras la y del blasfemo son complementos de boca.

De la cópula,

hiinnnsó cópula la palabra qno enlaza al sujeto con el atributo aíirmando la conveniencia ó no conveniencia •ffne entre ellos existe, v. gr ; Adela y Elvira so\ risuc- 
^as. La cópula en esto ejemplo es el verbo son.La cópula .se expresa siempre por medio del verbo •ser, l)icn aislado, Iiien contenido en otro verlio. Kjeni- 
Jiios: Tú eres dócil:—Jnlio dibuja, que equivale á Julio 
es dibujando.

Del atribulo.

Atribulo es la palabra ó palabras que expresan lo (pie se am*ma del sujííto ó lo (|iie á este se le atribuye, v. g i .. Cristina es modesta',—Lit boca del blasfemo es un res­
piradero del infierno. Los atributos de estas dos oracio­nes son respectivamente modesta v un respira/kro del 
infierno.Cuando la cópula eslá expresada por c) verbo ser ais­lado. el atributóse enuncia generalmente por nombres adjetivos, aunque puede eiumeiarsc lambien por cual­quiera otra palabra que tenga carácter de adjetivo. Ibí- i ‘o si (lo que e.s mas frecuente) la cópula eslá exjirosada



PAUTE II. DELA SI.NTÁXIS. Í55por el verbo ser embobitio en otro verbo, osle verbo contieno (ambien al atribulo (1).Si en esfo último caso so quiero presentar aislados la copula y el alribnlü, es preciso descomponer el verbo cu cuestión en el verbo .s'cr y en sii i»ornndio do pre­sentí*. como se ha heeíjo en el ejemplo anterior Julio 
dibuju.Kl atributo en general se divide en araimlicul y lótji- 

simple y comjmeslo.
‘ (̂rihulo ijramnticul os la palabra única que expresa lo que .se alirma del sujeto, v s.: hu buca dd lilasfcmo cí foí re-spiruilero del ¿n¡i(!nio. K1 atributo gramatical dc esta oracidii es la palabra reupirudcro.
• l/rf7/i(^> [ójficn e s  l a  r e u n i ó n  d e l  a t r i b u l o  g r a m a ü e a l  y 

t o d a s  l a s  p a l a l i r a s  A é l  e i i l a / a d a s  p a r a  c o m p l e t a r  s u  
’̂ • ím i l i c a d o .  K1 a t r i b u t o  l ó g i e o  d e  la  o r a c i ó n  a n t e r i o r  e s  
un respiradero del iiifiento. .

Áíribiiio simple e s  e l  ( [ u o  d e s i g n a  u n a  s o l a  c u a l i d a d  ó  
C i r c u n s t a n c i a  d e l  s u j e t o ,  v .  g r . :  Crislina.es uwdesln:—  •b/t7rt y Idvira son risueñas.

‘Urihuio compnesio es el que expresa dos ó mas euali- nades ó eireunslancias del sujeto, v gr.. Dios es e(cnio y oinnipt/leiilc;— Cemaiilcs fuá soldad 
n̂siijne.

..........p “ * » f?
f'ud soldado valeroso y escritor

E l  a t r i b u t o  l ó g i c o  s e  s u l u l i v i d e  e n  Incomplejo y  coni- 
l'lejo.

E l  a t r i b u l o  e s  incomplejo c u a n d o  c o n s t a  d e  u n a  s o l a  
p a l a b r a ,  v .  g e . :  Tú eres dócü['2).

E l  a t r i b u l o  o.H'complejo, c u a n d o  c o n s t a  d e  d o s  ó  m a s  
p a l a b r a s ,  v .  g r . ;  ¿a boca del blasfemo es un respiradero 
del infierno.

E t i a n d o  e l  a l r i i n i f o  e s  c o m p l e j o ,  e n t r e  l a s  d i f e r e n t e s

O t'or osta rjxon P.i t-nlo verbo ou en osca  el verbo Sír s o le  IbrDtt<̂ lnbuiÍDo.
1̂ } El.'ilributo sram alicai y lo iósicoson  uno mismo cuando ei se - 

íunáo es inrompiejo.



(ÍIIAMÁTICA nvSTt:i.|.A>'Apalabras qtii* lo consülnycn Iiay una He lo eual (lepen- ilcn medial;« ó itnnodiahimeiile todas las d«Miias. Ksla pnlabi'a se llama ¡tarfu in-lnclpdl ilH fitrihuto lógico, «i bien, alnliufo firiniifi/iciil. Las palabras (b'jM'ntlicnli's «l«d atrii)iito í̂ ratíiatî 'a! s«* (l(Mii>mln<an (m ĵ íMieral eomplp- 
míniiom. La parí«'principal do! alrüiiilo lófíico. «) sea «‘I atributo iframalieal del ultimi) ejemplo es la jialabra 
respivadei'o: las otivis p.alabras un v ilei infici no :íoí\ coni- plenumlos de rcspirailorn.CAPÍTÍLOX.

De los compicjiicnlos.

( ontplnnrulo es una «i mas palabras que sirven para complelar el vsljíiiilieado de otraHay <*onipleiiie-filos cii(il¡c(Uirof, ilclcniiiiuiliro.s, erpll- 
cativos, circnnsliuiriiilcs. ilirrclos é iniUrccIos.

Complcmcnlo cfiliflcntlco es el que «'oniplela la si îiiti- caeion del termino a (|uo scí iiii«*, «‘xpri'sarulo aíffuua cualiilad. v. |ir.: hl iiicijo es un ririn funcsiisinin: j']sta j>a- labj’a funeslislinn (;s eoiniilmnmilo eaiÍli«“alivo «1«‘ vicio.
I b í c e n  o l i c i o  «le «‘ o n i i d « * n n ‘ u ! u s  (“a l i [ í e a U v « ) s  l o s a « l i « ' t i '  

■ vos «1«,* o s l a  r í a s « '  f l ;  y t o d a  I V a s e  ij o r a « ' i « m  « j u e  « l e ñ ó t e  
a l g u n a  c n a l i « l a « l .

Complemento fleterminutivo e.v el qu«‘ determina ó cir- C(nis«?rH)e la significación «]«> la jinlabra ¡i ijiie se une. V. gr.; J ) . Ferniuñio tkhckrí) el Sniilo tuvo mu:/, hijo.s. Las palabras/mrn) y iliez son coiniilemenlos «ielenninati- vos (le Ferninnio «'• /««y«»* rcspoclivainiuilc.
H a c e n  o l i c i o  d«í «‘o m p l e m c i i t o s  « l e f e r n i i n a l i v a s  lo s

(i; S ' ili<litij{ticii tíos íilií.ví-s (le :i{|ji*iivüs; ios c o h / lra lirn x  y  los r i f l t f  
^ i n a l i f o x .  Los príiimros, t*xi>r*‘smi ¡¡»s i;ii'i:uiisl'<iKrÍ3< ri'siOi'iitPSt’n ios olí' jplO'; |..s sí’giitídos, los pxu'riorps ii olios. Son üe Id s« i{uni’í  eU«i* fosn«- 
m in -o le* , los Iiiima<lo< p r o n o m b r e s  p o s j s h - o s ,  i le m o x ir a ln o i  e niti//Inírf»í J taaU»ii:ii i«» a r i k u  us-



i'AinK II. hi: LA siNTÁvi.s. 157juljelivos (1(* c-sla y lotla frnso ú oración ([iic IcMiga |»ropi(MÍaii (lotmninnliva.
f'ojíiplfíwntlo p.rplintru n es el (jiio coinph'la la sifi'nifi- tMcion del lérniino á (|iio se une. linaiendo soIht t*i al- Snifn expliracion ó aclaraeion, v. gr.: ('iuHz, ritiihid (Je 

(ini/pti f ‘n¡dii, fiií’ en oiro t-empo el ('mprnio del romercio liaiVasi* «cncluil de or¡(fen fenicio» conslilnye nn cotnjil»’- iiii'iili» exjilii'.afivo de la palabra ('Adiz.ílaofii oficio do compb'incnlos cxplienl¡v<ís Ja.s ora- cione.s rxp!iralivas,.sean completas ó clíjdieas.
i'j'ni.plfíinenio cirviinsliiuci'il cs(*l(jiic compbda la sig- iiifiracion de! lérniino á ((iie se une, exjiresando algu­na (‘irennslancia, <jije |ui(‘(le ser do lugar, tle tiempo, de modo, etc. oto.. V. g,: Jarinlo kildn recio'.— )o rela- 
niienirn.'! hi du 'nn's. lín eslos ejemplos el adverbio 

• crio y la oración '•inienlnis Id diirrines>‘ son eomjile- nieiiios ciirimslaneialc-s de los V(‘rbos hiddn y vidnrr res- peclivameiile.Hacen oficio de complementos circnuslam'iales los «»dverbíos, los ablativos y toda frase ú oración <jUO len- W carácler ad\erbial.
l'onipleuienlii dirorin ^aciisalivo; es el (jno denota la persona ó cosa sobn* la cual recae la acción de un A cr- l'O transitivo, v. gr.' Yo amo ó tnis pndresy—I J  jnrdlne- 
CKÍfivn las floreít. Ku estos ejemplos las jialabras «á 

»̂is pudres y -Ins (llores < son respectivamente comjde- nientos directos de los verbos ninu y ndiien.
('‘Oniplf'incnlo indirecto ' d a t i v o  e s  e l  < j u e  d e n o t a  l a  p e r -  

^‘ o i a  (I c o s a  s o b r e  b i  e n a l  r e i ’a e ,  n ó  l a  s i g n i f i c a c i ó n  i l e l  
v e r b o  . s i n o  s u s  r e s u l t a d o s ,  v .  g r . :  Te <hi/ la (nihornlme,  ̂
a<i ;— //(> comprado a a  jinjncle jaira Uemiijio. K n  e s t o s  
e j e m p l o s  l a s  | ) a l a b r a s  te y para lieinluio s o n  r e s p o c l l v a -  
* n e n l e  c o n i p l e n i e n t u s  i n d i r i ’ c l o s  d e  l o s  v e r b o s  doy y he 
'omjivado.



Ì ’S (ÍRAMATir.A CASTELLANA.
Divisiones coinimc.<t á los complementos expuestos.K1 complemento en p;enornl so divide en fie ifleu y de 

juicio, ¡jrnmalical ij lóf/icn, simple y compuesto.Es coinplfnneiito de idea el <jiie no oonslil.uyo Oración. 
V .  j j T . .  La leiif/na española es sonora, rim ij majesfuosft. La palabra espatudfí es un complemento de idea.Es oonijdeincnfo de. Juicio el (jilo i’.onstiliiyo oración, v. 
<?r.: La hipocresía es un homenaje ifue el vicio rinde <i la 
virtud. Estas ))alabras ffuc el vicio rinde á la virtud for­man un complemento de juicio.Es coniplemenlo fp-umalical la palabra única que completa inmcdiatamenlo la sifíniíicacion del termino qno se une, v. fir.: Jacob hizo á José una Uinicade varios 
colores. Ei complemento gramatical directo; de esta ora­ción es túnica. Las otras palabras una y do varios colares son complementos do esto eompicmonto.Es complemento lói/ico la reunión del complemento gramatical y de todas las palabras á él subordinadas. El eoinplemenlo lógico directo; de la orjudon anterior es una túnica de varios colores.Es complemento simple el (file 110 admite descomposi­ción en dos ó'mas complementos iht la misma naturale­za. Tal sucede con el nltimainentc citado, el cual no jinode descomjioncrsc en dos ó mas complementos di­rectos.Es complemento compuesto el que puedo (Jescomponcr- so en dos ó mas compbmienlos simples de la misma nalural(?za, v. gi'.: DI tránsito brusco del calor al frió pro­
duce enfermedades at/udas ij accidentes ajioplélieos.El complemento directo enfermedades ac/iulas y acoi- 
eidentcs npopliUicns es compuesto, porque puedo des­componerse en estos dos complementos directos sim- fdes; enfermedades aijadas, el uno: y aceidenles npopléli’ 
eos, el otro.



PARTE M. DE SINTASIS. 159E1 complemento lüĵ icü se divide en incompUjo ycom- 
ì'icjo.Es complomcnlo incomplejn el <pic consti! tic una sola jialahra. Tal sucedo con española en ol precilndo ejem­plo «¿rt lengua española es sonora, rica ij iiinjesluosa.»Es conipleinonio noinjilejo el que oon.sla áit varias pala­bras. Tal sucede con ol directo do la ora<*.ioii "Jacob hi~ 
- o  Ù Jóse una liinica da varios colores.'»Cuando el complemento es complejo outre las dife­rentes palabras que lo constituyen hay una do la cual dependeji mediata ó inmodialamcnlo todas las domas. Esta palabra se llama parla principal del nmiplcmenlo ló- 
fiiro, ó bien complemento gramnlical. El complemento }.n‘ainaliral en el úllimo ejemplo, como ya hornos visto antes, es la palaiira túnicu.

Ofiserraciones.J-* líay casos en que un sujeto, atributo ó coinplc- nienlíicslá expresado por una oración entera: entonces no se distin<>nc parte principal.2.* Cuando dos ó mas oraciones ó palabras marchan ñ bi par, esto es, sin dependencia entre sí, ó sea dcs- ‘’nipeñando la misma fimcion; estas oraciones y pala­bras so llaman respectivamente oraciones paralelas y 
lérminos paralelos. CAIMTULO XI.

De los periodos.

¡ ĉriado es una oración sola ó la reunión do varias oraciones que forman sentido perfecto 'l).
ÍO Los períodos se llama n también c/dosulás.
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Míüinhri)s (I- mi pcrioilu son Ins (ÜJeroiiíos orai'ionñs que lo rormítii.Lo.s |íí?ríoJi)s, alcnilioniii) al m'iim'ro do sus niiom- })Ko.s, SO oiasiliíjnn en numoniemhres y polhnemhref!.
S o n  prriiiilox movoinemhrrs l o s  i j i u ‘ c o n s l i n i  d o  n n  s o l o  

m i e m b r o ,  v  potimrmhrcs, l o s  < i u e  c o n s h i n  d o  v a r i o s .Los periodos polimombros ([iio constan de solos dos miembros, se llaman en jiarlUmlar himumhrrs: los que conslan de tres, irimemhres; y asi sucesivamente.SJEVCPXíO D3 P3PvÍ0D03 MONOMBMBRE3.
El omor (il litjff y (i Insfuiticzits ns el oriffen de Ion ma­

yores males.3.T3MPI.03 D3 PSBÍODOS POLIM3MBBBS.
En la paz, los hijos enlle.iriin á .sii.spadres', en In ynerra 

Jos padres cnliemin á sus hijos, (binicmlo’o.]
« ;Y o  afJiyc á los moríales ricio más perniciosô  r/ne el jae- 

yo: por ilyeiUes nmtf acomodados han venido n parfrren la 
mayar miseria y ánn en el pnlVnilo: por el. ademas del 
caudal, ¡líenle eihombre la veryíienza y hiisla la cslimacion 
de si mismo [{). • Irimemlirc).Hay períodos más o menos Iar';os que conslan de dos parles perrertamenle determinadas: la primera deja in- completo el pensamiento, y la segunda lo termina; aipiella se Wnnm prólasis, y ésta, apódosis. Sirva de ejemplo la observación 2.' (lolcapítuloanterior: «Cim»- 
du dos ó mas oraciones ó palabras marchan á In par, esto 
rs, sin dependencia enire si, ó sen desempeñando la misma 
función ipró(asis); estas oraciones y palabras se llaman 
respeviivamenle oraciones ¡mnilelas y jérminos paralelos âpódusis).

( I )  B. ACJilfiiii;», OrlOKr., pa« á*J y ift.



PAinK n . mí la sin t a x is . i W
A N A L IS IS  S IN T Á C T IC O .Kl {uaálisis sinUictlc« de nu jMsnmli) consiste «* *n dc- (mniiiíir las <!ivcrs!is oracioiuis (juc l«íConsliluy(ín, cla- •'ilicáiulolas jíTainat.ical y lójíicamcntc y examinando líajo este dohiíí piiiUo «le visla las relaciones «jii«' li|>an a sii.s |>artes roni|)onenles.

S i r v a  d e  e j e m p l o  d e  a n á l i s i s  s i n l á c l i c o  e l d e l  s i g n i e n -  
l e  p e r i o d o :

/:7  liso del lohaeo, (¡ue. (<ui ¡¡eneral es en fCspiinn, puede 
prodiieir una uwe lepreinatnra. si deijcHera enahusa.

1 \ n u .i s i s o i {a .\í a u c m . . = } j i  esl(‘ |ieri«’Hlo liay «los oracio- o«*s. ]/.\ [iriltK'ra ll«>̂ a liasla la i'a!:d)ra prniialuru inelu- •'ive. Ksla oraciíMi es de relativo y. coim.» tal. compJies- la d«“ dos. liO del anleeedení«“ í*s  «id uso del luhani pue­
de jiriulurir una muelle p e e m n lu v a Ksta oi'aeimi, alí'ii- dieiido á los v«'rims (|ue la forman, i's d«* acliva lu’i'lía P*‘i' el modo iníiniliM». y prini' ra. por el mmu'ro d«;tórmii.O'principales. K:. is«t es «d nominalixo (el ar- •á'nl«» el dep«*n«U‘ lie vsi', con cuNa palaioa com;i«M ta en ijeiH'ro y número: lalaieu es im ücnilivo re}:ido de uso por medio «lo la jireposi«'ioii de: y el artículo el «Icpcnde 

 ̂ de la jialnbra lahacn, con la cual concuerda en •’éiiero y número . — ri KDK es el verlio «lelerminanle,=i'iU)m- <•1*5. el verho determinado.—tna Mi raTi; es el acusaliv«» úd articulo inui depende de muirle, cttn cuya palabra '-oncierta en género y número: en el mismo caso so lia-el a«ljetivü preuuilurii: d '.Atendiemlo á la expresión ó supresión de las pala- '*nis <;uc la eonslitiivíMi, esta oración es crmiplciu, a'm

.ti) Lü .»ene llfz «ifl iMéU'do pidu qucpt.r vez prinifra tío .«e fxjj.t k los los ileullfs contriiidos «tilos puréntL'sis ni todas laü divisionts*luede las oractuuesse iiacen.



142 (ímamática c a st ella n a .quo á la > 07 sen plcomhlicn. y por d  órden de colocu-cioii de didias palnbrn.s omlirecfa.La oradon de rdntivo jiropiamcntc diclia es «i/ae fan 
(fencral es cii España. Esla oradon por d  verbo (pie la forma, os de snslanlivoi y por d  nùmero de sns lénni- nos principales, es primera: que (d ona! iiso; cs el pri­mer nominativo;—cs esci verbo:—¡an generales d  se­gundo nominalivo (el advèrliio (aìi està regido do gene­
riti, y el ablativo España lo està del verbo es por el in­termedio de la prejiosieinn rn' .Esta oradon, atendiendoá la expresión (»supresión de sus términos, es enm])lda, sin (pie á la vez sea jdeo- náslica: y por el orden de coloeacion de estos tíú'minos es inversa, por cnanto el segundo Mominalivo Imi gene­
ral precede al vcrlm es.La segunda oi’a('ion del jicriodo es «si ilegenera en 
abuso.« Esta'oración, por el verlio que la forma, es de verbo neutro, y por d ninnerò desús ((M’ininns princi­pales, es Oración segunda: el vso i*s d nominativo y fle- 
genei'a cs el verl)0 'd  ablativo abuso está rogidodel ver­bo por el intermedio de la j»reposicion c«\Esta oración, atendiendo á la CAprosion ó supresión de sus términos, es eliplicn por supresión del nominati­vo, sin que á la vez sea pleonàstica, l'or d  érdcii de co- loeacion de sus términos es (Hreetn ' i \Análisis lógico.= L a oración «El i/.«o tlcl tabaco puede 
producir una muerte prenuiíura«, l(’»gicamonle conside­rada, es principal, porque expresa d  juicio capital de todo el pensamiento enunciado en el período. El uso 
del tabaco es el sujeto lógico; simple porque designa una sola entidad, y complejo, porque está enunciado con varias palabras; de éstas la principal (ó el sujeto gra­matical) cs uso: d csiin  complemento ddenninalivo deP) Y por laconjun.iion íjue la enli)/a ton la oración anterior, es ora- 
don su;/usgi'i)a.
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tiso, simple é incomplejo; del lahaca es olro complemon- lo delemiinativo de mw, simple y complejo: la jialabra I»riucipal cs ¡(duica: cl (embelddo cn del] es un eonijile- inenlo delevminalivo de (abaco:—jniedc {es pudieìido] es la cojuda y la jiarle princijial del airibulo: producir una 
muerieprematura Q» un comjdonienlo dircelo de pu- 
diendo, simjde y coinjilejo: la jialabra princijial cs pro­
ducir: m a muerte prematura es un coinjilcnienlo direc­to de prof/aeiV, siiiijde y conijilejo: la jialabra princijial es mwer/c; toirt cs un coiri|deinenlo delenninalivo de 
muerte, simjde é inconijilejo, v prematura es un com- plemenlo calilicalivo de muerto, simjde é inoomjdejo.ba Oración «(¡ue tan ¡jenerul cs cn ¡•Jspaùa» es acce­soria incideide exjdicativa: accesoria, jionjue va al servicio de la principal; incideide, jiorijue recae sobre ini término solo de diclia oración, que es uso; ycxjiüca- li'a, jjonjue exjdana, como de jiaso, una circunslan- <̂io de este término. K1 .sujeto [gramalioal y lógico] de esta oraciones que, sinijde é incomjilejo:—es os la cù­pida: en I-Jspaña cs un comjilemenlo circuiislancial desimple é incomjdejo=:/('/a ¡jeneral es el atribulo ló- 
0*00; simjde y complejo: la jiarle jirincijial es ¡fcneral; i«» es un comidemenlo circunslauciat de ycneral; sim- pJo éincomjdcjo.ba Oración « si de(/enera en abuso« es accesoria, por­cine va agregada á la principal jiara desenvolver el sen­tido de ésta, y subordinada, jior cuaido se reíiere, nóá lui término solo de la ju'incijud, sino á toda ella. KI su- 
jo to  de esta oración, sujirimidü jior elipsis, cs cl uso: 
degenera [es degenerando) es la cójiula y la jiarlc jirinci- píil del alriimlo:—en abuso es nn conipiemento circims- tíincial de degenerando, simple ó incomj)lejo.

FIN DEL PlU.MEll CUADERNO.
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ADVERTEIVCÍA.

ticaT  i  de la Gramá-
tiene nnv r  ^  “ >«pleto,
mos r L n p ? r * ^ r ' ^ « P ' m i n o s o ,  he- 

en  o*° nuestro en dos Guader­
ei ? " 1   ̂ la Analogía y la Sintaxis, y
ofrt; '‘l V  Esta divisici
fácin; , l-‘ les hace mas
cieña L   ̂2.* les propor-
con «1  ̂ conservarlo por mas tiempo,

f o  h t ñ ñ ^ d r " ' °

E L  A U T O R .
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GRAMATICAD E  L ALEiXGlA ESPADOLA,
PARTE TERCERA.

DE LA PROSODIACAPm'Lo [ m m .La Prosodia cs una parlo <le la Gramática, que da re- elas pronunciar bion las palabras,Lna palahm. coiiio ya sabemos, cs un sonido oral ais- lado ó una reunión do sonidos orales con (|ue cxpresa- inos alguna ¡den, como ti:, alma, paloma, albaricoque. 
Somiio en ijeneval es el efecto físico producido por vibraciones de los cuerpos‘y percibido por el órga- oo del nido.

SonitUs- <&ales son los formados en la garganta y pro- '«o 's 'co n lal,o c,i.bos sonidos orales no son ma-s que cinco, á saber:'• 'oOí.Ponidos pueden ser p»ros y articulados.Son puros, cuando no sufren modificación por efecto ^< l̂4ncmde los «irganos de la boca. Tales son como los *cinos pronunciado nntcrionnenle.
nriicalndos, cuando siifreu «todiricacioa á causa



6 GnAMÁTicA castp:llan a .del de alguno de dichos órganos, v. gr.: pa, el,
con, ele. ' , .Cada uno de las sonidos juu’os ó arliculados que conslituven la palabra se llama ftiltiba.La sílaba puede estar formada por un sniihlo itmco, 
doble ó (ripie.La iinioii do dos sonidos pronunciados de una vez. como a.¿,*oij, so llama diptongo; y la de tres, como no, 
ucy, triptongo.

Division de ¡as palabras por el número do sus silabas.Las palabras, por el número do sus sílabas, se divi­den en monosílabas \j polisílabas.Son palabras monosilabas las que constan de una sola sílaba, como pan, sol, diez.Son palabras polisílabas las que oonslaii de vanas si­labas, como li-bro, co-ne-jo, Za-ra-go-za.Las palabras polisílabas se llaman en particular bisí­
labas, si constan de dos sílabas, como ui-üo,; trisílabas, si conslaii de tres, como es-pe-jo. etc. etc.

Del acento predominante.Para ¡u’onunciar bien las palabras os preciso tonci entendido que en todas ellas hay una sílaba en la ciiai se recarga la vqz masque en las otras El »‘ccargo de « pronunciación en una de las sílabas de la palabia llama árenlo predominante (1). .El acento predominante recae siempre en .'‘_tres últimas silabas de la palabra,-y de aípii la divisi de las voces en agudas, graves y esdrújulas.

(1) Hágase Ter M oejcroplüs prSclicos la diferencia qucexisteeni 
e l acento predoniinanie ó  prosódico y el cscrUo u ortograheo.



rAim: III. dk la rnosidia . 7Non voces i) puhhvas anurìns Jas f{iic llevan el neeiitol'JC. nimnanlc cn la ùllima silal.a, conio imrlil mdon

CànMo.ViKlas. 1 tndas Ins mono.<;ilnl)ns: y 2.“, por rotla m e -  oenln-i'n  ̂ te.nnlnadn.s en consonante. Kx-o X ò  A hablando,

« t ,  veri,alo., tornii,,!.,ìLcn’>■« eie csen/íí,s7eí.í, cHinUÁrau, aplamlic-■«'tsm!’ ,,», CI, la |>on,,ltima sita-‘odas h  * '* **Cinilarns. por rerfla generai,

vos " f  silaba: I.” lodos tos supcriati-«ni«,O rmnÁ”^ " f '/* «“ eí‘'’»»íO-ya Simpicmente 2 ®hni*¡,v. ctc., ole.:'le delplnraldcl prelérilo imperfectofutili  ̂ S  V  "iiporfecto de snbjimiivo yverlios o * ® 1̂® 1‘̂ ‘los los5 “ ciiv nmahamos, rreifésemos, parficro.mos etc • vtochl posible reduciráRla.s, corno medico, atara, lirico, cèlibe, efr., etc.
Observaciones.oven nrnlf^ nigunas palabras que con freonencia se * - I > onunciar e^mo esdrujulas y qne no son sino re-



o g r a m á t ic a  CASTELLANA. . ,-U ta s : tólcs son. outre otra ,̂ perito, colega, smcero,rt̂ í/íif/1 iiltrfvúlom iÍ̂ (*tüiilOffoStSf(i\L*Î  * *El oceiitn preiiominantc no vana desliaba, aû n- 
l 'u  nniohra naU del sinjíiilar al plural, como de ca-y c a n ic ,., cayos pluvales so„ re „-' l í r r S i e n  palabras de doble »oorrlo: .alerón •donnas compuestas, entre las que liguraii lo.̂  advei Í,ios terminados en mra/r. lisios tienen nn acento en ca- da imo de los dos simples que los foim.m, \. pr..

mente, liciuwìeììle, etc. ele i,»}*
Clasificación de las silabas.Las silabas se elasiíican por el número ‘1« dos. por el de sus articulaciones y por el lugai que otñau estas respecto de aquellos. ..„¡.in« se^Las sílabas; atcndicmlo al numero de sus soiudos. (vbisirican en incomplejas y complejas. .«„í/lnSon ífíííilías íiico)??;)íí’jí(.v las (pie consUm de m isúnico, tomo las cualro.de dis-ct-pu-lo. ^..¡findo- .Soa Silabas complejas las que hlrt d trinle* Ó, lo que-es igual, las que coulicneii ( I t g o  óTifpUmgo. 'como la primera y última de a».W>-

c%o V la única de bueij. r,rí'u‘ula-lIts sílabas, ateiuliemlo al numero de sus aríu ucioucs, se dividen en mnphs y „„,,,iaar-Soil silabas simples las que no couslaii de mrioU1¿culaciou ó de solo una, como las tresSon sm a s eompueslas las queconsUm de dos arii
Srpl»-..so. « . ».



, . . PARTK llt . DK LA PROSODIA. 9lacionos se¿ruldas, como la primera de bñ-llo v la úllima ne sa~blc.Las sílabas, atendiendo al liifíarqno ocupan las arti- ouiaeiones respecto de los sonidos, se clasillcan en di­
lectas, inversas y direcío-inversas.Son silabas directas las sílabas en que la articulación articulaciones preceden al sonido ó sonidos, v "r • 
î >-hro: frai-le-, Pa-ra-ijunif. ' ” "Son inversas aiiiíellas en que la arliculacion oAlv s'Sweii al sonido ó sonidos, v. En;

^OU silahas dtrccío-invrrsns ó m irlas  las que resultan «e Ja unión y contracción de una directa volra inversa • gr.: Pan (de pa-an}; frac  (de fra-aej;' ím ís  (de Lui- (deira-ansjctc. -
A^^\usIs riio só m co.fci análisis prosódico de un ¡leríodo consiste en e.va- cnr??*!.̂ **” **̂ **̂  palnbnis que lo componen, ciasiii- ,j j , _ í'* por el numero de sus sílabas, ya por razónconsiderar después las ftrá« o‘'  V̂><‘«<Jolas según la naturaleza, número y 9*t de colocación de sus eleincutos. le n ejemplo de análisis prosódico el del síguién- periodo; Alfonso octavo de Castilla faé d  primer prin- 

de su época. ‘trisílaba, parque consta de tres sí- sód'í̂  y regular, jiorque lleva el acento pro-ico en la penúltima. La sílaba Al es iucomjdCja. por4 n n  porque constacion i- articulación, é Inversa, porque la artlciila- al sonido (i). La sílaba foni}n incompleja.
.  ?  «nalis.s prosodico versa ío b r f  «ti perio.lo es

''«O rsm -" erfkvlaci;nns, co»¡
ellos it  q ’‘ei'qrcon.sij,uienifc debeai m'.-noí, al principio.

coustmntrs. 
hacerse



10 GUAMÁTIf.A CASTELLANA.j*oi’(juc cniisla íIc un solo sonido: diroclo-invorsa ú mixlii, porque se compone de la silalia directa (simple! 
fo y de la ijivcrsa (simple) on. La silaba so es incom­pleja, poiaiue consla do un sonido único: simple, por­que consta de una sola arlicnlaeion, y directa, porque esta arlicula<‘ion precede al sonido.

(Ictovíi: palabra trisílaba, jiorque constado tres síla­bas, oc-la-vo, y recular, poniue lleva el acento predo- iniiiante en la penúltima. La silaba or. es ifíiial a la si­laba M . y las silabas la y vo, ijínalcs á la ya analiza­da so.
Del' palabra monosílaba, poniuc consla de una sola sílaba, y por lo mismo es aguda. Lsla sílaba es igual a la sílaba so.
CasiiUo: palabra trisílaba, porque consta de tres si­labas. Cas-ll-lla, y regular, ponjnc lleva el acento en la jienúlfima. La silaba Cas es igual á la sílaba fon; y li y 

lia, iguales á so.
i'ué: ¡Kilabra monosílaba, porque consla de una sola sílalia, y aguda como todas las monosílabas. Esta sila­ba es compleja, poripio coiiUeiic un sonido doble o sea nii diptongo; simple, porque consta de una sola articu­lación, y directa, porque esta arliciilaciou precede al doblo sonido
lí ’h palabra monosílaba, por(|ue consla de una sola sílaba, y por lo mismo es aguda Esta silaba es igual a la ya analizada .i/.
Priinar: jialabra bisílaba, jiorquc consla de dos sita­bas. pri-:nev, v aguda, porque lleva el acento en la ul­tima. La sílaba p'vi es iiucompleja. poi'íjue consta de un solo sonido; compuesta, porque llene dos articulacio­nes consecutivas, y directa, porque las dos articulacio­nes preceden al sonido. La sílaba mtír es igual á la sila­ba fon.
Principe; palabra trisílaba, porque consta de. tres si, labas, prin-vi-pe, y csdrújula porque lleva el acento en



(•Oíwí*r''' ’»<íompIeia, porque.onsta (ic un sonido iinico, y direclo-inversa, porquela imv'r’n'/ " (compuesla) pri y porla S l i  "*■ “  y'"’ SO" Iguales á(queda atras analizada],‘Va foulerainenle igual á <le).A>oc«; palaln-a trisílaba, porque consta de tres síla-• el acento en Ja<>n epcnultima. La silaba «es incompleja, pnrquecons- la c un sonido único, y simple, porque no le aeompa- la ninauua articulación (por lo mismo no puede ser ni ni ceta ni inversa]. Las silabas pa y ca son iguales á la
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PARTE CEARTA.

D E  L A  O R T O G R A F Í A .

C.MMTCUI PlìlVEltO.
J  a emplea,, con acioHo las leiras v los flemas si-nos ue u escritiira.de i-!« Orlo-rafia en <Ìos pa'rles: la primera IrataescH n’ '  n' f  ,ie la’ ‘ laniados en i;em?ral sojuos orKxfMficos v pim-

r.\I{TEI*UIMKKA.
De las Ich nn.

\

q iic 'i 'S * '’ «“.'■“ ''•■ '■ es i  signo-s, snigcos ¿on
nueslr! cítiro sonillos Inmianiontales de
' a icnffna y las articnlaciomís de estos sonidos, 

p. o ĵunto de las letras se'deiloinina alfahetn.
nucsirn •' «Ic las Iclras de

>•*0 aiiubeto se contienen en el siguiente
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C U A D R O .

Nùm e­ro de òrde».
F I G OCARACTKU elu sivo . B  A .CAMCTiai REDOSDO.MayiiSfS. Hinùscs. Mayùsc.s. Minuses.1 / A a A a

ìi b B h5 / C c C c4 . “ ChyCIl eh C h v C I l e l i5 / D d I) d0 ." E c E ' e7 . “ F r F r8 ." G 9 G <1*0 / i l h I I h1 0 l i I i11 .1 j .) ]1 2 K k K k1 5 L l L 11 4 LI y L L II ÌA V LL 111 5 M m M m1 6 N n N 111 7 Ñ il Ñ lì1 8 0 0 0 01 0 P V V V2 0 Q 7 0 <I2 1 II r K r2 2 M rr R I I rr2 5 S s S s2 4 T t T t25 V ti U u26 V V V V27 X ili' X X28 Y V Y y
2 0 Z 1 z

NOMHllE.a l>e ce clic ¿e eeiehache Í Ialina ó vocal jota ka ó ca eie elle cine enc eñe 
0pc([U U eliere o erre erre esc le

u vocal 
u consQilanic equisi griega ó cous*®- zeda ó zeta



IV. IJE I,A OinOGHAFÍA. JcLíis letras seclasiíican do los modos s]V„jpu(ns.ii'MU sóh "‘"i'"'''"''"’' J |.o¡- suS .  V  ̂ y c««,/™,"'--: y Imr su v.Vlor oncocales V comonmiffís, simphs v í/oA/r.v "lelras nunjúsculas se dilViviician de las u ue^ l o ^ M ^
dp̂ nn 5ií/í,<;iírfl las que constanf'onsí'in  ̂ caraclcr, y Icirax compueslm, lasqueS o  caracteres. Estas sonría c/./qué^se' 'a' (leii s t i r l e s t a  lurmada por do.s sencillas. Todas'I'IS fuiuhulnhú' 1'" '«» '’¡"CCI soui-

'lomas. » (i,; las consonaiUos, todas las»oio V ’‘‘7 1 7  7  ™ ''"' 'i>ie i¡o„ pu”'a manera (2 siempre de la mis-
CAEIITLO II.

le/ff/s de dudosa orloijrnfia 5̂;.USO de las letras ].rovicnen de queu f e " / ® á veces, como veremos, b leUa y.manm I “ I’®'' siempre de la
V  ™"' “ ¡5'“ 'w « n, lo c V 7 S ,1 ,U B a M o “  ™  '=



U\ «n A M Á T l C A  C i S T K L L A N A
o n t r o  estas l ia v  algiHia!^ <|uc t i e n e n  i d é n t i c o  s o n i d o ;C ,  alV»m,s casoi la tiene, mn, somei-ante; y nm la h ouc no se pronuncia y sm embargo so cscri be; v! por imVno. olVcc-e también dudas el uso de letra
™  A ' V e n c e r  tales (U n ía s  t i e i n l e i ,  las r e g l a s  s i g u i e n t e s .  

lelrnsdc uléiü'tco sonido.

S o n  é s U f l  la  h v  la e ;  la o y  la  z ;  la  p ,  la q y  l a  k\ la 
g y  l a ; :  la  i l a t i n a  y la  // g r i e g a ;  la  r  s e n c i l la  y la  n -  d o ­
b l e ,  y  l i i i a l m c n t e ,  l a  x  y  la  c y  « .

Uh y  V e .Se emnlea la  e n  los casos s i g u i e n t e s :
P  A n t e s  d e í d  r .  ó  sea e n  las s ila b a s  d i r e c t a s  

e o i n m i e s t a s ,  c o m o  e n  hvazo. hnneo. sabir, '■J';; .
*> " E n  las s í U l i a s  i n v e r s a s ,  o sea e n  la s  p i o p O M t a o  

i i e r i m p r o p i a s e f K  ah,sah,r<nno  e n  absolver, ohieavr,
vuhsaunr, sidmtri’ndar. vU).

" E n  las t e r m i n a c i o n e s  d e l  p r e t é r i t o  i m p e r f e c t o  de i n d i c a t i v o  d e  lo s v e r b o s  d e  l a  1 ‘ c o n j u g a c i ó n  y  e n  
las d e l  v e r b o  ir, d e  la  Tk " .  c o m o  sallaba, sallabas e t c . ,

4 . "  E n  lo s  v e r b o s  l e r m i n a d b s  e n  abr,r, c o m o  habci,
snhrr. caber. E x c c i i l ú a s e  precaver,

ñ " E n  lo s v e r b o s  t e r m i n a d o s  e n  bir, c o m o  rrcdni, 
subir, exhibir, prohibir e t c .  E x c e p l ú a n s e  hervir, servir y

D e l a n t e  d e  u ,  c o m o  e n  bula, huUrc, bueno, alud- 
lar ’combustible e t c .  E x c c p l ú a n í ^ c ,  e n t r e  o t r a s ,  las p a l a -  
j„,a’ s s i g u i e n t e s :  Valcano, vulnerar, vulgo, pai culo, ai

F i n a l m e n t e ,  e n  las p a l a b r a s  d e r i v a d a s  d e  o tras



PAnrK IV. Í)K LA ÜRTOGHAKÍ.'. 17<|iio se escriben con conn) de amable, auiabUiílnd: desabor, sabidarUr, do recibir, mcihimíanlo etc. íl).Hay todavía imiclias otras palal;ras (jiic so escriben con h y que no es jtosil)lc reducir á rní-Ias,

r

Se liace uso de la c:1 ** En lodos los adjetivos terminados en nve, cve. 
(IVO, evo, ivo, como f/rave, siinvc: breve, (evei bravo, oc/fl- 
vo: nnevo. longevo', incisivo, ¡trimilivo etc.2.'‘ En CÌ pretérito perrecto de indicativo y prelcri- lo y líilnro imperfoctos de sulijnniivo de los verbos le- «cr, oslar y andar, como Inve, Inviste', esliwicravws, es­
tuvieseis', anduvieres, anduvieren etc.ó." Díjspucs de la sílaba ad, como eti adverbio, ad- 
vienln, adverso, adverlir (de.'5.° Después de la sílaba de, como en devanar, devas­
tar, devorar, devoto etc. E.\(Tptóai)sc debelar, deber, de­
batir, débil y debó.

o." I)es))ues de la silaba di, romo en diván, diverso, 
diveniente, dividir, divisar, divino ele.. Excephiasí! di­
bujar.tí." Después de la sílaba ;av, como prevaricar, prè­
vio. prevalecer rie. KxcepU'umac prebenda y preboste.

7.'' Después de la sílabap/ í, como en privar, privan­
za, privilegio cIC.Y 8 ." Después déla sílaba/»re, como e n /a-orecar. 
provecho, provincia, proverbio ele. Exceplúansc  ̂probar T 
probo.Hay ademas muchas otras palabras que se escriben' con V y que no es pdsiblc reducir á reglas.

(l) Sirva <ii» rrpla gf'noraj [¡ara lodas las Ic im síIp ortografíanuc tos dtTivados se e.'iCiiben ciitiio su.s pr imilivos,y los romiaieslos, co- foo sus simples De la prinn-ta parte {le osla regl.a se exoepiuao algunas pocas pa'abras que darenusà conocer al hablar del uso de 1* fi.
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Ce V Zz.

O H A M Á T IC A  C A S rE L L . \^ A .

Líi c tiene lios valores: uno suave, igual al de la y otro tuerte, iilénlico al de la q val de la /. . ,La c tiene valor suave únieamente en arliculaeion directa simide con la e y con la o sea en las silabas 
ce, ci, las cuales se escribirán todas con c y no con s, conloen cerne, cesto, cereza. cif)arro,cigiicíut, opees etc. Hav, no obstante, algunas pocas palabras que pueden escribirse con - en consi.ieracion a que la licúen en su 
ongv.n.TAas non: zeta ó zeda. Zelandia, zeíar, zenit; 
ziv.c, zis-zas, zízíiña. zipizape y ziri¡iaiia.

Ce, Qi¡ y A/t.La c tiene valor fuerte en los Ires casos siguientes:
4 ." En arlicnlacion inversa con cualquiera délas voca­les, como en acción, lección, dicción, dador, conducciónetc

5 .” En articulación directa simple con las vocales 
a o. u. como en casa, coche, cumbre etc.’ 5.“ En articulación directa compuesta con todas las Tócales, como en cráneo, clarín, critico. Clotilde etc.Aunque el sonido de la c en estos tres casos es cule­ramente igual al de la 7  y al de la A, no se conlnndirau en su uso eslas tres letras si se tiene en cuenta fjnc la 7 no se escribe en ninguno de dichos tres casos y si solo en las sílabas 71/í?, qui, seguida de la u (L, como en que­
ja , queso; quimera, quintal etc., y que la A únicanienlc se emplea en alguna que otra palabra exótica ó extran­jera, como en Kara (rio), l>épis, kiosho, kilo, kirie. Pchin. 
Y  aun eslas mismas palabras pueden escribirse con c

(n  La u en esto caso, ni tiene sonido, ni closcmiiefia popel alguno: es, pues, un signo inúlil ’j  que, por lo dmismo, ebiera excusarse.



PARTE IV . I)E LA ORTOGRAFIA. 49Ó cotí 7 , según que la sílaba en cuestión sea ca, co. cu ó 
<¡uc. 7 tn.

yLa II tiene dos valores: uno, suave; y otro, fuerte.La 7  tiene valor suave en los cuatro casos siguientes:1. " En articulación inversa con cuabjuiera délas vocales, como en Magdalena, interregno, digno, doffma, 
pugnar etc.2. “ En articídacion directa simple con Jas vocales

0. u, como en galo, gorro, gusano, etc.5.” En articulación directa compuesta con todas las vocales, coniocn f/tvire, gremio, grito, iglesia, gluten etc.4.® Cuando entre ella y la « o la i se interpone la » como en guerra, guedeja, guisante, guitarra ele. (1 ).La 7 , en su valor suave, no se confunde con ninguna otra letra.La 7  tiene valor fuerte [sólo cuando precede inme­diatamente á Jas vocales e, i, ó sea en las sílabas ge. 
gi. Este valor de la g es enteramente igual al de la j ;  y para el acertado uso de estas dos letras observaremos las reglas siguientes:Se eseribini g:1. " En los verbos terminados en ger ó en gir, como 
coger, proteger, surgir, corregir etc. Exceptúanse tejer y 
crujir (2 ).i."  En los nombres de ciencias y artes terminados en 710 , como Pedagogía, Teologia, Ortologia etc. (5).

(1) Ln u en este caso no es s¡p;no inútil, como cuando acompafla á la 
g, pues sirve para indicar que el sonido de la g es suave.(2; ProlegeT no es compuesto de iejer, como tampoco p r e c a v e r  (cita­do atras] lo es de c a b er-, por eso no guardan la misma ortografía.(3) lie los (lemas nomhres terminados en ;7ia unos se escriben con j ,  como bujía, crujía, lejía, herejía etc , y otros con g, como vigía, orgia, 
elegía etc.



1^ 0 GIxAMXTlCA CASTELLANA. . . . ̂ ° Eli los nombres tormimidos en[ a<̂ o, eijw, »r/io,
oahy uqio (1 ). como adauio, mnlraijio; renio colento, /ìc-
Z ^ Z o d i J i o :  elenio, ¡Culor/io; refiufio. stibfcrfnnio.

4 -’ ^EnÌas palabras icrininailas en
.nrtm éSlo: eri Vaario. como ocior/caarni; en <jesimu, ̂ «n /liiioso corno cnriiUiffinosQ', en ntsnio,corno viqesimo; en (finoMi, tum>»
Sp ld a n sc^ ^  «./jciM’o. c.r-
denaro, ',èraniò. 'ijcstn, ,„ .r , gemelo. l  w Z e .  gilano, o.lc.Ics X  las si.rnicntos: jeme. j,ée . jefe. je n m ,,u n .j - sa, je,-gon. jeringa, jibe, juan a, jilguero, jweie, ju  nja,^ 'T v X ií^ '.m ic l,a s  palabras .|uo se cscril.c con g y que ño es posible reducir a reglas.

f^^'^SI^amudlos verbos (lue. no teniendo ni í/ ni,/ en 0,1 nresente de iurmilivo. necesitan una do estas le­tras en ai«-nna do sus personas, como de traci . decii ;cónducii-.'’ íny>-í™j>™» etc., -/yrras-</y«r..s- etc., coa-'''t^ ^ E Ü 'X c o m lX c io n e . aje. eje. bien estén al prin-
J^on, J e r j f s ,  J e s ú s .  J e r e m í a s ,  J e n c o ,  Jerusalen tic.



PARTE IV , DE LA ORTOGHAFIA. 2 1cjpio, bien al lìn de dicción, corno en ajedrez, ajenjo, 
ajeno, ejercer, ejército, cjanplo, troje, paje, leinjuaje,. 
esqueje.Exceptnanse nijenle, tragedia, enálage, Cartagena)' re- 
getal.Hay otras imiclias palabras (pie se escriben con j  y (jne no es posible reducir á rejjlas.

¡i é Yy.La i latina no tiene mas i|ue un solo valor; la y "rie- ^a tiene dos: uno. de consonante, y otro, de vocal.La y ffriega tiene valor de consonante, cuando arti-  ̂cilla (iireclanicnte á cuabiuiera de las vocales; como en* 
yeso, yugo, rayo, saya, etc.En el valor'de consonante la y griega no se confunde con ninguna letraLa y griega tiene valor de t vocal y sustituye a esta letra en los dos casos siguientes:1. " Cuando e's conjunción copulativa, como en An­
tonio Y hinriqtie dihnjnn Y grithun.2. * 'Cuando está en Un de dicción formando dipton­go (> triptongo con Invocai ó vocales que le preceden, cmno en hay. ley, soy,'muy. buey, Paraguay, etc. (1).

It-r y lUt-rr.La r sencilla tiene dos sonidos: uno. suave, y otro, fuerte. Tiene sonido suave en los tre« casos siguientes:1. * Entre dos vocales de ima misma palabra, como en lira, cereza, carino, Coruíia, etc.2 . “ En las silabas directas compuestas, como en 
lininn, sastre, cristiano, gruUa, etc. etc

(1) Guatiat) a lo» verho.s s#!/, etc. s.’  les agrcR» algún pro
nom bre, oambiaii ia y por la i, v, gr.: cóime,aoueta ele.



^2 GflAMATICA CASTELLANA.5.* En articulación inversa, como en arder, subir, 
alcanfor, rrsula, etc. ele.En el sonido suave la r sencilla no se confunde con ninguna letra.La r sencilla tiene el valor fuerte de la rr doble y reemplaza á esta letra en los cuatro casos siguientes:

i *  En principio de dicción, como en fíamiro. rever­
bero, lUeardo, rosa, rubi, ele. etc.2.“ Al principio del segundo simple de una palabra compuesta, si dicho simple empieza por r, como en 
cari-redondo, mani-roto, peli-rubio (1 ).5.** Después de las preposiciones impropias ah, ob, 
sub, }ire y pro. como en abroffnr, obrepeton, subrayar, 
preroyaíii'á, proriunpir etc.4.* Después de las consonantes l, n y s, como en 
tnalrolar, Enriyue, Israel etc.

X x , y Ce y Ss.I>ax tiene valor de c y í  (2 ) y se escribe en lugar de estas dos letras en los tres casos siguientes:
1 .* En articulación inversa con la e, siguiendo lue­go consonante, como en exponer, extender, explicar, ex­

ceptuar. excelente, sexto. prelexto'Qic.

(1) Cnamlo el t»rjmer componenie es la preposicinn impropia íh , ron el objeto de suavizar 1* pronunciación se convierte !s m c n r . As!, no de­cimos, p. e j ., t»-nKio/iof, »o-r«;írw.tiMí, ÍH-re/ij?ioíí>. sino irracional, 
irreprensibif, irrelighto.—Por la misma razón se suprime dicha «cuan- d o el simple que le siKuejBmpieza por/, como en iietrnl, ilietto etc.; co- 
vno iKualmenie la b <1« la preposición irans en casi lodos sus compues­tos. como entrasponer, trasladar, trascribir, traspirar, trashnir etc.(2) Mas bien que el sonido drex, la x tiene el de tr*. pues para que re- suSieel p rim e ro p re c iso  pronunciarla con marcada iijeitacion, y para <jue se produzca el secundo, con toda naturalidad —la x tuvo antes ademas un sonido sutural igual al de la^, perohov lo ha perdido pof <'.omp1rlo. eropleándoseesia letra en lupar de aquella para la ripresetila- «lon de dicht» sonido. Asi, la», pnlabras Xerxet. exemph, complexo, relox etc. etc*, te  pronuneian y escriben ahora de este modo: Jerjes, ejemplo 
complejo, reloj, etc. etc.



PARTE IV . DE U  ORTOCHAFIS. - 5'i." En fin (Ifi dicción como en FrU rJóra-, frnir. 
ónix, Gnadir, Dux etc.5.“ En medio de dos vocídos . como en /’.rói»- 
me, e.ri'nlo. eronlio, exl;/Ír, e.ruhcranritt. ele. etc,Si (odas las palabras se pronnnriaran deliidamen- te, el uso de la r, una voz conocido el valor de cs- (a letra, no ofreooría la menor dificuUad; poro con rrccuencia sucede qnc se prommeian con a palabra« que deben serlo con x , y al contrario; y do aquí el que se escriban incorrcclamonto talos palabras. V lo ma« sensible es que en este particular no pueden darse i-c- Slas decisivas, sino únicamente recomendar (fuc «e atienda al origen de las voces, recomendación las mas voces inútil por .ser aquél desconocido de las personas á quienes ésta se dirige.

CAPm LO m .
Lclrnf! (¡fí sonido nnnj serurjanfe.Tienen .sonido muy semejante en algunos casos !n h y la p: la c y la </; la d, la r y la /; y la m y la u

fíh y />.Las letras b y p tienen un sonido muy .seniojante en articulación inversa; pero no incnrrinmios en error al aplicarlas si observamos:
1 . “ (Jue la p no forma sílabas inversas compuestas, y la h, sí, como en absceso, abstenerse, obsceno, obslinnr- 

se, etc.2. '* Que todas las pairas que se escriben con b, ex­cepto absurdo, objeto, ohlimo, obscf/uiar, snhsidin y algu­na que otra mas, son voces compuestas de las prc- posiciones impropias ab, ob y sub, como abjurar, ab-



-24 GUAMA! ICA CASTi:i.L.\>A.
ne¡)ocion, ohlourr, ohviui', sithsaiuii', .subvenir ele. (1 ).Fuera tic osIds dos casos oliservados esciibireinos s ie m p r e C0 lnl̂  eti nplo, enpeiosm, raptor, capifula,inep­
to, precepto, optar, ninópuis, óptimo, corrvptor, irrup- 
eion etc.

Ce y Gij.FI sonido de la c y el ile la g tienen l)aslanle seme­janza eii articulación inversa, como se vé en dicción, 
digno, docto, dogma', y para (d aiMM'lado uso de estas dos letras observaremos las reglas.siguientes:Se escrilurá c:!.• En íin de jiahibra, como en frac, cric.2.® Cuando sigue c ó f, como v.n fracción, fricción, 
scci^on, reducción, fractura, sector, dictador, reducto etc.En los .«lemas casos se escribirá y, como en fragmen­
to, magnesia, segmento, magnánimo, etc.Exceplnanso hraemon y dracma.

J)d, Zz y Tt.La d y la s tienen un sonido muy semejante cuando articulan inversamente á cnabjuiera de las vocales, ya en medio, ya en íin de dicción: y jiara no confundirlas observaremos las reglas siguientes:
1 / Se escribe d, en medio de palabra, en todos las voces couipuestus uno de cuyos componentes sea la preposición impropia ad, como m.adgacenlc, advoca­

ción, advenimiento, admirar, co-ad-yuvar etc. (2 ); J se
' 1 1  Mn.-hss (te t.is pnlaluns qne siguen h  rrglu general r<míO nbtslrer 

lyvJrtnr «i/eíflr, e le ., y alguna» de las ex-re|.ma(i»s, conioai*-
■ iurdo ob-inxo, svb■ ctacio, son pabtiras coHipoe-'^tas tf» s «  or/i¡fn. ■
' (2) ’ Oran parle de esla-s palatu as conipue.sias lo so» en su ongew, c o -  

ín o  üí/eiTí.-r, adjudicar, adverbio etc.
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1‘ARTE IV . DELA ORTOGRAI'fA 25empleará la z en liulas las demás palabras, como en Az­
conâ  hallazgo, Ezcaray, mezclar, almizcle, hizro, bizco­
cho. izquierdo, gozne. HuzmanGic.2.* Se escribirá d, en lin de diecío-n, en la .segunda l*ersona de plural del iniperalivo de lodos los ver­bos, como en amad, (emed, partid, haced etc. 1̂ '.5.* Re.sjiectü de los siislanlivos y adjetivos, se plu- lalizan, y según (jueen plural suene la d ó la r , .se es­cribirá en singular aquella () esla leira, pueslo que pa­ra que resulte a(]uel número, solo lia habido que agre­gar la tc'nninaeion es. Asi so vé en vcrdnd-cs, Imidad-e.s, 
ardid-es, salud-e.'i, alaud-es\ •mordaz~es, altivez—ex, soe-z- 
es, perdiz-es, cerviz-es, audaliiz-es etc. {%.Kl sonido de la t, en articulación inversa, es pareci­do al de la d y ál de la r, aunque, á nuestro entender, no tanto que pueda coiirundirsc con el (h* éstas: yen la práctica será do lodo punto imposible esta eonrusion, si se tiene presente:

1 . " tjiie las jialabras fcío/,/iq/rt/ y son (|uizálas únicas jiropiumente españolas í\\iq lerminan mi t; á las cuales hay que agregar algunas voces latinas que son de uso corrienl'e en español, como accésit, déficit, 
írduseal, éihsil.

2 .  “ (Jnela/, en medio de dicción, apenas se em­pleará en otras palabras ¡jue en atmósfera. Etna. Eluo- 
graf’ia. Aritmética, ritmo y logaritmo.

Mm y A'a.Las letras m y n tienen un sonido inuv parecido en
(1) La 2,‘  persona del singular del impi’ralívn del v«Tbo tiacer es haz 

y lio liad. . •
{i) Xi al formar ei^iliiral de los noinbrfs terminados c »  z so convier­

to esta on c, e»lo  se drln* i  lo dicho sobre el uso de o ta s  dos letras.



2(5 GRAMÁTICA CaSTF.I.LASIA.arliculaciüu Inversa; y, para usarlas con el debido aoierlo, se observarán las reglas siguientes:1. * Eli íin (le dicción se escribirá siempre », como 
pan, sartén, viulin, azadón. Exceplúa-iise algunas voces latinas usadas íntegras en luieslra lengua, como í/em. 
Idem, ifiidem, állniin, móriinnin, minimum, ultimatum, 
memoyandum, desiderátum, acitnriuin y (¡u¡zá alguna otra.2. * En medio de palabra se escribirá siempre m an­tes de h, p Y n, como en hambre. Iiomhre, campo, tiem­
po, himno, alumno, columna etc. Sin omlnirgo, antes de 
II, se escribirá también a, cnando la palaln-a sea com­puesta, siendo el primer elemento una de las preposi­ciones en ó in y empezando por dicha letra el segundo componente, como en innato, inneifable,' innecesario, in­
novar, Innumerable, enncijrecer, ennoblecer etc.EAIMTI LO IV.

Valor y uso de la Ilk.La h es signo de aspiración; esto os, sirve para indi­car (jne debe pronunciarse con fuerza la vocal <|nc Ic signe. No obstante, nosotros los españoles hacemos 
en (jencral cano oinl.so de la h (1), y sólo antes del dip­tongo ue dejamos sentir su sonido, muy semejante en­tonces al de la c/ suave, con cuya letra suelen algunos confundir a(|ucila.Pero, aniKjue la h no se pronuncie en yenernl, sin emlinrgo se escribe, entro otros, en los casf»s si­guientes:i . “ Antes de los diptongos/a, íe, «c, mí, como en

(1) no s«'en lien decon  Iflsaudalucet, (]ii!en<‘ s por «I «ontraríe,.
suvirn Oar k la h un valor tHu fx a cn v d o  ( la c j l o ia c n  igual al üc la j 
t? fiierie: Aíi, loe len  decir jtede, gigo ele. ¡lor hiede, higo e le .
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huao, ìuadu., fuH, hiedra, hiena, hueso A], rihuefu, huír,« |»alnl»ras (¡no ompiczaii por f soirnida <Ìo/Í, corno en /fi,., hipnleuasn. hipocondría, hipo-
ciena, hipérbole, hipcri/ulim ole. ‘

o. Kii las palabras quo oinpiozan pur u sc '̂uida do p ’ corno cn humo, humano, húmedo, humar, humilde ote 
hxcojüimiiüc umbral, umbría y umbilical.

4.“ RJi Jas palabras qno.cinplozím flor la sílaba om« orno en hombre,-hombro ele. Kxcepíóase omldup, v ío- das las voces rpic enípiczan por la latina omni, conio en 
omnibus, omniscio, omnímodo, omnipolenle.•>. bai las jialabrns ({ue empiezan- por la .sílaba oa <oino/n.íi/7í A o m / o . E . v e c p l n a n s e  onza ouce' 
oncejera y Ontolo/jia. *enmw'^" ^ ' ‘‘■‘'"’■'’^ 1 '"'' empiezan por la sílaba or. como herpes, hervir, Hercules. hermo.io. hermano ¡íer-
moyenes. HermeneyUdo. hrrmdlico v todas las iiaíabras que empiezan por la latina herba. 'amo herbario, herbâ
JO etc. Kxccplnanso eryotislu, eryuir y ermita.empiezan porla .«ílaba or Cniiiíla de m o n como horma, hanuuja. hormiipis. hor- 

nymllo; horno, nnrnabeque. hornacina ole. fi.vcenlúanse  ̂ ormesí, ornar y Orniloloyia.palabras que empi(*zan por la sílaba oí J'e^niíla de p o /. como en hospedar, hospital, hospodar- ” '̂ ^̂ cr/o,./io.v//yor, Aoí/í/.cle. E-veeplúansc ostentar 
'sfeoloyia, ostra, ostracismo y oslroijodo. *• ; íinalinenlc, en las palabras que empiezan por silaba al sejíiiidade vocal, se escribirá h antes de es- M vocal, como cn alhaja. Alhama, Alhumbrn,'alharaca 
olhóudiga cU'.

di* líi risina iT «lijimní ciHpJos<kriv»cloi la
h »"■'""UTOS A«iní<lt-bcmo' Pícq.Uiar, for reMler al

T (it huérfano; v $ a r i»  j  o s a a i e ^ l ú , de
. y ocaio, orano, ovrro j  orej/aro, de huevo.



GllAMÁTICA CASTELLANA.Hay todavía mucljas otras palabras ([uo se escriben con h yqiie no es posible reducir á reglas (1 ).
Cñiservacion.—Hay algunas palabras, llamadas homó- 

mtiias, que varían de significación á medida que se es­criben con h ó sin ella, o según que se escriban con una letra dada ó con su eipiíyoca. Entre ellas se en- cuenlran las siguieíiles: (sustantivo). . (sustantivo). .( {senda que a- J brevia el ca-r(la encargada ) de la educa­ción de algu­na niña).. . .I (cometer eito-i res)..................(sustimtivq)...I í derivado de'o jo ) ..................■ (sustantivo)... [(de las aguas y de los vesti­dos) .................(Verbo y con­junción),. . .

Hala.. . . (interjeccitMi).. V ala.. . .
flasia. . . (preposición).'. y asta. . .

Hatajo.. . (de ganado).. . y atajo.. .((verbo, vnoin-j
iÌQìja.. . bredounár-) y aya. . .! bol;................... 1

Herrar.. )(poner berra-j ■< duras)...............( y errar.. .
Hélicn.. . (adjetivo). . . . y èlica.. .j ( derivado de (Hojear.. * 1 lioja)................. i y ojear.. .

Hola.. . . (interjección).. yuta.. . .[(por profunda,;! y Olida.. .IJoncta.. , l V la de tirar( piedras), . . .'1
Hora.. . . (sustantivo).. .• y ora.. . .

( ! )  E iur« dichas palaliras se ehcuenlrapi, com o <ie, uso muy frecuen - 
t»*, las siguivnias; luthlar, hallur, fuihiiar, huiagar, fnirtor̂  hechizar, he- 
Ittr, heredar, hincar, hinchar, holgar, hollar, hurgar, hartar, haber, ha- 
■ cer; hethtr', hander; hmchir'.'htsñryhárvic,.hundir; haba, húcia, hactna, 
hecíMda, hambre, harina, hebra, heubra,hidalga, hidropexfa, (y todas 
las quü »»mpiezan (lor hidro), hígado, hijo, higo, hilo, hisopo, historia, ho- 
<‘ico,"hoja, hollín, horizonte, horror, hmj, hoy», hoz, hucha y hurón.



HosUnrio 
Iluso.. . 
fíalidn. . 
Baqueta.

Barón. .

Basto . .

Bello.. .

Grabar..

Rebela¡‘ ■

Sabia . .

Ijiho.. . 
Óbolo. .

Ginela. . 
Expiar.
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jr iíülijelo inani-i ,  i íanimal mari-m .ilo)............. I y » ™ -  - no).....................(cosa)................. y ostiario. . (persona). . . ., 1 ícostiimbro; yide hilar). . 5' ¡ . .  .(de balar). , . . \ validô . . . (de valer).. . . ifde fusil, d e l '  i(cuerodobiievi tambor etc.).. ( > ’'“‘''"'"‘•• 1 0 ™ ™ ; . . . . .

¡ v„ron.I mdad)............. I ^i (de la baraja;— l •, albarda;—or- 1  y vasto..
I dinario). . . .)(adjelivo). . . .  y vello. .I(esculpir sobre)I una supcrfi-) y rjravar.

(Uombre). . .  .(dilatado).. . . (sustantivo) . .
CIO)

împoner gra­vámenes). . .ísubievar).. . .  v revelar (manifestar). . (jugo que mi­tre las plan­tas) .................(sustantivo)., . y Um. . . . (verbo)..............(monedaypesa) y ovolo.. . . (moldura). . .
l(der¡vadodesa-|  ̂
t beri................... ) ‘

(animal) . . . .  y jineta.(purgarlas cul- y espiar.

I (arma, arte de ' montar, etc.I etc)..................j (liacer oficio I de espía (1 )..1 l'asj.............C.\PITrLO V.uso DE L E T tlA  M AYÚSCULA,En lo impreso se ponen mayúsculas todas las letras
q )  Al maestro loca entrar en detalles sobre el significado de estas pa- 

abras.



<;nAM.VTlCA c .\s t >:l l .\n a .
d e  to d a s las pa laltra s (p ío  e n t r a n  e n  la p o r t a d a  d e  u n  l i ­
b r o  V e n  l a  e n u n d a c í o n  d e  s u s  p a r t e s ,  t í t u l o s  y  c a p í t u ­
los V t a m b i é n  las q u e  c o n s t i i n y c i i  lo s  e n c a b e z a m i e n ­
t o s ’  r o t n l a t a s ,  i n s c r i p c i o n e s  e t c .  e t c .  [i]', m a s  f u e r a  de 
e s t o s  c a s o s ,  asi e n  i m p r e s o  c o m o  e n  m a n u s ^ e n t o  solo 
s c c s c r i l i e  m a y ú s c u l a  la  le tr a  i n i c i a l  d e  a q u e l l a  pa a l n a  
m í e  r e ú n a  a l m i n a  c i r c n n s l a u c i a  q u e  la li a g a  n o t a b l e .

U s a r e m o s ,  p u e s ,  d e  l e t r a  m a y ú s c u l a  e n  p r i n c i p i o  de 
d i c c i ó n  e n  lo s  casos s i g n l c n l e s . ’

1 .“ Al comenzar lodo escrito.
D e s p u é s  d e  p u n t o  l i n a l .") “ Dc-jpues do dos puntos, en estos enalrn casos:

\  ̂en las c a r i a s ,  d e s | m e s  d e  la f ó r m u l a  Muy seUr win; 
— ( W / e  p a d r e ; ,  e t c .  e t c . ;  2  " e n  las e e r l i l i c n c i o n o s ,  
d e s m i c s  d e  la  p a l a b r a  Cer/í/ico: ó .  e n  las e x p o s i c i o n e s ,  
f e s p ü o s  d e  la  i l a l a b r a  e r p o n . :  y  4  N m a n d o  se c it a ntexlnalmenlc palabras de otro individuo; v. g : ¿do-
mon, l i a l i l a n d o  d e  la  i m p o r t a n c i a  d e  la e d u e n c i c m  p r i ­
m a r i a  di(-e a s í: So se apnrlnra el hombre en su vejez riel 
camno que hubiere emprenitUh en su prunera edad.«

A " l i l i  los n o m b r e s  p r o p i o s ,  sea d e  la  cla se ( j u e  í n e -  
r e n '  c o m o  Pedro. Andrés: España, fíalia, Pirineos, Gua­
darrama: Ebro. Üttadalfiuirir: Enero. Febrero cÁC. oAc.

5.** U n  lo s a p e l l i d o s ,  c o m o  López, Alvarez. Jiménez,oto oto »G • En los rcnomlires, sobrenombres y apodos cele-
b ri*s  c o m o  el Cid Campeador, El Gran Capilan; Alfo¡no 
el C a t ó l i c o ,  Fcrnamlo el S a v t o ; Pedro el C h c e l ;  lancho 
el C iiA S O , Sancho A i u r c a . D Juan el T c k i i t o ;  e t c .  e tc .  7.̂  En la  d e n o m i n a c i ó n  d e  los t í t u l o s  d e  d i g n i d a d ,

M ( ruando lodas las lelt as de una i.alabra dt ben ser mayúsculas y de 
r o i" . .r  de las lelr.H ‘ í  S „ “ ü ¡

m aviiscubs las dos componentes, como en UHNUIILLA.
S?oekSO só o  se escrib rá do carácter mayúsculo t‘ ¡ ¡.nnior s!"U>'e, co

cipio de palabra.
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cii la palabra que delennina el lílnlo, foino en |{aron 
de Cumbres Altas,. Vizconde de la AnMEBiA, Conde de 
Floriimiílanca, Marqués de la K.nse.xada, Duque de la 
Victoria, etc. etc.

0." En los nombres do tratamienlos, inayormenle 
si se escriben en abrevialura, como V. ínsled,', V. .V. 
(usía), V. S . l . (usía ilnstrísinia,\ V. E. (vumóicia (i 
vnesü'a excelencia;. V. M. (vuestra majeslad;. etc.

9. En io.s nombres (lue dimofan alfíúu cargo, digni­
dad ó empleo mas ó meaos importante, si en el o^’ri- 
to hacen veces de noml)res propios. Tal sucede con 
las palabras, Pa¡m. Iic¡¡, Olñspo, }finiatro, Ihtqup, .1/«/-- 
qufís, Gobmuidm-. Ahi'hlp, JUrrclor, Secntlario ofe!

10. En los nombn's colectivos que d(>nolan. va el 
conjunto de liabllanles de una ciminscripoion civil, va 
una clase delerminada de la sociedad, ya una corpdra- 
cion re.spelable, si en el escrilo desempeñan un papel 
importante y no van acompaña«los de un nombre pro­
pio que los individualice, como el ¡tritio, In Proríuciu, 
la CapUal; el Ejiircito. la Murinu. el Chrn: las (lórips, el 
denudo, el Comjreso. el AijiiiUitmienlo, el Cahildo etc. e'tr.

11. En los sustantivos y adjelivos (jue eniran en la 
denominación de ciertas corporaciones y eslableci- 
inicnlos notables, como In ¡leal Amdemin de la Lenqua, 
el Supremo Tribunal de Guerra y Murinu; la ¡'niversidad 
Ccnlral, la Escuela de Diplomática; el Museo Savional de 
Pintura y Escullura.

12. En. los títulos de las obras literarias, corno en 
Principios de Economía PoUlica:— Historia del Descubri­
miento de America:— Compendio de la Gramática de la 
Lenyua Española, etc.lo. Al principio de cad*a verso 1 en los de ocho

(!; De csia práclica vino el llamar rrrsí?/« á tas letras mavúsculas, nombre que áun conservan rn la Tipograt'ia



GRAMÀTK'.A CaSTKIXANA.siÌiiìws c(i addante, y tamliien al principio de cadaverso,.) por lo menos al prin.-ipio .do cada estrota oaparte, on los do m.mor inìmero de silalias. hjeinplo. .̂i.°Enfermo y ê 'ibiẑ ajo Ionia Dona Tecla l ’n niño á ([iiicn amaba .mn delirante alan,Y al verle tan inalilo llamó para curarle A dos famosos médicos l). besnies y 1). .Iium.Principe'.
■ l'ara ocnllar el rostro enroje.’ido. á las niñas dio Vénns (d abanico.(lierlas y ciei tas cubren con él la falla de la Ycryiien/.a. Uartzenbnsch).

\\ Finalmente, se escribe con leira maynscnla e) adjetivo /fea/ cuando in'oeodc á alenilo dolos suslanh- vos urden, Hecralo, ìnandafo qlc.IH I’Ui'ACION DE LAS LETHAS.Las letras vocales se duplican todas aunf|no en go- ncrài en mnv escaso ni'imcro de palabras ,̂ com.) en 
Stiavedrn, hanc, creer, prce.rlslmíe.. pdwno. frusimo, 
loor coordinar, duimrir y dunnviralo. Délas letras con­sonantes sólo se .lu[.lican la.c y la a, corno en acculenle, 
lecrion. inducción, enneurecer, iimafo, ennoblecer, mnccc-Cuando sc duplica una letra, vocal ó consonante, liay .ine duplicai- su sonido al tiempo de leer la palabra



TARTE IV. DE LA ORTOííRAKIA. 53en quo entra, pues la primera voz tormina sílaba y la segunda, la inicia-; como se vó, p. c|., en prove~cr, "con- 
¡rac-cion. PARTE SEdUNPA.DE LOS SIGNOS ORTOGRAFIOOS Y P1 NTIIATIVOS.

GAPÍTULO VI.Los signos orlográficos y los pnnluativos se diferen­cian entre sí en (pie los priinero.s dicen relación con las palabras, y los segundos, con las oraciones y perío­dos. Unos y otros son indispensables para la claridaiJ en la escritura: aíjindlos nos enseñan la verdadera pro­nunciación de las palabras á que afectan: éstos nos dan á conocer las pansas, los tonos y varias otras circuns­tancias del escrito.SIGNOS ORTOGRAFICOS.Los siffiios oiioyráficos son tres, á saber; la crema ó 
diéresis (“ ], el guión menor {-) y el acento escrito (').DE LA CREMA.El signo ortográfico llamado crema, diéresis ó puníM 
diacríticos consiste simplcijiente en dos puntos conti­nuados, los cuales se emplean en los dos casos si­guientes:1.“ En ol verso, sobro la primera de Mos vo(gíles fjuc debieran formar diptongo, con el íln de disolver á este y dar así á aquel una sílaba más. Ejemplos:Cuando el rey de los astros resplandece Kn cielo de zallr. digno homenaje La creación le ofrece:



La mustia yerba, el álamo fromloso,Víviíicados á la par, lo admiran;Con rugido espantoso Lo saluda el león impclüoso,Y las liumildes tórtolas suspiran;Ocultos entre flores.Los liemos ruiseñores Le dirigen sus cánticos süfli’es,Y hasüi en los antros cantan sus loores Roncos insectos, plañideras aves.(O • Antonia Díaz y Fernandez.)\fí en verso como en prosa, sobre la letra u, c.,áudo'é;ia se liella colocada entre la » y la » o la . y debe percibirse su sonido, como en agüero, cigüeña, 
piiigiie. Sangüesa, Arguelles, arguir, LmgmsUca etc.DEL GVION MENOR.

El guión menor es una pequeña linea recta horizon­tal, que se emplea en los tres casos siguientes.
1  ' Cuando se <}iiiere presentar descompuesta en sflaims una palabra, como sucede en 

sos en la enseñanza de la lectura,
Za-ra-go-za\ Gua-da-la-ja-ra; im-pre-me-di-Ui-dq-men-Para enlazar los elementos de ciertasjialabrascompuestas, como en direclo-imersa- A r ^ e ^
ícorjío-práctica; obra cnUco-burlcsca] ejercito austro-raso
nruso-ilálico; etc. etc» . . .  .iEn íin de renglón, cuando no lian cabido en utodas las sílabas de una palabra. En este caso se escri­ben todas las silabas que quepan y a co'itmuacion. el guión menor, el cual indica que estaspi™uuciarse unidas con las que inician el icnglon si

gramática CASTELLANA.



PARTE fV, DE LA OP.TOGRAKIA 35guíenle, como pertenecientes todas k una misma pa­labra (1 ).Para poder emplear con acierto el guión menor en fin (le línea, se necesita saber cómo forman sílaba las consonantes <|ue vienen entre vocales. A este efecto observaremos las reglas siguientes:1 .* Cuando una consonante viene entre dos vocales, forma sílaba directa simple con la segunda, como en 
ajo, Eva, aire, allí etc. Exceptúase el.caso en que la pa­labra sea compuesta y la consonante pertenezca al pri­mer componente, pues entonces esta forma sílaba in­versa simple con la primera vocal, como en sub~arren  ̂
dar, in-olvidable, dcs-ohedieníe etc.í2.* Cuando dos consonantes vienen entre dos voca­les. la primera forma sílaba inversa simple con la pri­mera vocal y la segunda, simple directa con la segunda vocal, como en /í«n-^o,/la^-ía etc. Exceptúase el caso en que la primera consonante seo una de estas siete b, c, d. f, g. p, t, y la segunda, la l o la r; pues entonces las dos forman sílaba directa compuesta coa la segunda vocal, como en sa-bic. a-crc,im-drc. a-fluir, 
a-graz. so-plo, li-lro etc.Esta excepción no tiene lugar cuando la palabra es compuesta y cada consonante pertenece á distinto com- j)onenle, como en suh-rayar. oh-repcion etc.3.“ Cuando entre dos vocales vienen tres consonan­tes. las dos j)rimeras forman sílaba inversa compuesta con la primera vocal, y la última, sílaba inver.sa simple

(i) Es iin principio (le oriograíia, rrebm ado por la claridad, que to ­
das las silabas do una misma palabra han de escribirse unidas, y que to ­
das las palabras de uu renglón han de escribirse, separadas, bslo □ »  
obstante, ins formas pronoíiiinales m e ,  te, se, nos, o.«. le ,  la, lo. les, (as y 
hs secscriben unidas ü los verbos cuando siguen á-estos; en cuyo easo 
Se llaman pronombres eHCÍlttcos. También se escriben junto» la prepo­
sición con y cada uno de lo< pronombres uii, ti, si, agregando ademas 
terminación go, en ésta forma conmigo, eonligo, consigo-



3(J (¡RAMÁTIC.V CASTELLANAcon la segunda vocal, como en ohs-táculo, ins-lthnr, 
cous-lítücion etc. Exceplúase el caso en que de las tres consonantes la segunda sea una de las siete letras antes citadas y la tercera, también la l ó r\ pues entonces ¡a nrimera consonante forma sílaba inversa simple con la primera vocal vías otras dos, silaba directa compuesta con la segunda' vocal, como en ham-bre,com-prar, con- 
iraño) sim-vlc, con-chmon etc.4 ‘  Cuando entre dos vocales vienen cuatro conso­nantes, las dos primeras forman sílaba inversa com­puesta con la primera vocal y las dos segundas, silaba directa compuesta con la otra vocal, como en m ií- 
Iruit', ins~lruccion, obs-lniiiio etc.

Observación.Cuando ocurre escribir la rr doble en lin de línea, se dividen sus elementos: con la una r sencilla se ter­mina el renglón, y cóu la otra se empieza el inmediato.Ejemplo:  ̂ _
Suestro planeJít se thi'jiJe en tier­ra. agua y aUttósfcr'tt.En las otras dos letras cornpuestíis. oh y U, no se se­paran sus componentes.DEL ACE>iTO :i).El acenki escrito e> una i>eijiieña linea recia, oblíiMia de derecha ¿ izquierda, ijue se- coloca sobre las vocales para denotar que delie recargarse la pronunciación deéstas. ■Para el acertad« uso del acento escrito se observa­rán las reglas siguientes.

m  No híT nae cnnfutidir t\ acetiUi fscrilv á ortofiráfico con el prtdo' 
mnatU.0 prístniieo: e s lf lo lievaa todas palabras; aquel, por regla 
geoeral, sólo  las que futían á Us inflas del &egundo



l'ALAItllAS MO>'08ÌLAIIAS.
Regìa \ :*Todos los monosílabos, como dijimos en la Prosodia, son, y no pueden menos de ser, palabras agudas ¿lar­gas: porlo misino, en general, no necesitan acento escrito. Sin embargo, aquollos monosílabos que tengan dos ó mas acepciones [so necnfunrán en el caso en que se pronuncien con mas fuerza. Tal sucede con el 

fn¿ y lu (pronombres p(;rsoqales), le (sustantivo), se, de y haz (verbos), si {adverbio, sustantivo ó pronombre), ve, 
da y Ac (imperativosj, í«d.« (adverliio) etc Ejemplos: El 
mal será para el:—Mi madre se desvive por MÍ.‘—Tr ;>o- 
dre y 7ij paseabais: eonvi,do á una laza de té:—-SÉ
dócil: -Rien sÉ í/í/6 Indo no SE pne.de. dccir:^i)ios le. b k  el 
reino d e  /o.« cíc/«.v:—IlÁz gne el criado Irniyn un h a z  de 
Ifííia:—Si (H mirara mas por sí, enlonces sí eslaria mejor: 
Esta pieza eshi en sí bemol:—VÉ á casa 1/ DÁ à mi hermano 
la noticia de gne. nuestro 'amigo ve con claridad:—líÉ agni 
e.l cuadro que he dibujado:—Más ¡lores le hubiera Iraido, Mas no las habia.
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-■> •Regla 2Se acentuarán lainlticn aquellos monosílabos que, teniendo ó no mas de una signiticacion. se pronuncianTal sucede con el |)ro-
carla:— Cuentan gufí yo de niño fx'Í minj travieso:

(t ;  Los pronoml.res m í.//, í/p ierden  t t w r « *  en las eTpteslones
contigo y consigo.



3 g  GRAMÁTICA CASTELLANA.
Cuando Maña FUE ayer á misa, v ió  á una pobre y le dio  de 
hmosna el dinero que llevaba: fué un acto digno de en-
eonno.

Regla 5.*Asimismo se acentuarán los monosílabos que. cual, 
quien y cuan en sentido interrogativo y admirativo y cuando en ellos se recarga la pronunciación mas que de ordinario por exigirlo así la entonación do la clau­sula. Ejemplos: Por qué no atiendes? (1)—Cuáles tu tn- 
tencion1—\Quicn lo rftrta!—«¡Cuán solitaria lanacwn queim dia poblara inmensa .gente.......!»—Dime qué buscas:
■ Îgnoro quién sea el autor.—

Regla VEl uso quiere que se acentúen las A-ocales a, e, o, u, cuando constituyen palabra por sí solas; v. gr.: Honra
¿tus padres:—Manuel é JJiginio ó juegan « oran; etc.etc (V

■ ' PALAlllUS POLISILAKAS.Las palabras polisílabas (como las monosílabas) ler-
{\) El por y el que se escribeo separados cuando el que [debe acen-

La' palabra aun unas vece» es monosílaba y ovras [bisílaba: es 
BoWlaba, cuando precede al térm ino á que aféela, .y es ihisilaba. 
sigue i  dicho término, f-n el primer caso se aceniiia en h
< n  ia u. Riemplos: Aun eslé durmiendo Juan:—Juou >rsiá 
aún: Áun sus fallas es capaz de publicar. Cuando ^
« .a n d o  es monosílabo; pero no se .-.ceuiua, porque se
< ia  naluralmenie. e.st«es, s.ii recargo de yo?., com o en aun cuando se w
.4 utliquet de rodillas, tía te lo concederá. . .  „  u ... »,/,nAeíta-

L a V la b ra  pie también puede ser moposílaba y bisi aba esm onos
ba. cuando es suslaniivo, in  cuyo caso se arentua en la «  f 
U¡ba. cuando es verbo. En este caso, fi fuere t*f«sente de Irnperau^^^^ 
^le subjuntivo, se acsBiuaráen la i (p 1ej; y^i fuere pretérito perfe 
indkaiivo, se acentuaré en la pónietido ademas sobre la t el signo 
diére8is(jnéj.



PARTE IV. DE LA ORTORP.AKIA -*0minan en vocal ó en consonante. Las terminadas en vocal, .segnn lo expuesto en la Prosodia, son general­mente breves ó regulares', y las terminadas en consonan­te, por lo común, agudas é largas. Ksto supuesto, parala acentuación de los polisílabos observaremos las re­glas siguientes,POLISÍLABOS TKn.MINAimS EN VOCAL.
Hegla I . ‘Todos los polisílabos que, terminando en vocal.no sean breves, llevarán acento escrito, como r/uwgue. fa­

llali, amf/ìgù, médico, pájaro, rápido, relámpago, estudió, 
cotnpraré, pascará, etc.

ÍÍrgla 2 .*Se acentuarán también todos los polisílabos regulares terminados en los diptongos ea, eo (l), como lineu. cal­
cárea, siliceo, deleléreo etc.

licgla 5.'Se acentuarán asimismo todos los polisílabos termi­nados en dos vocales, cuando la primera de estas sea la í o la u y no formen diptongo, wmo harpúi. m ine, ro­
do, ganzúa, insinúe, conceplúo etc. '(Ì,,

(1) Esioee, las palabras qne, según se ha dichoen la Prosodia,Ua.
man algunos símt-wrfníjuí«»- , , ,  „ .i-h r ..«  n«ip son

(2) Podían exceptuarse de osla regla todas j,.,,’ „ „  otras,
de uso m u j frecuente y que, no acentuadas, no se im nerfec-
com o sucedo en/^eníra/con las formas en lade los preUi J jtos do fndIeatiTo y suhjuniiTo; poro la . , .L  nula»será, cuando mas, una supufluioad, iiiüm .ü un dolet u .  I
«xeeptuím os.



4 0 GRAMÁTICA CASTELLANA.
Regla A.‘También se acoiUiianm aquellas prlabras.á cuya vil- tiina sílaba preeoílan tíos vocales seg»ii<las, si estas no forman diptongo, comosaúro, aúlln, saéla, poeta, raido, 

roído, (luido etc.
ReglaLos jiolisilabos (¡ue tienen do.s ó mas acopciones .se acentuarán en el caso en que se promineicn con mas fuerza, máxime si la falta del acento puede dar lugar á dudas. Tal siicede, cí)u .sólo y luego (adverbios), para, 

éntre y sobre (verbos,: y en general con aquellas formas del imperativo que pueden pertenecer á otro tiempo. Ejemplos: Entre mis amigos y yo cazamos veinte pájaros: 
yo SOLO cacé ocho [es decir, yo. aislado, por mi porte cace 
ocho : yo sói.0  cacé ocho [esto es, yo únicamente cace oc/ío, NO MAS QUE ocHo':—Lcégo víeuc tu padre [esto es, PRONTO viene tu padre]: htgo viene tu padre (es decir, six.rx SE iN EíER E, i'tVac tu padre]:— ile estado en la posada 
donde p.Ua el ordinario de Zaragoza:—Cuando I’.ára In 
perrila, me criarás un cachorro para un amigo mio:-—Es­
pcro gite hoy éntre Luis en Madrid entre seis y siete de 
(n larde:—Mus vale gue sòrbe gue no gite falle:—Sobre 
diez minutos has,lardado en poner el socRE d la cnrixi: Estúdia, lée y escribe tu (anlocomo escribe, lke y estc- i>u tu amigo, y siihrás lanío como él.

Regla.ü.'Se acentuarán también los polisílabos cómo, cuándo, 
dónde, lanío y cuánto en sentido interrogativo y admi­rativo v siempre que en ellos se recargue la promm- •oiacion' mas que de ordinario por exigirlo asi la cuto-



PARTE IV . DE LA ORTOGRAFIA. 4inación de la cláusula (1). Ejeinploí»: ¿Cowo rstás'i= 
Cuándo volvere"!—¡.Tánlo asombro te causo'i=iCuátito su- 
/rinas! No sé donde redinarnie',=íiien subes cuánto te 
nprccio; etc.

POLISiLAUnS TEiniLNAIiOS EN CONSOAANTE.
Roijla I /Todos los polisílabos qno, terminando en consonan­te y no siendo patronímicos acabados en z, plurales de nombre, o formas verbales terminadas en s ó n, no sean jtalabras a'jiidas. llevarán acento escrito, como 

mártir, césped, orden, azúcar, carácter, dócil, débil, ré­
gimen, é.cliísis, miércoles, ele. etc.

fie¡¡la 2."Se ncentiiarán también los palronímicos lerminados en 3 , los ¡durales de nombre vías formas verbalesque acaban en >' ó n, si no son palabras rejíiilares, comí» 
Muñiz, Muiióz, -•1 /i’íirc5 ,' (2 ': tiuinqués, amhi;iéics, nirdicos, 
pájaros, mártires, céspedes, reijimenes (3); diréis, juijarán, 
cantábamos, oyéremos, etc. ele..

(1; Kn Keui'ral, .siempre (|u<! utin pnlabra, tvalguicra guecUa sea, 
<Ieba pronunciarse eon mas r»er7..a (pn'tle nr<iin;.n<>, (Jrín'rá lamliíen 
aceniiiars»-. Eslosnccde ron los jirom nibres este, ffíyagnel riiandn 
Van solos en la oración, estoe.«, no acompaflailos de 5u.<t3iiiiTo stiiire ei 
cu;.l recaigan, v. gr : Darío y Úiiyérlo hnn sido câ íiyadoi, éstr par din- 
foto ij AQuiíi., por hvlgoiaii-. — isst. rmpenj ó cantor; ÉSR, rf griiar; aquél. 
<i reiiir; de mudo fjue lodo era coufusion y desùrden:—Fué éste escluto 
de xijs pasior.es y, por el eunírnrií» uguél señor de las suyas.

(il Los patrúniinícos que tienen «los voca!e.s Antes de la z linai lleva- 
fàn acento escrito, si dichas vocales no formati dipíongo, cuiuo Díaz, 
biez etc.

(3) Estos ejemplos nos dicen que los nomlircs que tienen acento es­
crito en .'inguiar lo con-servan en plural y en la misma sI1ab.i. Ln primero 
Rose entiende ron «rrfc lrr , y lo segundo, con Tègmen, porlo que »e di­
jo  en la prosodia sobro estas dos palabras al hablar del acento predom i­
nante.



4 2 GRAMATICA CASTELLANA.
Observaciones generales.

{ ' Cuamio un verbo no lleva acento escrito y por agregarle uno ó mas pronombres se hace palabra es- díúiula ó de doble acculo, debeacenluarsc, v. gr.. io- ¡lidie, vc-émosh-, dwsenos, ammemromelo clC.2 ' Cuando un verbo lleva acento Cimento y por agregarle un pronombre debiera perderlo según las rc- c^fasLdas, lo conservara; v. gr.: dirne,helóse, rcpiende-

reta palabras i|iie, variando el lugar delacento, varían de significación (1 ),,cualquiera que sea esta, cu honor a la clandad. Tal sucede con
Lucia
Depesitária
VèniaRè̂ iaú̂l̂ ia
SibiaEle.

y Lucia ■
1 Depositaría. 
»  venia.» n*n(a.
1 nutrí», 
»sabia

Artèria yarieria . 
Vària 1» valía.
Hácia ■ »hacia.
Contrària »contraría. 
Ansia 1 ansia.
G'ória » gloria.

Etc.

Montes y m oolés . 
C ónes »  cortés. 
VAIIe» «Vallti.». 
Móles »  Moles. 
Séres » Serés. 
iagles » in g lés . 
Etc./* * En las palabras compuestas y que son de doble acento los dos simples tienen, como tales, acento 

serilo’. lo co,.serverà i l  segundo, co.no de rf cuno ! 
séptinw, D E C M O -s É p r .M O ; ile Unco y dramaMo i. ico nR*MiTiro etc ; V si soló tuviere acento escrito uno de ios Zponentcs-, lo conservará e, que lo t„v ere aea el primero ó el ùltimo, como de docU y mente, d ó c il  
m e .n t e ; demoWoy válaco, m o l d o - v a l a o o , etc.

(1) Estas palabras se llaman también homónimas.



capítulo  v i i .
Sigjios de jnmluacion.Los signos punlnalivos ó de puntuación son los si­guientes.Ooma..............................................[ , )Punto y coma. . ( ; )Dos punto.s................................  ( : ] .Plinto íinal...................................  ( . )Puntos suspensivos...............  (.....................)Líneas de puntos................................................Interrogación.............. . ( ;. ? )Admiración.................................. ( ; I )Parénlc.^is..................................  ( )Guión mayor............................... ( — )Doble guión................................  ( =  )Comillas...................................... { • " )Notas ó citas.............................  ( I ) ( a )DELA COMA.Usase de la coma en los casos siguiente.'!: ̂ I.* Despees de vocativo, si ésíe se halla al princi­pio de la Oración; ánlcs. si e.sUi al final; y antes y des­pués, si estó en medio. Ejemplos: Skn'OR, dadme fortale- 

^a;=.Dádme fortaleza, $¥.fio¡v,=Dadme, Señor, fortaleza.2.® Después de ablativo ab.solulo, formado, ya por gerundio, ya por participio, si esU» al principio de la Oración; antes, si se halla al fin; y antes y después, sies- tó en medio. Ejemplos: IIariesdo rROOA»o st: ijtocencu KL ACUSADO, el Jucz lo al)solvió:=Huhiem sido un acto de 
injusticia castigar al acusado, un’a vez probada su inocen-

PARTE I V .  DE*1-A O R TO GR A FIA . 4d-



í/ i «iRAMÁTICA CASTKLLA>iA.VISTALA INOCENCIA DEL5 » Vara seitarar los v̂ u-ios sujetos, verbos atnlm ins V co’iinlcmentos paralelos o contmuatlos.[t), vÍlÍ n WO.NIO Elena 1/Enr.qleta .«n hermanos:LEE Fsíum E: CUENTA. DlBUiA >' UABLA mcJor qUC,

,n«n.n.r<.ljan los orroyos. -! , r r ; « w i .  ,, akgrál.anso las selvas con sa venda. J.a  de""''ll^ liñrias'o ínciones delorminativas si sou de 1 *  ovIíMi-sion V •’T : /i/ »l»0  QUE SE ESMF.nE ENEA c ^ íi  laiíNTO I.S sis Dueass, oljicndvd sega,■ amele el ea-despees de las ovaciani.

X a  L ™ ™ ,  .SÁOES V ss,uas.A  eE. «,s>,ü D.us, es, comoÉsy, p,¡„ci,,al las oraciones cor­tas subordinadas, estén colocadas antes o después'Jír/l!feá'.u¡ deban^To oca,apañaré alleatro. ssmupa-' ' T t / r t o o L  la elipsis deque Ibrma parte el
„ )  Si U , lérm ino, P A r ? 'r '? ; - ' '“ ; 7 ™ ta»dns porS !  » -i» r ,„ „  r «

niendose pumo y cornil t-n lugar de dos punios, y coma, en > «  « |y coma •



PARTE IV . DE LA ORTn.;RAF)A. 4^verbo. Ejcinplo.s: ¡il lionihre trìiwfnde sus cit('nùqns: H 
f/rnnde hombre ftriunraj  ̂ de lo.s enemiifos y de si tnismn: 
—La virtud es preferible à Inŝ rùpiezos', In amistad fc.sprc- lei'iblc), al dinero: y la utilidad, al piacer.ÍÍ.“ Después (le los lénninos traspiiesto.'de una ora- don. cuando el lodo de la Irasjtosidoii es )(asl.->iile lar­go, V. g r.: S in una vocación decidida y una i'Kíiskvkra.nth APLICACION AL ESTUDIO, HO CS posíhle feriniliar COH lucim ien­
to una ca rrera .10. Antes de las conjunciohes disyuntivas, cuando estasse Iiallan repetidas, v. gr.: Yo todos los dias paseo. Ya jü(0‘ la mdñana, w  por la larde, ríen solo, mv.s acompa­
ñado.11. Después de las conjunciones adversativas .v/o 
embargo y no obstante, yde las lenninalivas por liltimo, 
finalmente, etc., y ánlcs y después de diídias conjuncio­nes y de la cimlimialiva (’• ilativa pues., cuando vienen pos[)iieslas. Ejemplos: Etmacstro prot-ura constantemente 
el bien de sus diseipalos, y éstos, sin k.wdaRGO. no siempre 
lo agradecen:=Hesulls\ pues, que el òdio es incompatible
'■ on la verdadera religión:............. y, einal .v e n t k , qnequien
no perdona uo de-be espei'ar perdón.12. En los refranes que constan de dos parle.ì, para separarlas entre sí, v. p.: A buey «íu<íj7o, gran lanzada: 
—•Despues de los años mil, tmelven las aguas por donde so- 
¡mn ir.—A rey muerto, rey puesto:—Encasa del herrero, 
badil de madero.15. Finalmente, siempre que la claridad 1(> e.xija.V. pr.: El premiô , de la virtud es, nò de la persona.—

primero que se ofreció à la vísta de Sancho fue, 
'̂ travesado en un asador dfíun olmo entero, un entero novi- 

{{]. La supresión de la primera coma en estos dos ejemplos los baria demasiado oscuro.s.
it ' Tteiies lio cflHiio/ffO?—¿Vó.— Puci tl .snber, poco te tale.—TifU's 
canón iyo’t—St—Pueitj et sat>er poco, le vale.



4ü GUAMÁTICA c a s t e l l a n a .DEL in iSTO Y CUMA.Úsase ad punió y coma en los casos siguientes.1 “ Para separar las oraciones paralelas algo lai„a&,V ar • La qarrrn es mi momlruo cruel que arrastra en pos 
d esila  in L lic ia , la violencia y el favor, que se apaléala 
eon Usanlve de los pobres: que se complace en la morlan-s„borain»d»s, cua.^o sonde alguna extensión, mayormenle «i >an precedi­das de al'Hina de las con]unciones adversativas, puo,nm/etc r g r .:/ 'a / « / ? ¿ r Jc  .su lar,fO remado auduvo 
S e  ^  V nada prudente opomendose a que
m  hermano J)[ Juan de Austria ciñese en Túnez corona
pero muy al cabo de la existencia-tuvo la feliz 1
T d a r ! n  dote á su hija babel Clara los hstados de

llamadas prótasis V apódosis, para separar la segunda dcTa priinera. cuándo ésta es larga, y. g : Si os pwarm
fuesen capaces de conocer las venfajas
hondires de bien i\)TÓUiS\s]; serian bombì e.s de bien por
picavdialup6Aoms,.

A ■> Para separar dos oradOncR rpie. aunque enlaza­das por la conjunción y, no tienen una relacióntfé ^ L e d ia ta 'v . ^v.: Cuando Dios reciba mt alma, da
sepultura á tpi cuerpo: y honraras « tu madre todos 
días de tu vida (1 , .DE LOS DOS PL'>TOS.Empléanse los dos puntos en los casos '̂A'̂ '̂̂ rites. 

1 .“ En las cartas después délas tormulas Mu j  ̂ ^

(1; Palabras de Tobías á su bijo.
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*n\o\ Querido padre; Estimado amigo, etc.; en lase.xpo- sicionos, después de la palabra expone, y en las certi­ficaciones (lesjmcs (le la palabra Certifico. Ejemplos; 
Querido hermano: fíecibi fu cariñosa carta elc.:=/>. Fu­
lano de Tal, natural de etc., á T. 5 respetuosamente 
expone; Que Fulano de Tal, Secretario de ole,,— Certifico: Que etc.2. “ Delante de las. citas, te.Ttnal ó literalmente he­chas, de palabras de otro individuo, v. g.: Poco antes 
de atravesar Jerjes el paso de las Termópilas, escribió á 
Leónidas la siguiente carta: - L c o x id a s , n o  te  ORSTl^ES enÍ^UERER PELEAR ÍM.NTRA LOS DIOSES: PÚNTE DE MI LADO, Y TEDARÉ EL LMPEKIO CE LA G r e c ia . -  .1 lo cual el espartano 
cotitcsló: ‘ S i SUPIERAS, J e r je s , EN (ju k  c o x s is t e .n lo s  rib-  NES de la vida  IÍU.MANA, NO AMniCIO.NARlAS CIERTAMENTE LOS AJENOS. Y o  QUIERO MAS .MORIR EN DEUENSA DE MI PATRIA, QUE CONTRIBUIR k PONERLE LAS CADENAS.-3. " Cuando se va á hacer una exposición ó enume­ración de partes, v. gr.: Los artículos de la fe son ca- 
toree: el 1 .“ creer en un solo Dios etc. clc.:--Jncob tuvo 
doce hijos, cuyos nombres son los siguientes: Huben, S i­
meón, Levi etc. etc.Después (le las frasc.s oxplicalivaS por ejemplo, 
verbigracia, á saber, cuando prcceileii á los ejemplos con que se comprueba ó ilustra la doctrina anlerior- inenlc sentada, como puede verse en las diferentes re­glas ortográficas (jue venimos dando.5." Para separar los miembros largos jinralelos de un período de bástanle extensión, cuando no liay con­junción que los una, v. gr : En esto ya venia anas an­
dar el alba alegre y risueña: las (lorecüias de los campos

descollaban y erguían, y los liquidas cristales de los 
orroiptclos, ^mirmurando por entre blancas y pardas qni- 
Jüs, iban á dar tributo á hs ríos que Jos esperaban: la- 
tierra alegre, el cielo claro, el aire limpio, la luz serena, 

ûda uno por sí y todos juntos daban manifiosias señales



se empican vinas oirás i .p,,^,... an las sismentes ó (lesaiTollai-la, i:i Quijote no tucopor medio de dOh . ¡miladores: í-s una ohra
modelo y carece hasta  ̂ originalidad y del

¡letales, ¡lara sacar los míen ■ , ■ ¡ ¡ ¡ i F,¡g ¡as ar-
iarse; ,M  oro !/ *• I-T ^ ia '^ S K A ^ - S É r 'S S :mina con -alguna c.onsecucncia dos
(ar/am«uu ./s a ,-,jote dwro íe memoria deque

S S “ S : ¿ ’ = 2 i S . S = ?
lir con Cervantes. ^Quintana.)DEL DL^TO FINAL.So pone punto final siempre 'luc liay un pcnsaimen-to completainenlo enunciado (1 ). ^,,nin ¿ otro ó Cuando en un escrito se pasa de un asunto a otro

„ )  V a e d n ,, .  psiao risal. POiy; m "mieoto. a diferencia del que acompafia a las aDrev.aiuras \lender que lo son.



PARTE IV. DE LA ORTOGRAFIA. 49se va á considerar el mismo bajo distinlo aspecto, no solo se pone punto final, sino (¡ue además se hace apar­
te; esto es, se empieza á escribir el renglón más aden­tro del margen.

DE LOS PENTOS SUSPENSIVOS.Los puntos suspensivos se emplean en los casos si­guientes;1. * Cuando se suspende el relato de la cláusula porconvenir asi al orador ó porque es fácil deducir lo que se omite y porque esta reticencia puede prestar cierto colorido al pensamiento, v. gr : Españoles, decía Ser- torio Á sus SOLDADOS, permaneced unidos, porque asi se­
remos invencible» contra Sila; mas, si os desunís...............= E l León de la fábula decía á sus coüpañeros de caza La Vaca, la Cabra y la Oveía; « Yo me llevo la primera 
parte (del ciervo cazado], porque me llamo León; ta se­
gunda, por que soyfuerle; ¡a tercera, porque puedo más; 
y el que me toque la cuarta..........2. “ Para denotar perplejidad, indecisión, duda, te­mor etc., y también cuando ocurren como en tropel afectos ó pensamientos diversos. Ejemplos;

Iré á casa, me presentaré á mi padre y le pediré per- 
don por mi travesura; pero,... no... no es tiempo aún... 
el mal humor le durará todavía.

2 . ’La falsa caballoría Ya iba retardando el jiaso.— ¿Si lo hará de picardía?*...



50 g k a m \h »̂ a c a s t e l l a n a .Arre!... Te l)aras.^.. Acaso Moliéndola espuela... ^oda. Muclio me lomoim fracaso... Ksla vara que esdelgada--- Menos . .  l ’ues osle aguijón...Mas ¿si estará va cansada?Coces lira... y mordiscon:Se vuelve conlra el giiiete:...¡Ó que corcobo, qué envión.Aumiue las piernas apriele,.. iSi })or esas...  ̂oto a i[uien... Karrabas (jue lasujele...Por lili, dióen tierra... ¡Mnv bien ;Y eres Lú la que corrías . . ?•Mal inueiaiio te male, Amen.' (Iriarle,:.5.- En lo. diólogo., cuando ' " ' frompe ^ V - o — io ac la palalun  ̂Doña Clara.Sí; Y no creas Que es un pasatiempo, no: Es cariño muy de veras.A la siesta nos veremos Para tratarlo que debo Disponerse, y.................L u c í a .Ya que liablais De^so, sabed que os espera En la esquina, deseando Un ralillo de parleta El hijo delac.scnbaiia. .. .■ M o r a t m . —La M o j í - a l a .



DE LAS LINEAS DE PUNTOS.PARTE IV . DE LA ORTOGRAFIA. 51
Uñando se còpia (ie otro aiilor alffun párrafo y de él se ornile alguna cláusula, que no hace al intento, en el lugar de ésta se ponen lineas de puntos, más o menos, según la niaynró menor extensión de lo que se omite,DE LA INTEIÌIÌOOAUION'La interrogación ú Interi-ogante se emplea en las pre­guntas. Consta de dos signos: el primero se llama signo 

de principio ó de enlrnda y se pone al comenzar la pre­gunta; y el segundo, signo do fin ó de. solida, y se escri- he a la conclusión de aípielta. f ĵemplos: iQnién llama' 
~;_Serás en adelonle mas oplicadoí'— Y si vosotros os hn~ 
hieseis encontrado en la misma situación ¿iw hubierais pro­
cedido de igual manera?Cuando la jiregunta es corta, hasta que se escriba el signo linai; mas cuando es larga, ó si, aunque corta, loma parlo rio dos líneas, es indispensable que so pon­ga también el signo de entrada para (¡ue el lector pue­da tomar oportunamente la correspondiente entona­ción. DE LA ADMIRACION.Este signo se emplea para manifestar admiración, asombro, amenaza, alegría, dolor y cualquier otro mo­vimiento del ánimo. Es un signo doble. El primero se pone al comenzar la exclamación; por eso se llama de 
principio òde entrada', y el segundo se escribe á la ter­minación de aquella: por lo mismo se denomina de fin 

salida. Ejcm^iios: ¡Qué ingenio tan veregrino, qué 
f^iindidad tan pasmosa la del autor del Quijolcl— «¡Có- 

¿Yo pararme en cscnipulos? ¡Qué delirio!»—¡Ay des-



52 GRAMÁTICA CASTELLANA.
venturado de li, si continúas por ese mal camino!—¡Cie-
los\ \MÌ hijo, que yo daba por muerto, vive todavía!La calavera de un burro Miraba el Doctor Paudolfo,Y enternecido exclamaba:

¡Válgame Dios, lo que somos!(.Moratin.)Obsérvese que hay algunas frases que participan de interrogativas y de admirativas; y, según que em­piecen por interrogación y terminen por admiración, o al contrario, se ¡)oiulrá interrogante al principio y ad­miración al fm, ó vice-versa. Ejemplos: ¿Cómo podré yo 
resistir lai cúmulo de contratiempos. Dios wío!—¡Que no 
huH de darse tregua los hombres en idear medios de des­
truirse? DEL PARÉNTESIS.El paréntesis consiste en dos arcos de círculo, den­tro de los cuales se ponen aquellas oraciones inciden­tales ó explicativas que, ó son de bastante extensión, o no tienen una relación inmediata con el pensamiento que se enuncia, v. gr.: Pero decía él (i) que no le fati­
gaba tanto esto, cuanto le ponía en confusión saber por co­
sa muy cierta que un descomunal gigante... llamado Pan- 
dafilando de la Fosca Vista (porque es cosa averiguada que aunque tiene los ojos en su lugar y derechos, siempre mira al revés, como si fuese bizco; y esto lo liace él de maligno y por poner miedo y espanto a los

i\)  Eíle^/esTiSÁCíio KL Sabmwb, y quien habla, su hija 1* princeí» MtCOHICOMA



PAKTE IV . DS LA ORTOGRAFÍA.que mira), digo que supo que este gigante, en sabiendo mi 
orfandad, había de pasar con gran poderío sobre mi reino 
y me lo había de quitar lodo sin dejarme una pequeña al­
dea donde me recogiese-, etc. etc. (Cervantes).=A//b«so el 
Sábio tum algunas debilidades (todos las tenemos) que le 
ocasionaron sérios disgustos.DEL GUION MAYOR.El guión mayor se emplea en dos casos. 

i En ios diálogos, para denotar el cambio de in­terlocutor, () persona que iiabla, y evitar la repetición de los nombres de los interlocutores. Sirva de ejemplo el siguiente diálogo entre lUiuECA, (caballo del Cid) y Rocinante (caballo de D. Quijote).Soneto.
Babieca.—¿Cómo estáis. Rocinante, tan delgado? 
llocinanie.-VoTque nunca secóme y se trabaja.—Pues ¿qué es de la cebada y de la paja?—No me deja mi amo ni un bocado.—Anda, señor, que estáis muy mal criado. Pues vuestra lengua de asno al amo ultraja. — A.SI10 se es déla cuna á la mortaja. ¿Quercislo ver? Miradle enamorado.—¿Es necedad amar?—No es gran prudencia. —Melafísico estáis.—Es que no como.—Quejaos del escudero.—No es bastante. ¿Cómo me he de quejaren mi dolencia.Si el amo y escudero ó mayordomo Son tan rocines como rocinante?(Cervantes).■2.“ Cuando dentro de un inLsmo párrafo se pasa de una especie á otra, como sucede, v. gr., en los ejem-



r,^ gramática CASTELLANA.píos de la regia primera sobre la acentuación de las pa­labras monosílabas (pág. 57).
DEL DOBLE GUIO>\El doble guión se emplea en las copias de documen- los para denotar los apartes que hay en el original, lû  cuales no se hacen en aquellas.

DE LAS COMILLAS.Empléansc las comillas antes y después de las citas. textual ó literalmente hechas, de palabras de oüo indi­viduo. Sirvan de ejemplos los dos del segundo caso deluso de los dos puntos (pág. 47).Si lo que se cita abraza varias lincas, no solo se po­nen las comillas al comenzar y concluir, sino también al principio de cada renglón.DE LAS NOTAS.
las ñolas ú citas consisten en un paréntesis, dentro del cual se pone un número ó letra para dar a enten­der al lector que debe llevar la vista al pie de la pa­gina, donde hallará otro signo igual seguido, ya de nombre del autor á quien pertenece o de la axtoudad en que se apoya lo dicho en el texto; ya de algmiia acia ración ó ampliación de lo que en el texto se dice, o « dc:alguna advertencia ú observación rpic c o n ^  - ner’prcsente. Sirvan de ejemplo de citas o notas las npocas que comprende esla obrila. ̂ Cuando en una página se hicieren vanas citas, se s . güira en ellas el orden natural en los números y el al­fabético en las letras.

i



SrmiAYADO Y AltREVIAXrHAS.Cuando cn nn escrilo sc qniero llamar la alcncion del lector soI)i’c alp;iina pala!>ra ó frase, bien porque este empleada en sentido irónico, l)ien por otra razón cual­quiera, esa frase ó palabra se subraya, si es en manus- <u-ito, Y se escribe de carácter cursivo, ó de letra bas­tardilla, si es en impreso.DE LAS AIÍUEVIATUIIAS.
Áhrevialurn es toda palabra ó frase en que por econo­mía de tiempo, por la fuerza del uso ó por capriciio se •suprime alffima letra, v. sr,: 'usted), K.mno. Sr.(E.\celenlísimo Senor\A toda abreviatura acompaña nn punto para dar á entender que loes.Las abreviaturas deben ser perfectamente claras c inteligibles y de ningún modo soban de prestar á inter­pretaciones, como se presta, j). ej ,, comp.” , quepnede leerse compasión, comparación, composición, compunción, 

complexion, compresión, compulsion, etc. etc. etc.Las abreviaturas de nso general son las siguientes:A- A......................................  Altezas, ó Autores.Admon................................. Administración.A. L. H. I>. I). V. M. . . A los Reales pies de Vuestra.Majestad............................................  arrobas.Art.........................................  artículo.Agio......................................  Agosto............................................  Bacliiller."mo......................................  Rcatisimo.......................................... capitulo.•̂ ol.........................................  columna.

rAP.TE IV . DK LA 0RT0GII.\FÍA. 55



50 GRAMÁTICA CASTELLANA.C ap ." .....................................  ÍJapitan..............................Compañía.p’ ■ jf¡ • ' ’ ....................  í)on y Doña.' i .................... Doclór.Biio. .....................Bros....................................... (lereclios............................ Dicicnilire.gjj • ” * ’ ........................ Enero.g \) ' / ....................... En propia mano.Excmo. . ........................ Excelentísimo.esc. ó eses........................ escmlos..............................eclesiástico.Fbro. óFeb;’ ................. Febrero...................................................... fócjia... ................................................Ppjjjj .....................................Francisco.Fr . . . . . • • • •Pernz • • • Fernandez.
9 iie. m> á ñ > .................. guarde muchos años.

1 . . . .  General {sustantivo.)CTol'. *. *. • general (abjetivo.)..................................................TiuiTin . . . .  iluslrisimo.’ ’ * . . . . .  iliidem (en el mismo lugar.] ' ........................ idem (el ó lo mismo.)j  ‘ ............................ Jesucristo.Liedo ó Ldo.......................Licenciado.lib..........................................jlj .......................................... libras.j j ' ¡ g * ’ ............................ Muy ilustre Señor......................................Maestro./ ........................ milésimas.mj.g . . . .......................maravedises......................................Martinez.IS .S . . . *  ̂ • • • • Nuestro Señor.



*

PARTE IV . DELA ORTOGRAFIANbre., Nov.e Ó 9bre.. . Noviembre.Níro. ó Nro........................nuesiro.n." ó núm.“* ....................número.o n .s ..................................... onzas.Obpo......................................Obispo.Oct.e ú 8bre...................... Octubre.lí......................................Posi data.i*.......................................  . Padre.í’bpo......................................Presbítero.pág........................................página.PP.«®.................................. público.p r a l- ..................................principal.P-ej............................ , . por ejemplo.Q. S.M . ÌÌ.. óq. s .m .b . que sus manos besa.Q. S. P. P ., o q. s. p. 1).. que sus pies besa.Q* O................................ que üios guarde.Q- E. P. D.......................... que en paz descanse........................................... quintales.......................... Peal (adjetivo.)vn.................................. reales de vellón............................................Reverendo............................. .... . Reverendísimo.J?' I- P........................................Requiescat ín pace.S- ó S .“ .............................. San.S.* ó S .* » ...........................Santa.Sr........................................... Señor.Sra. ...................................Señora.Srta........................................Señorita.§ -S .. . .  ........................ Su Señoría, y su Santidad.A.......................................Su Alteza.Jj- A. A.................................Su atento (ó afecto) amigo.^'.S. S .................................Su seguro servidor.
^**10....................................... Secretario.Smo. ..................................Santísimo.‘̂ rm o..................................Serenísimo.SS. PP. . . . . . . .  Santos Padres.
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58 GR AMÁilCA CASTELLANA.S. M......................................Sil Majcslaíi.S. M. C.................................Sn Majeslad Católica.S. 31. F.................................Su Majestad Fidelísima.S. 3í. I..................................Su 3Iajcstad Imperial.Se.« , Sbre. ó 7brc. . . Setiembre V. Vd., Vm. Ò Ymd. . . Usted, vuesa ó vuestra mer­ced .V. S .......................................Usía ó Vuestra Señoría.V. S. I. . ........................U.sía ilustrísimaV. E.......................................Vuecencia, Vuecelencia óVuestra Excelencia.V. M......................................Vuestra .Majestad.V. Emilia............................Vuestra Eminencia.V. II.......................................Vuestra beatitud.V. í‘ ......................................Vuestra Paternidad.V. P. >í................................Venerable Padre 3Iacstrovoi..........................................volúmenV. gr......................................verliigracia..\N.\LISIS (.mT0GR.\FIí:0.El análisis ortográfico de un período consiste en dar á conocer las letras de dudosa escritura y los signos or­tografíeos y puntuativos queliay en él, exponiendo la.s razones del acertado ó desacertado empleo de éstos y de aquellas.Sirva de ejemplo de análisis ortográfico el del párra­fo siguiente.Ven, dulce amigo mió. d honrar con tu respetable nom­
bre la edición de unos versos que, si algún precio tienen, es 
debido en gran parle á tu inspiración y à tu ejemplo. Na­
da importa que el mármol del sepulcro te tenga ya separa­
do de la región de los vivientes. ¿.Desata acaso la muerte los 
lazos de amor y da estimación que unen entre si á los 
honéres? Nó, caro Cienfuegos: la muerte los estrecha de un 
modo indisoluble', ella los defiende de la inconstancia y de



PAHTK IV . DE LA OP.TOÍÍIiArJA. ;“)9
la ii\ci)iuet'.ucncia\ HIa /o.s' nscffuracnnlra los l■ aiücl¡rll ile la 
fortuna; olla, en fia, los po»p d aihierlo ilel frenesí de las 
pasiones.(.íniiilana i\ I) Nirasío Alvarez de ( îenCueífos.) Letras VSKLNOS ortoliiaitcos (I). Véa: esta palahra está escrita con V y no con l( por el uso 2;, v mn letra mayúscula por ser la prinKM-a del escriío; ’eslá adcniiás acentuada, punpie, )»or ser iinperalivu, se proinnicia con éiiíasis:—dulce: la sílaba ce se os(“i'il»'. con c y nocon como en (jeneral (odas las sílabas ce, ci:__ami-osla palabra, por terminar (m dos vocales que no forman diptongo: siendo la primera do ellas la 

i, dobia acentuarse: sin embargó, jio se acentúa por ser de uso muy (rocnenle:—«so escrilic sin h y so acentúa por sor preposición: -  honrar, se escribo con h como en 
Oenernl M as las palabras fjiie empiezan por la sílai>a on; se escribo con r sencilla, pon[nc esta letra signe <á n:— 
con: se escribe con c y no ííou 7 ni cují h, como en ge­neral todas las sílabas ca. co, cu:—tu: no so acentúa por ser pronombre posesivo; se acentuaría si fuese pronom­bre personal:—respelnhlc: so escribe con r sencilla por ser á principio de dicción, y con h y no con v por pro­ceder á la letra /, ó por forjnar sílaí)a directa coínpucs- la:—ñomhre: se escribe m y no n por j)rccede>* á b, y h por preceder á r ó por formar sílaba directa compues­ta:—la ...:—cf/ícñm: se escribe con c y nocen:: como 
cu general todas las silabas ce, ci:—de: no se acentaúpor ser preposición; se acentuaría si fuese verbo-__
unos...:—versos: se escribo con y y no con h por el uso: —que: se osci'ibc con q como cr» general todas las síla-
.»rlV alKiinn palabra no ofrezca niup:iini pariicularí<li,(l o n o -
KHiiica, loldarem os á entender poniendo á continuación de ella nuntos 
*«'nensivos.

Í2l Aunque el verbo venir trae la t> de su origen, com o éste es d es- 
w'noctdo d e los niños, preferimo? y preferiremos apoyarnos en el uso.



6 0  GRAMÁTICA CASTELLANA.Las qui, y no se acentúa en este caso, porque no está empleado en sentido interrogativo ni admirativo, ni tampoco debe pronunciarse con énfasis;—si: no se acentúa por .ser conjunción: en cualquier otro caso se acentuaría:—aUjun...:—precio: (la c, que ya se ha di­cho):—licnen,..:—e.í...:—debido: se escribe con b por el uso.—en...:—gran.. :—parle..:—a: (se ha dicho:}— lu: (tambicn):=míptracioa: (la c]:~íy: es griega y no latina por ser conjunción:—á tu: (se han dicho):—ejemplo: se cscrlbey y no g como en general en todas las combi­naciones aje, eje, y m por j)rcceder á ji:—Sada: se es­cribe con letra mayúscula, i)orque.sigue á punto final; 
-—importa: (lam): - que: (se ha dicho):—el: no se acen­túa por ser arliculo; scacentuaria si fuese pronombre: —mármol: se acentúa por ser palabra regular termina­da en consonante:—dtd. . . :—sepulcro.........:—te: no seacentúa por ser pronombre: se acentuaría si fuese sus­tantivo:—tenga —y a ..,,:—separado. :—de (({uedadicho):—la ...:—región: se pone r sencilla porscr áj)rin- cipio de palabra, y g líorípie precede á dos vocales que forman diptongo:—í/c: (seha dicho):— los. . :—vivien­
tes: se escribe con dos nes, por ser palabra derivada de rtnV: etc., etc etc.SiG.Nos DK ri'NTUACiON —Hay coma antes y después de 
dulce amigo mió, porque esta expresión es un vocativo, y antes y después de si algún precio tienen, porque esta Oración es de las llamadas incidentales ó intercalares, oración hasta cierto punto explicativa. Hay punto final después de leje7nplo, porque aquí termina un pensa­miento; y también desjuics de vivientes, por igual razón. Se pone el signo de entrada de interrogación antes de 
Desata y el de salida después de hombres, ponpic lo com­prendido entre estos dos signos constituye una pregun­ta, y como ésta es algo larga, se hace indispensable el primer signio. Hay coma antes do caro Cienfuegos, por­que esta frase es un vocativo, y dos puntos después de



PARTE I V .  D E L A  ORTOGRAFIA. (J1este vocativo, porque las oraciones que siguen tienen por objeto explanar ó desenvolver el pensamiento enunciado por la oración elíptica A'ó, caro Cienfuegos. Hay punto y coma después de indisoluble, después de 
tneomecuencia y después de forluna, porque las cuatro oraciones que separa dicho signo piintuativo son para­lelas y de regular extensión. Hay coma antes y después de en fin, porque esta frase es terminativa y viene pos­puesta. Por ultimo, hay punto final después áe pasio­
nes, porque aquí termina, no solo un pensamiento, sino también cl párrafo elegido

FIN DEL SECxUNDO CUADERNO.
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